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L-Editorjal 
Marco Galea 

1-edizzjoni ta' Il-Malti taghlaq ciklu ta' sentejn fil-hidma ta' 1-
Akkademja tal-Malti. 11-kitbiet lijidhru hawnhekk huma frott it-tip ta' ricerka 
li 1-Akkademja tixtieq tarafil-qasam tal-Malti. Uhud mill-artiklihumar-rizultat 
dirett ta' attivitajiet Ii wettqet 1-Akkademja, meta stiednet studjuzi prominenti 
jitkellmu dwar il-qasam tar-ricerka taghhom. Fost 1-artikli 1-ohra hemm ukoll 
ix-xoghol ta' studjuzi aktarzghazagh,li aktarx se taqraw il-kitba taghhomghall­
ewwel darba. Maghhom imbaghad hemm artikli ohra ta' studjuzi maghrufa 
sew fil-qasam tal-Malti. 

11-bord editorjali ghamel sforz biex minbarra Ii l-artikli jkunu kollha ta' 
livell gholi, ikun hemm firxa wiesgha kemmjista' jkun ta' suggetti mill-oqsma 
kollha ta' l-istudji Maltin. Ninsabu sodisfatti Ii dawn 1-ghanijiet ilhaqniehom, 
ghalkemm naturalment inhallu lill-qarrejja jiggudikaw. 

L-esperjenza ta' dawn is-sentejn bhala editur ta' Il-Malti u president ta' l­
Akkademja tal-Malti wrietni sitwazzjonijietli qabel makontx midhladaqshekk 
taghhom. Fi tmiem dan it-terminu nahseb li nista' nitkellem dwar ir-rwol ta' 
1-Akkademja fil-kuntest socjali u politiku ta' zmienna, u f'relazzjoni ma' 
entitajiet ohra Ii jahdmu fil-qasam tal-Malti u tal-kultura. 

L-Ghaqda tal-Kittieba tal-Malti, Ii mbaghad saret 1-Akkademja tal-Malti, 
intrabtet f'mohh il-Maltin ma' l-alfabett, 1-ortografi ja, u 1-grammatika tal-Malti. 
Bir-ragun. M'hemmx dubju f'mohhi illi kieku ma kinitx il-hidma tal-pijunieri 
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ta' 1-Ghaqda kmieni fis-seklu ghoxrin, il-kitba bil-Malti Hum hija hafna inqas 
stabbli milli hi. lmma dan ix-xoghol irridu nqeghduh f'perspettiva usa'. In­
nies Ii tawna 1-alfabett Ii nuzaw u stabbilew ir-regoli tal-grammatika kienu qed 
jahdmu fil-qafas ta' ghaqda Ii tirrapprezenta 1-kittieba. L-interess fl-ortografija 
qatt ma kien 1-ghan ewlieni ta' 1-attivita taghhom. Ki en biss il-mezz bi ex bhala 
kittieba Maltin ikunu jistghu jikkomunikaw. Imma 1-ewwel u qabel kollox 
kienu jqisu lilhom infusho~ bhala kittieba. 

Ftit aktar minn sentejn ilu, bit-twaqqif tal-Kunsill Nazzjonali ta' 1-Ilsien 
Malti,lill-Akkademja "ttehditilha''l-funzjoni Ii tkun il-kustodja ta' 1-ortografija 
u 1-grammatika. Naturalment, 1-Att dwar 1-Ilsien Malti, Ii permezz tieghu 
twaqqaf il-Kunsill, jirrikonoxxi x-xoghol Ii ghamlet 1-Akkademja fdan il­
qasam, u minbarra Ii 1-Akkademja hija rrapprezentata fil-Kunsill imsemmi, 
trid tigi kkonsultata f'diversi sitwazzjonijiet. Imma r-responsabbilta 1-kbira 
ta' 1-izvilupp ta' 1-ortografija issa waqghet fuq il-Kunsill. 

Hafna nies Ii tul hajjithom taw sehemhom fl-Akk:ademja setghu raw dan 
1-izvilupp bhala umiljazzjoni ghall-Akkademja. Immanahseb Ii nistghu nharsu 
lejn is-sitwazzjoni minn naha ohra. Ghal hafna snin in-nies kienu jharsu lejn 
l:Akkaqemj~bhalaistituzzjonilipijamarbutama'patrimonjuprezzjuzimmali 

qedi~sibha bi tqila biex tamministrah .. Jista' jkun illi kieku fis-snin Ii ghaddew 
l~Akkademja rriformat ruhha u dehret quddiem is-socjeta bhala istituzzjoni 

' ,' <, ,' ,1, ' ' ., ' 

dinamika l,i tista' taghti direzzjoni lill-Maltin quddiem 1-isfidi.1-godda Ii sab 
qudcfi~mu l~Maiti bil-firxa tat-teknologija ta' 1-informazzjoni u bid-dhul ta' 
M~lta fl-Unj~ni Ewropeja, illum 1-Akkademja kien ikollha aktar kontroll fuq 
kif tiZviluppal-kitba tal-Malti. Imma minbarra Ii dan huwa. kollu argument 
inutli, ghaliex issa 1-istorja sehhet kif sehhet, fir-realfa 1-Akkademja riaqsitilha 
xihaga importanti mill-identita taghha b'dak Ii gara? 

Nissogra nghid Ii Hum i-Akkademja tinsab f'sitwazzjoni ahjar biex 
taghmelix-xqghol taghha. 11-missj~ni ewlenija taghha hija Ii ggib 'ii quddiem 
1-i.nteressi tal-kittieba M~ltin. U x'jistghu jkunu dawn 1-interessi? L-ewwel 
interess ghandu jkun Ii. titjieb il~k~alifa tal-kitba taghna kemm jekk ahna 
studjuzi; poeti', rumanziera, tradutturijew gumalisti, u 1-bqija~ Qatt rria nistghu 
nghidu Ii ma nistghux naghmlu aktar biex niktbu ahjar. Ma nistghux inkunu 
kuntentili 1-Akkadem]a qed taghmel bizzejjed f' dan il-qasam. Fl-ahhar sentejn 
organizzajna numru ta' seininars ll tahditi~t Ii fihom ghadd ta' ric~rkaturi kellhorri 
ikpossibbilta lijiddiskutu r-ricerka taghhom ma' ricerkatu,ri ohra, studenti u 
inal~pubbliku interessat fis-suggett. Irridu nippruvaw naghmlu xi lia~a simili 
f' oqsm~ ohra. Irridu wkoll insibu m~.zzi biex il-kittieba Maltin ikollhom ~tar 
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kuntatti ma' kittieba minn pajjizi ohra; kemm f'pajjizna kif ukon barra minn 
xtutna. Dan ghandna naghmluh kemm fuq liven individwali kif ukon bhala 
organizzazzjoni Ii tirrapprezenta lin-kittieba. 

L-Akkademja trid tahdem ukoll fuq il-prezenza u 1-vizibilita tal-kittieba 
u 1-kitba taghhom fis-socjeta. Ma nistghux nippretendu .Ii dak Ii ghandhom 
xi jghidu 1-kittieba jkun importanti daqs dak Ii jghidu 1-kantanti Ii nibaghtu 
ghan-Eurovision, imma rridu nippruvaw noholqu klima fejn il"kittieba; 
1-istlidjuzi, il-gurnalisti serji, fi kliem iehor, il-kategoriji Ii f'ambjenti ohrajri 
jitqiesu bhala 1-intenettwali, in-nies Ii jahsbu, ikonhom·sehem ewl'ieni 
mill-mod kif tigi ffurmata 1-opinjoni pubblika f'pajjizna. Ma nistghux 
inwahhlu biss. fis-socjeta Ii mhix interessata fil-kittieba, irridu nsibu mezzi 
kif il-kitba (u b'kitba ma nifhimx biss il-letteratura, imma wkoll ir-ricerka 
u 1-gurnalizmu) issir aktar centrali ghan-hajja tal-pajjiz. Jekk l"Akkademja, 
Ii tirrapprezenta lill-kittieba, ma tibdiex diskussjoni bhal din; ma .nafx min 
jista' jkollu interess jibdieha. 

Din il-prezenza trid tibda fuq liven istituzzjonali. F'pajjizna, m'ghandna 
ebdaistituzzjonilihijaresponsabblimin-izvilupptal-letteratura.Jezistil-Kunsill 
tal-Ktieb, jezisti 1-Kunsill Malti ghan-Kultura u 1-Arti, hemm il-Kunsill 
Nazzjonali ta' 1-Ilsien Malti; ilkon ghandhom interess Ii jmexxu 'I quddiem 
il-letteratura Maltija u Ikon iwettqu inizjattivi f'dan is-sens, imma m'hemmx 
strategija cara ta' x'inhu mehtieg biex il-letteratura taghna titjieb fil-kwalita u 
tinfirex aktarfostil-Maltin u 1-barranin. Mhux qed nghid Ii dawn il-kunsilli ma 
jahdmux bizzejjed, ghaliex nafbic-cert Ii jaghmlu hafna izjed milli hu mistenni 
minnhom bil-fondi Ii jinghatawlhom. Qed nghid biss Ii hadd qatt ma haseb 
Ii fuq liven governattiv hemm bzonn politika koerenti Ii tghin il-letteratura 
tizviluppa. 11-kittieba, bhan-produtturi tal-patata, ghandhom b:Zonn appogg 
istituzzjonali biexjaghmlu xogholhom ahjar, u metajaghmluh, biex isibu suq 
ghalih, u meta jbighuh jithansu tieghu. Jghidu Ii 1-letteratura kbira tinholoq 
ukon f'sitwazzjonijiet diffiCli, u allura m'ghandhiex b:Zonn ghajnuna, imma 
ma nahsibx Ii ghandna 1-lussu li nhanu 1-politika taghna f'idejn xi Pinochet 
jew Stalin biex naraw x'jigri mil-letteratura taghna. 

Fil-qasam tar-ricerka s-sitwazzjoni mhix wisq ahjar. Id-Dipartiment tal­
Malti ft-Universita huwa wiehed mill-izghar dipartimenti tal-lingwi f'termini 
ta' rizorsi umani minkejja Ii jilqa' numru kbir ta' studenti kun sena. Ghal 
ghadd ta' snin issa, id-dipartiment kenu effettivament professur wiehed tal­
letteratura, waqt li per ezempju d-Dipartiment ta' 1-Ingliz ghandu erbgha, bejn 
professuri u ghalliema ohra specjalizzati fil-letteratura. Kif tista' ssir ricerka 



serja fil-qasam letterarju jek:k l-uniku dipartiment universitarju fid-dinja fejn 
suppost issir ir-ricerka dwar il-letteratura Maltija huwa daqshek:k fqir? 

Id-diskors dwar ir-relazzjoni ta' l-istituzzjonijiet mal-lingwa u l-letteratura 
Maltija jista' jibqa' sejjer. Imma nahseb li kollha kemm ahna nistghu ngibu 
ghexieren ta' ezempji li kollha kemm huma juru li jonqosna hafna biex nuru 
li l-oqsma marbuta mal-lingwa u l-letteratura Maltija nehduhom bis-serjeta 
Ii jisthoqqilhom. Imma fuq l-istituzzjonijiet l-influwenza taghna tista' tkun 
limitata. It-triq li forsi xi darba twassalna biex ikollna kultura li tqis il-Malti 
bhala riforsa u mhux xkiel ghall-izvilupp taghna bhala poplu tista' tufa lilna 
bhala kittieba, studjuzi, tradutturi, gumalisti, ghalliema u l-bqija li nhaddmu l­
Malti biex naqilghu x' nieklu u ghaliex ghandnarabta intellettwali u emozzjonali 
mieghu. Imma biex dan jigri rridu nuru li bhala kategorija u bhala individwi 
ahna nies Ii nafu xogholna u li lesti nik:kontribwixxu biex is-socjeta li nghixu 
fiha timxi 'l quddiem. L-Ak:kademja nahseb li ghandha tkun is-simbolu ta' 
dan l-impenn. Jek:k ma tilqax din l-isfida, jitfaccaw formazzjonijiet ohrajn li 
jaghmluna irrilevanti. 
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"II Gharusa tal Mosta" 
u Drammi Manuskritti Ollrajn ta' 

Qabel 1-1845 
fil-fondo Panzavecchia 

David Agius Muscat 

L-interess ta' Panzavecchia fix-xena teatrali 

Il-KanonkuFortunato Panzavecchia (1797-1850) twieled u ghex I-Isla, u huwa 
maghruf 1-aktar ghall-hidma li wettaq fil-qasam ta' 1-edukazzjoni popolari u 
fil-qasam ta' lsienna. 1 Fl-ahhar artiklu li gibna f' Il-Malti konna tkellimna fuq 
rakkont miktub minnu, u konna qisnieh bhala wiehed fost 1-eqdem rakkonti 
miktubin bi lsienna. Ghalkemm sadanittant sibna xi rakkonti ohrajn tieghu, u 
se nitkellmu fuqhom iktar 'il quddiem, illum se nitfghu harsitna fuq drammi 
qodma bil-Malti li jinsabu fil-Fondo Panzavecchia, iddepozitat fl-Arkivju 
tal-Katidral ta' 1-Imdina. 

Id-drammi huma lkoll manuskritti u nistghu naqsmuhom f' erbgha,jigifieri 
(i) manuskritti ta' zewg drammi bit-Taljan,mhux miktubin minnPanzavecchia, 
(ii) manuskritti ta' bicciet minn zewg drammi bit-Taljan, miktubin minn 
Panzavecchia, (iii) bicca minn dramm bil-Malti, miktub minn Panzavecchia, 
u (iv) abbozz ta' dramm poetiku bil-Malti, miktub minn Panzavecchia. 

Dawnil-ftitmanuskrittijixhdu 1-interess ta' Panzavecchia fil-qasam teatrali. 
Minn kitbiet ohrajn tieghu nafu li hu kien mar ta' 1-inqas darba fit-teatru tal­
Belt u dakinhar huwa u missieru kienu qaghdu "al palchetto di Decaro" jaraw 
1-opra La Vedova del Malabar.2 Meta siefer, Panzavecchia kien :Zar teatri 
f'Genova, f'Turin u f'Ginevra.3 
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Nibdew billi naghtu harsa lejn zewg drammi manuskritti Ii ghalkemm 
jinsabu fiI-Fondo Panzavecchia mhumiex miktubin minn Panzavecchia. Din 
mhix I-ewwel darba Ii nsibu materjaI ta' haddiehor qalb il-manuskritti ta' 
Panzavecchia u wisq probabbli dawn kien ipoggihom huwa stess bi ex ju:lahom 
waqt 1-istudji tieghu.4 

L-ewwel dramm manuskritt jismu Intermezzo u ghalkemm ma jinsabx 
1-isem ta' min kitbu nafu Ii I-awtur kien il-Monsinjur Paiermitan Domenico 
Boccadifuoco.5 Dan id-dramm huwa miktub bl-Isqalli izda fih xi kliem u 
frazijiet bil-Malti wkoll. Dawn huma: "ghesuira", "ara min", "mirhbabich", 
"musbiech" (f. 192), "iahasra" (f. 194v), "marric muse tabilhac", "iena 
n'ithach" (f. I95), "Iggri" (f. 195v), "gioia calbi imsci mur" (f. 196), "iggri tir 
phal hasfur" (f.196v). 

Studji fuq I-istess dramm diga ghamluhom Arnold Cassoia u Joseph M. 
Brincat. Ruma stud jaw il-kopja Ii tinsab fiI-Biblijoteka Nazzjonali fl-iStromati 

ta' Injazju Saverju Mifsud.6 Cassoia kiteb Ii fiI-kopja Ii ra hu, Mifsud kien 
zied bil-pinna "imur" fil-vers "Iggiri imur, tir phaI hasfur" .7 Mill-frazijiet 
bil-Malti, din iI-frazi hija 1-unika wahda Ii hija differenti mill-kopja Ii nsibu 
fil-Fondo Panzavecchia, jigifieri "iggri tir phal hasfur". Mill-bqija, kollox 
jidher Ii huwa I-istess. 

Dramm iehor, miktub bit-Taljan u mill-istess id Ii ttraskriviet id-dramm ta' 
qabel, jismu Piccolo Dramma - Dedicata al Jllm0 Sig. Commre delta Comenda 

di S. Gio: Batta dell'Abbondantissima Citta di Ragusa Fr D' Carlo Ma Olgiati 

in occasione dell' attentato che pretendeasi fare dal Basa Govre di Rodi, e suoi 

seguaci.8 Ghalkemm dan id-dramm ma fihx kliem jew frazijiet bil-Malti, il­
grajja Ii naqraw fih sehhet f'pajji:Zna tassew u tittratta I-attentat ta' rewwixta 
mill-iskjavifl-1749.9 Danid-drammmafihxminnkitbuizdajista' jkunlil-awtur 
tieghu kien Vittorio Gristi ( c. 1714-I 787). Gristi kien Ietterat u nafu Ii kiteb 
ta' 1-inqas dramm iehor,jigifieri Il Naufragio di San Paolo in Malta Osia La 

Conversione di San Publio e dell'Jsola - Opera Morale 1748. Il-kitbiet tieghu 
kwazi lkoll jittrattaw temi patrijottiCi, u hafna minnhom huma mitlufin. 10 Fuq 
ir-rewwixta ta' 1-iskjavi Gristi kien mgharraf sewwa ghaliex, barra Ii ghexha, 
kiteb studju dettaljat fuqha bl-isem Relazione Istorica delle Ribellioni.11 
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Xenetti minn drammi ta' Panzavecchia 

B 'kollox sibna erba' drammi miktubin minn Panzavecchia, u wiehed minn 
dawn huwa silta ta' ftit folji, bit-Taljan.12 Huwa difficli nsiru nafu fuqxiex 
jittratta imma, wisq probabbli, minhabba Ii 1-personaggi huma 1-maskri tal­
Commedia dell' Arte, kien satiriku. Lanqas ma nafu jekk dan id-dramm kienx 
mahsub biex jittella' fuq il-palk jew inkella kienx se jidher ippubblikat f'xi 
gumal. Fil-gumali tal-perjodu niltaqghu bosta drabi ma' karattri tal-C ommedia 
dell'Arte biex jghaddu kummenti kritici fuq is-socjeta ta' zmienhom. 

Dramm iehor bit-Taljan, miktub minn Panzavecchia wkoll, ghandu xehta 
patrijottika.13 Dan jinsab f'manuskritt differenti u huwa abbozz ta' dramm 
poetiku lijittratta 1-kongura ta' Dun Mikiel Xerri (1737-1799) u shabu fi zmien 
il-FranCizi f'Malta. Barra 1-kor,jiehdu sehem fost 1-ohrajn D. Michele Xerri, 
Guglielmo Lorenzi, u Michele (wisq probabbli Vella),14 li kienu xkubettjati 
mill-Francizi. 

Ladawn iz-zewg drammi bit-Taljan u lanqas id-drammi 1-ohra bil-Malti ma 
ghandhom miktub fuqhom min kitibhom u meta nkitbu. Fl-istess hin nistghu 
nkunu kwazi certi Ii kitibhom Panzavecchia ghax il-kaligrafi ja taghhom tixbah 
lil dik Ii nsibu fil-bqija tal-manuskritti tieghu. Barra minn hekk, nifhmu Ii 
d-drammi bil-Malti ak:tarx inkitbu qabel 1-1842 ghaliex f'dak: iz-zmien fil­
manuskritti tieghu Panzavecchia kien diga jikteb bl-alfabett tieghu Ii nsibuh 
fil-Grammatica della Lingua Maltese (1845). 

L-ewwel dramm bil-Malti huwa biss abbozz u jidher Ii Panzavecchia kellu 
1-hsieb Ii jkomplih.15 ld-dramm m' ghandux isem u huwa maghmul minn erba' 
xenetti Ii jittrattaw gumata f' dar Maltija waqt il-kamival, b 'kummenti u battuti 
tad-dahq tipiCi tal-fares popolari Maltin Ii ttellghu fis-seklu dsatax. Fid-dramm 
insibu lill-missier Ii qed jipprova jikteb xi kontijiet filwaqt Ii wliedu ckejknin 
ma jhalluhx jikkoncentra ghaliex ommhom tibghathom jilaghbu u jdoqqu 
ghandu. Majonqosx il-qaddej "intelligenti" ,Xmun, Ii ghandu f'rasu kif johrog 
minn dan 1-inkwiet lis-sinjur tieghu. 

Wisq probabbli 1-hsieb ta' dan id-drammkien lijittella' fi zmien il-kamival 
ladarba jittratta dan iz-zmien tas-sena. 16 
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"II Gharusa tal Mosta" 

L-itwal dramm miktub minn Panzavecchia huwa 1-iktar wiehed Ii fixkilna. 
In-numru ta' xeni neqsin, il-verzjonijiet differenti ta' 1-istess xePi, ix-xeni 
inkompleti, il-qtugh ta' kliem u versi, u 1-ismijiet tal-personaggi Ii rnhux dejjem 
jaqblu mal-personaggi Ii jkun semma qabel jindikaw Ii dan id-dramm huwa 
originali izda kien ghadu abbozz. 

Fid-dramm naqraw il-grajja tat-tfajla Masa Ii riedet tizzewweg lil Gianni. 
IZda dan Gianni kien jinsab il-Barberija (jigifieri 1-Afrika ta' Fuq) wara Ii 
kien tkecca minn Malta minn :Zagh:Zugh iehor Ii lil Masa ried jizzewwigha 
hu. Minkejja Ii lil Masa jharrfulha Ii dan Gianni issa kien mizzewweg u Ii 
kien qaleb Tork, hi baqghet trid lilu u jkun hu Ii, flimkien ma' eorma rgiel 
ohra, f'jum it-tieg ta' Masa maz-zaghzugh 1-iehor,jigu mill-Barberija,jinzlu 
bil-mohbi f'Wied il-Ghasel, u jahtfu mit-tieg lil Masa u lill-genituri taghha 
biex jehduhom il-Barberija. 

11-grajja tfakkarna fil-leggenda ta' L-Gnarusa tal-Mosta, u lejn 1-ahhar 
tal-manuskritt, f'wahdamill-erba' verzjonijietta' 1-ewwel xena,Panzavecchia 
kkonferma dan billi kiteb fuqnett tal-folja "[[ Gharusa ta! Mosta". 17 

Jidher Ii dan id-dramm huwa 1-eqdem forma letterarja tal-leggenda Ii 
ghandna. L-ewwel taghriffuq il-grajja ta' L-Gnarusatal-Mostajaghtuhfi.s-seklu 
tmintax G .A. Ciantar f' Malta lllustrata, u manuskritt Ii jinsab fil-Biblijoteka 
N azzjonali.18 Fl-1862 Nicola Zammit tanal-ewwel pubblikazzjoni tal-leggenda 
bhalarumanz storiku,miktub bit-Taljan, u maqlub bil-Malti minn GuzeMuscat 
Azzopardi u ppubblikat ghall-ewwel darba ft-1878 .19 Jidher Ii 1-leggendakienet 
ippubblikata 1-ewwel darba bhala ghanja minn Luigi Bonelli ft-1895, Ii kien 
ha 1-kliem taghha minn kif kien semghu Annibale Preca.20 L-ghanja nsibuha 
wkoll fil-ktieb Malta Cananea (1901) ta' Annibale Preca. 

Kif fissirna qabel, dan id-dramm wisq probabbli nkiteb qabel 1-1845. 
Dan il-fattjaghtih importanza storika fil-letteratura taghna minhabba Ii huwa 
miktub f'forma poetika wkoll. Fis-seklu dsatax nafu bi dramm poetiku iehor 
biss, Katarina, Ii kien kitbu Luigi Rosato u Ii kien tellghu 1-ewwel darba ft-
1839 fit-Teatru Manoel. IZda minhabba Ii Panzavecchia ma nizzilx dati fuq 
il-manuskritt ma nistghux inkunu nafu jekk id-dramm tieghu nkitibx qabel 
ta' Rosato. Lanqas ma sibna jekk dan id-dramm qattx ittella' fit-teatru jew 
fil-pubbliku. 
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Xi konkluzjonijiet fuq id-drammi bil-Malti ta' Panzavecchia 

Id-drammi bil-Malti ta' Panzavecchiajitfghu dawl gdid fuq ix-xena tat-teatru 
lokali bil-Malti ta' nofs is-seklu dsatax. Fl-istess waqt nistghu nghidu Ii 
Panzavecchia, barra li kien awtur ta' rakkonti fi pro:la u poeziji, kiteb ukoll 
drammi, u dawn ikomplu jikkonfermaw kemm Panzavecchia kien jixtieq li 
jghallem grajjiet pajjizna lill-Maltin kollha. Dan I-ideal emmen fih sa minn 
zghozitu u wettqu 1-aktar meta ppubblika kotba bil-Malti ghat-tfal ta' 1-iskola 
fiz-zmien li kien direttur ta' 1-iskejjel primarji,jigifieri mill-1844sa1-1848. 

Il-kontribut li Panzavecchia ta fil-kitba tad-drammi bil-Malti jixhed li 
fnofs is-seklu dsatax 1-attivita teatrali bil-Malti kienet aktar hajja milli konna 
nahsbu,21 u fost ic-Cirku ta' intellettwali Maltin li kienu jiktbu bi lsienna ghat­
teatru lokali ghandna nzidu lill-Kanonku Fortunato Panzavecchia. 

Nirringrau.ja lil Olvin Vella, lil Dr William Zammit u lil Dr Marco Galea 
talli gnarrfuni b 'tagnrif essenzjali gnal dan l-artiklu. Grazzi wkoll lil Edward 
Camilleri, librar fil-Melitensia ta' l-Universita ta' Malta, u lil Mario Gauci, 
assistent arkivista tal-Katidral ta' l-Imdina talli, blial dejjem, gnenuni kemm 
setgnu minn qalbhom. 
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Fil-KarnivaF2 

[f. 180'] Camera con tavolino su di comparisce Gianpaolo in atto di 
scrivere 

Gianpaul, dopo di aver scritto per qualche tempo alza il capo in atto di pr ender 
riposo e guardando 

Il cont [?] [?] Dami il cont kicn habbilli 

Il cont habat habba bhabba, issa Gianpaul halli nisttiehtt cocc kabel 
1 1 

111a 11ll\.a1a sci Iiefntt. 
attm no 

lssena it 
At...: rurr--A:--htF Aha il cont jahbat habba bhabba 

A ha, lesti ahna, il-kont jahbat habba b 'habba. Issa nistriehu dackscein 
ghasc ghaineja bedghu inghasciu u inhoss rasi dacks ckartalla. (Si alza 
e guardando attorno) Kif inhi dina, ma naghmlusc Ii dissena il Carnival 
ta dissena ser jaghmel fgili. Dari ma kiensc kenic tghaddi sigha Ii ma 

inckalasc sci riefnu, illum lanckas nisma hiss ta nies u donni f'dar il 
fatata .... lzda ma naghrnlusc Ii nitghainu, ahiar nisbriga il cont lihor 
ckabel ma nisimghtt sci mttsikata ibdghu il musikata 

(Si mette nuovamente a scrivere e dopo una breve pttttSa lasso di tempo si sente 

tm0 il suono di una cassettina con danaro entra una ragazzina con menando 
fortemente il danaro nella cassetta e correndogli al 

Carolina24 Pa pa habba strina (e batteforte) 
Ah ha, ghandna wahda, jena ma ghic dana ghitusc Ii ma 
ndumusc 

[f. 180v] ma nitghainusc. Ara sc fettillu dalghodu Giannoz mar ghand 

il-mamma: hallini ncicci quiet! 

La ragazza incomincia a girare per la camera saltando e cantando e replicando 
Habba strina 
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Carolina25 Trijc tmur ghant l' angli bdil halia cascetta tighek ghasc dauuartli 
rasi.Arahawillum [?] ilKamivalHaddil-Kamival [?] bl-istrina. 
Imhatra ommoe Kos [?ommom patt] [?] tidghi: Kos ommom 
tackilghilna dal fettuckiet (Si mette a scrivere la ragazza riviene 
gridando 

Gianpaul. 

Giannozzo. 

Gianpaul. 

Giannozzo 
Gianpaul. 

Gianpaul. 

Pa pa, habba strina, ghasc jek ma tatinisc indahhlek fil cantina 

U mur minn hau, mur 

Ahiar nehles minnha. Giannoz Carolina tela [?] [?]. Tarasc 
marti biesc tinquietani tisua belt, biesc tnaddaf ittfal imbaghat 
scein ma tisua. lzda sc ghandi naghmel la Alla lackaghni ma' 
dil ghila. Use habba trit, ibni, hudha imma ara targia tigi. 

Le pa pa 

Ara iceckcicha il cascetta 

Le pa, frattanto corre e fa piu chiasso 
Ahiar ma nghit scein dalghodu. Si mette a scrivere. Dopo alcuni 
momenti si sente uno strepito di [?] [?] 
Isma lihor gei bil [?] dalghodu. Ara Breibes tehillusc bil Gimgha 
il cbira 

Entra Giannozza facendo ii [?] 

Gianpaul Oi, oi, oi tric tnehhi mnideck dak limbiereck ta' [?], ghasc 
inkissirulek fuck 

[f. 181"] rasek 

Giannuzzo (Continuando a fumare ed a scemare26
) Pa pa tathuli il 

mamma) 

Gianpaul Jen ma ghittusc li dik limbierca tackilghilhom il [?].Li kien Alla 
jatini il pacenzia cont immur il genna. Int dritt 
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Giannoz27 (al ragazza) [?] hawn ibni, tric habba u ma tmur tatih lommok 
eh? 

Giannuzzo Iva pa. 

Gianpaulo lzda an·a iddockcku 

Giannuzzo Le pa,frattanto glifa delle smorfie e corre suonando piuforte 

Gianpaolo Donnisc ghittlu dock. Bilfors omrnhom thassarhom, ommhom 
thassarhom. Ma iservi scein u la jek insauuathom, u la ek 
nibghathom skejel telghin phazziu tal figel. Oh avanti megliu 
(continua a scrivere e dopo qualche tempo si sente vicino un 
suono di bullina da carnevale 

Gianpaolo come scosso da sorpresa mette le mani agli orecchio Issa ghockot 
sewwa, brogna kienet tonckos u ma widneja (jrattano si sentono nell'interno 
la cassettina il [?] & 

Nicolina Entra suonando il buccino 

Gianpaolo si alza dalla sedia. Nicolino tric tmurli minn haun bdik il halia 
brogna ghasc nitfaghlek [-'t] ma' sackaik dassiggu. 

Nicolino Papa tathieli ommi. 

Gianpaolo Iva haun geit iddockha wara widneja 

Nicolina Papa ommi baghtitni 

Gianpaolo Issa din titlifsc lirwieh, dau fadalli nisma, tibghathomli biesc 
tehles minnhom 

[f.181VJ Issa min kieku [?] [?] jaghmilsc tajep. 

Mentre Nicolina continua a suonare. Halli narau nehilsusc minnu. Nicolin tric 
sold tmur tisctrih mendli perlini, izda mur dock barra smaic: [-'t] ara tiggielet 
mattfal. 
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Nie. Le pafrattanto dopa di aver avuto il soldo suonando piiiforte 
se ne va 

Gianpaul Jena manafsc, kollha allaibierek sciorta uahda; u bil fors. Jek dik 
limbierka tfissidhom u ma thallinisc natihom daccka (si mette 
nuovamente a scrivere frattanto si sentono dentro i primi suoni 

poco do po ma fortemente 

Gianpaulo (alzandosi min ista' ikteb fdil Babilonia, Govidigrnss Carnival 
sabih sebah dalghodu .... Scmun scmun . . . . . Scmun tismasc 

Scena 2. 

Scmun e detto 

Scmun 

Gianp. 

(entrando) Haun jen signur. Scidirlek mill-musicata ta 
dalghodu. 

Ghalhekk ghajjattlech, biesc issicchithom ghasc dauruli rasi, 
tilfuli ruhi, nehheuli ghakli, u la naf scniktep u la naf scnaghmel 
u nhoss ugigh ta ras u .... 

Sigmtr Scmun. Signur ghitilha lissignura Ii ma[?] bdal hsejes ghasc cont naf 
Ii inti cont tichtep: izda hi tisma thalliho tisma [f.182r] min dik 
in-nassa ta Minuzza isseftura; u hi marret ckalghitilhom dawn 
listurmenti 

Gianp Iva mur u ara kif issicchithom 

Scena 3. 

Si mette a scrivere nuovamente frattanto entra Scandru un altro figlio grandotto 
scemo in camicia strascinandosi una canna e cantando Scandm La la le 

Gianp ['t] Issa dan kienjonckos biese ghal pckia tal erbarbghaja. Narau 
scnacksu. Scandru sci trit ibni 
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Scandru 

Gianp. 

Scandru. 

Gianp. 

Pa pa rit habba, u nisctri mascra nilbes mascarat mal mamma u 
ma ohti Paulina [-11] fil carnival 

Eh ..... Eh. miseriu c'e. Ghalhech dalghodu scein ma smait 
hisshom. Narau scmanikata iridu jaghmlu. Scandru ibni tala 
hau. Ma min ghandha tilbes ommoc u ohtoc mascarata; ghidli 
biesc natik haga 

Pa inti ma le taf? [-11] Jena ghidtlek smaic ommi, u ohti andhom 
[?] mascarati ma Chicchu lispiziar, u ma Gianninu ittabip u 
huma [?] dejem billeil iddobba [?] gen u gabu lbiesi bih bih u 
mascri. 

Caspita, dana backaghli nara fdari. Ser [?] bil-Paulina issa. Issa 
daun ma humesc hwejec ta min iggennen. Scidirlek mara minn 
disciorta tibaghtiksc linfem. Jena [f. 182•] inhoss demmi tala 
gio rasi u min jatini [?] neklilha ckalbha. Izda ma nockoghdusc 
fuck kliem ittfal, nivverificau laffari u nistudiauha tajep jena u 
Scmun. 

Scena4 

Simone e detti 

Sc mun 

Gianp. 

Scm. 

Gianp. 

Scm. 

Signur hlisteck minnhom, taitom mort sctraithilhom erba pastizzi 
kul wihet u hathom ghant izzia 

Affja28 ghalik o Scmuni tighi, izda taf Ii inckala latin ihor. 

Jackau Signur. 

Tafsc Ii ghanna ithlunna il grieden fiddar u manafusc bihom. 

Sci grieden Signur 



Gianp. 

Scm. 

Gianp. 

Scm. 

[f. 183r] 
Gianp. 

Scm. 

Gianp. 
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Inti taflit-tfal ikscfu il ghuar: mela dalghodu issa ekaHi ckieghed 
ighidli Scandru li du Ciccu lispiziar ta bisuitna li jockghod lisfel 
u dak il trascketta ta Gianninu ittabip ghandhom ilbsu mascarati 
illeila, massignura marti u massignura binti. 

Tghit? ..... 9hlsmajenanemmenkollosc .. ghascdikMinuzza 
li dik martek tant thobba ghandha hila iddahhalleck f' dareck 
torck isuet ... lzda signur ghandicsc hila naghmlu hagia? 

Sci trid naghmlu 

Naghmlulhom dahca li tinchitep. 

Kif. 

Signur, halli naghmel jena, u dal grieden stess indahhluhom 
fin-nassa. 

lzda kif comu? ghidli, fehimni ... 
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11-Gliarusa tal-Mosta29 

Nell' aprirsi la scena si vede il padre che canta e mette in un sac ca dei fasci di 
verdure. [?] [?] vedranna altri sacchi preparati. La moglie che fila dall'altra 
parte, e lo Zia che tiene il sacca 

Padre 

Padre 

Padre 

Zia 
Madre 

Padre 

Zia 

[f.155V] 

Padre 

Madre 

Padre 
Madre 
Zia 

Iirn' tt haw wel, bati tt saqqi 
Biex imbaghad tiehu il-bejgha 
Iirn' tt haw wel, saqqi tt aghzaq 
Mallas qbejla, itma' 
Izra' u hawwel saqqi u aghfaq, [?] qbiela itma' [?] 
Xita u xemx hudhom fuq dahrek, eghreq u ixraq ahdem u bati 
Biex fis-suq tiehu dil-bejgha, u ma ggibx kemm tixtri rbati 
Jieklu kollox il-putkali, nies bla ruh, rwieh indannati? 
Ara hsiebu fejnu dejjem, fuq il-qligh u fuq il-ftejjes 
Bu bu x'ragel messni niehu, kemm hu rghib u x'kilba ghandu 
Majahsibx xi ftit fit-tifta Ii bis-swied ta' qalb ser tmutlu 
Puh ghal wiccha 1-halja reghba, ahraq ruhha 1-halja xehha 
Mela mmur nahraq lil binti biex nehdilha ragel ghani? 
Halli jeghreq il-gid u 1-ghana 1-interess ma jaghmilx bija 
Jekkjien [?]Ii mmur nitlob, ma rridx nara 'I binti hekka 
La hi trid bilfors lil Gianni, jien lil Gianni rrid naghtiha. 
Isma' 'I ohtok bedghet tredden, il-gumata donnha mghajba 
Ara llum x'gurnata gejja, Alla llum ibghatha tajba 
Jien kunjatu inghid is-sew, ghandha lsien ta' wahda qhajba 

Diriggendasi alla maglie 
Halli nahdem, naqla' 1-kisra, ghax inkella nibda nidghi 
U tafx kemm indum insalli sa kemm tohrog ruhi minn gismi 
Mela iskot 
Iskot mela, lsienek razznu: u hallini kwiet gumata 
Jien maniex30 nitkellem mieghek 
Ma' min mela int titkellem 
Jien nitkellem mal-luqqata 
Ohti qalbi ohti ruhi kemm is-sabra int stinata 
Matni ismaghni u hallik minnha. Ejja llestu 1-bejgha taghna 



Padre31 

Padre 

Zio 

Padre 
Zio 

Parte 

[f.156r] 
Scena 2a 

Madr. 

Zio 
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Ghax jekk: inkella zgur tiftluha, taghmlu dirgla u n-nies 
tismaghna 
Fa segno d'impazienza e si mettono a travagliare 
Ara hawn nistax nitkellem! Ghandux hila jsoddli halqi 
Dina [?] kienet tonqos. Ma kontx naf li sirna rsiera. 
Huwa jghid li jrid u joghgbu, lilna jridna nibqghu siekta 
Alla tani lsieni f'halqi biex nitkellem kemm joghgobni 
Jekk xi hadd ma jridx jismaghni jiehu hagra jigi jidrobni 
Ara x'mara tad-demonju 
Mal-gurnata trid toqtolni, filghaxija tghid li thobbni 
Hej tridx thalli naghmel lili, jien dalqwat ghandi nsikkitha 
Inghidilha kelma sewwa minn xitan naghmilha naghga 
Ghal kull haga trid il-ghaqal, 'ma man-nisa trid il-hjiena 
Le le hej tahdem fil-batal ma ssibx le rkaptu tal-piena 
Inti mur daqsxejn sa gewwa. U hallini naghmel jiena 
Ahjar nidhol ftit sa gewwa, inhossni mimli bhal qordiena 

Guarda e non lo vede 
Hu skappali u dahal gewwa? ... Tahseb forsi li nerhilu? 
Ma jafx kemm ghad irraddinlu u kemm ghad nekollu qalbu 
Ahraq ruhu dak ilsienek, issa trid [?] [?]? 
Intom nisa d'dana lsienkom lilkom stess taghmluh id-deni 
Tufx32 li llum bit-traddin tieghek iddisprajtu lill-kunjatu 
Kellu hsieb jaqtghilkom libsa; issa forsi biddel hsiebu 
Issa Ghidli x'hadt bit-tgemgim tieghek? Ma tarax kemm inti 
belha 
Biz-zeghil u bil-karizzi, minn du33 zewgek tiehu kollox 
Inti tifhem li bi kliemek lil da34 zewgek tista' ddawru 
B Int bi kliemek titlef kollox u di piu taqtaghli jiesi 

Mad. Min kien jifhem min kien jobsor Ii kien ser jaqtghalna lbiesna 
Li kont ghamiztni u xhittli kelma kieku kont naf kif nitkellem 
Izda int hija xejn ma tfittex tghinni b'kelma u b'xi hag'ohra 
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[f. 157r] 

'Ma jien naf kif indewwiha, u kif narga' paCi mieghu 
B 'zewg karizzi Ii naghmillu jiena [?] [?] [?] 

Atto l° 
Scena 3 

Entra guardando. Donnhom hargu donnhom marru .... 

Poi 

Dina marti ghat-tfal taghha ghandha hiia titlef ruhha 
L-interess xejn ma jghabbiha, biss tixtieq [?] 
'Mabil-mod 
Izda l-mod 
IZda n-nifs 
U mid-dar xejn ma jimpttrtaha. Izda jekk tonqos xi haga 
'Ma biI-mod, kieku nghidilha, ghax iz-zejjed kollu mbidded 
Inti thobbhom bis-sahha u 1-hena, izda fittex il-gid taghhom. 
AghmeI kont Ii nzewgu t-tifia, lil dak Peppu Ii trid hija 
Xi jsir minnha llum o ghada? Jiena nafu b'tifeI tajjeb 
Jiena naf Ii hu hieni u biezel. Iida xejn ma dak Ii ghandu 
tieghu 
Hija dik: biss iI-bicca kisra Iijaqlaghha b'hidmet riglu.35 

Li ghall-inqas kellu dwejra, biCca raba' o xi haga ohra 
Ii ghallinqas kellu merhia, o zewg baqar biex jahdimhom 
kont inghid halli tizzewweg, ghaiiex ghandha fiex tippogga 
Iida b'xejn36 it-tifia tbati, 1-iktar meta jigu z-zrameg 
Halli meia marti tqaqi,37 halli t-tifia ssewwed qaibha 
Jiena ma rridx naghti nahraq 'il binti, Iis-sinjur irrid naghtiha 

Tabilhaqq Ii nisma' jghidu 
L-ikeI ghogba u z-zwieg namuri 
Izda tajjeb kieku jzidu 
Li daz-zwieg hu tas-sinjuri 

Ghax iz-zwieg ghalina fuqrn 
CJ:. 1 A 
'-'""-' .ri<U HHH jaqla' hajttt b'idtt 
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Ghax iz-zwieg ghalina foqra 
Li intghamel bin-namuri 
Kif nisimghu jghid il-Malti 
Dejjem zbriga bid-duluri 

Scena 4 
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Zia della ragazza. 
Entra. 
Zia. 
Padre 
Zia 
Padre 
Padre 
Zio 
Padre 
Padre. 
Zia 
Padre 
Zia 
Padre 
Padre 
Zia 
Padre 
Zia 
Padre 

Scena V 

Dawl il-qamar beda xejn ma juri? 
Hallik minnu [-t] dawl il-qamar, ghax din ohtok qalbet rasha. 
Min Min? Kif? Comu?38 Ohti Masa? 
Inti dcjjem tibbordilja, u minn nicsek 
Iva, Masa, tilfet mohhha, u gennitli 'l binti bhalha. 
Int ma tafx li mohh in-nisa mimli kollu bin-nuhhala? 
Inti dejjcm xorta vv anda 
Ma nistax nithaddet mieghek; kliemek kollu cajt u frugha. 
Ghax il-kelma39 Ii trid tghidli40 Ii naf li hi kelma tal-bluha41 

Ar ja hatni kif titkellem 
Jiena ma nafx inghid hag' ohra, jien b 'kappelli naf insellem. 
Tafx xi jzommni Ii ma naqbad 
Li ma kontx tigi missieri, kont dal-waqt nekollok wiccek 
Xejn la tarfa' idek fuqi ghax fil-qorti ghada nfittxek 
Mela f' dari tidhak bija 
Jien nithalaq, ruhi qalbi, nitolbok tehux ghalija 
Masa, Masa, fisa, fisa, ejja kecci 'l du42 l-imbierek 

Masa e detti 
Entra con impeto. 

[f.158"] 
Scena VIII 

Madr. Zia, Sposa 
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Madre 

Zio 

Sposa 

[f.158V] 

Zio. 
Madr. 

Isma' binti dak li nghidlek: inti taf Ii jiena nhobbok 
Mhttx: U ma rridx hlief il-gid tieghek: isma', immela, u kliemi 
sorru. 
Ghad li jiena in:Zomm mieghek, ghad li ncanfar lil missierek 
Ghad li rrid narak kuntenta, ghad Ii rridek tghammar hienja 
[?] la Ii tant joghgobni dak iz-zwieg Ii kont ridt taghmel 
Ma' dak Gianni li sefirlek, u Ii llumjaf Alla fejnu. 
Jienmanghidx Ii 1-qlub ta' 1-gharajjes maghandhomxjintaqghu43 

flimkien 
Jien ma nghidx Ii ghandek tiehu Ii ma' min majaqbilx demm 
Izda dina 1-fehma tieghek Ii bilfors tiehu lil Gianni 
Xejn ma taqbel ma' fehemti, lanqas jien naraha sewwa 
Aghmel kont Ii 1-gharus 1-iehor Ii qalaghlek ga missierek 
Ma tridux int b'gharus tieghek, u Ii lanqas tista' ggerghu 
Mhux ghalhekk fil-pajjiz taghna, ma [?] xi guvni iehor 
Insa mela lil dak Gianni, u hallini nahseb jiena 
Jien infittxlek Infittxlek guvni sbejjah, u nsibhulek tifel tajjeb 
U fuq kollox naqlaghhulek Ii ma jkunx wisq wisq tawwali 
Jekk tizzewweg ghal fehemti Alla stess jaghtik ir-risq 
Ghid int hija. 
Iva, sewwa, tithadditha. U jien dejjem nisma' jghidu 
Alla wiehed irgiel wisq. 
Le le, jomm, ma rridikx tahseb, Ii 1-gharus Ii sab missieri 
Ghandu demmu jirbuttani: o Ii hu rageL fuq qalbi, 
Jekk ma kienx il-mahbub Gianni, dana t-tieni kien joghgobni 
Inti tifhem Ii jien belha u li ma nhobbx is-sin jurija 
U kemm naf li Gianni hu fqajjar, u li dana hu sinjur kbajjar! 
U kemm naf li ma' da ngawdi, u ma' Gianni jkolli nqancac 
IZda dana xejn majservi: jiena nhoss katina f'qalbi 
Li marbuta ma' qalb Gianni, u Ii ma tista' qatt tinqata' 
Jiena nhobbu u nhobbu bosta, u habbejtu mindu trabba 
Qalbi ruhi il-gid fittex, ghax ma tiswiex flus l-irnhabba44 

Le ja hija tghidhiex dil-haga ghax fiz-zwieg tinhtieg 
1-imhabba 
Izdajiena inghid hag'ohra. Aghmel kont li trid 'il Gianni 
Aghmel kont Ii nzewguhulha. Izda fejnu da 1-imbierek 

Zio. Inghid Ii zzewweg in-nanna Ghula. 



Madre 
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Dejjem tohrog b'xi skartata donnok trabbejt mal-hmir u 
1-bghula 
Jekk immela trid nithaddtu jahtieg thalli c-eajt apparti 
Ghidli is-sewwa inghidx tajjeb: nithadditx ta' omm Ii jiena 

Zio. Iva,j'oht, titkellem tajjeb. Iida lsienek ta' raddiena. 

[f.159r] 

Irland. 

Padre 

Irland. 

Padre 

[f.159V] 

Irland. 

Atto 2° 

Mela xrik li jahdem mieghi, kellu joghgob aktar minni ! 
Xi jservuni 1-gid u 1-ghana, jekk haddiem jiskapriccani? 
Ghamilt ta' ragel, hdimt ta' gharef; u servewni darba ftusi 
Jien bi ftusi ga tajjartu. Jigi issa jiehu 'l Masa 
Halli jbati, halli jbakkar. Halli jara kemm hu minnu 
Li jaghmel hazin bosta: Min jehodha ma' min akbar minnu 

x 

Smajt xejn jabni 1-ahbar gdida, li gibuha z-zewg mifdija 
Daka Gianni li ridt toqrod, sar sinjur go Barbarija 
Jien ghidtulek bosta drabi, li daz-zwieg ma ghandikx tfittxu 
Jien ghidtulek bosta drabi li thallih jehodha 'l Masa 
Ma tarax li Alla mis-sema bic-car juri li ma hemmx fuqu 
X'servew issa 1-ftus li nfaqna biex beghednieh minn pajjizna 
Jiena ragel la rajt bosta, u naf kulma d-dinja taghti 
Kun af li min iwebbes rasu o gumata o 1-ohra jbati 
Ja missier temminx, iz-zejjed, ghax din ghandha tkun xi hrafa 
U minn fejn dis-sinjurijajekk il-bierah ghadu jsiefer 
U tkun haga bosta kbira jekk ga wasal Barbarija sa Sqallija 
Ibni qalbi ghadek ckejken, u ma tafx lid-dinja [!f] x'taghti 
Jekk niftakar qabel siefer jiena kont kollox ninnota 
Sinjur, qallek, aghmel kulma tiftah, izda afti d-dinja rota45 

Ma kontx nemmen li ragel bhalek jaghti kont ta' kliem caccari 
Ghax ghalkemm iddur dir-rota dad-dawran ma jservix lilu 
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Padre. 

Irland. 

Naghmlu kont li hu jistaghna u jarga' jigi jiehu 'l Masa 
Tifuem b'ghaqli ma nafx fisa Nizzewwigha u nihodhielu. 
Intom xjuh kontu nies tajba, ma tafux iddawru 1-[?] 
Ara Hum kif naghmel nassa, u kif ghadha Masa tridni 
Izda qabel ma naghmilha ghandi bionn nara 1-mifdija 
Li gicbu 
Dawk li giebu 1-ahbar tieghu, u Ji rawh go BarbarijaPatlre 
Ibni ahsibha tajjcb tajjcb. 
J ekk int trid titkellem maghhom nibghathomlok dik is-siegha 
Izda ahsibha tajjeb tajjeb, ghax xi mard ma jridx tidwija 

x 

fien Inhoss qalbi trid tinqasam, inhoss demmi jdur ma' qalbi 
Ah kemm kien ahjar ghalija Ii b'sikkina zbrigajt minnu! 
[?] Ii kont stajt naghti, sassa46 kieku ga kont qridtu 
U midfun f'xi ghalqa boghod, isma' qatt ma kien issemma 
Ma' missieri ibazzaghni: ghax ighidli ibia' ghar-ruhek47 

Ara issa x'wahda grali b'da 1-iskrupli tan-nuhhala 
Xejn ma trid biex tisma' Masa Ii ga staghna Gianni taghha 
u dak zwiegi dlonk jithassar: ghax hi zgur lilu tistenna 
Jekk imbaghad dana Gianni,jigi ghani f'dan rahalna 
U narah mizzewweg lilha jixtri il-[?] u jaghmel [?][f. 160'] 

Kif insofri 1-halja ghira, jekk ga nhossni mejjet mn'issa? 
Mela nfittex nizzewwigha qabel xejn ma tisma' b'Gianni 
U jekk hu xi darbajigi,jibqa' sajjemjibqa' jghanni. 
Jien f' dattant ga hsibt kif naghmel. Halli jigu 1-mifdija: 
Dina 1-boria taghmel tajjeb: u nghallimhom kif jitkellmu 
Ara mohhi kemm jghinni, ara ghaqli kemm jiswieli 
Jekk bil-gid ma stajtx nistadha, nara x'tista' taghmel 1-ghira 
U jekk thobbu kienet Masa, nara kif inbeghidhulha 
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x 
Picchia la porta ed entJ euw ti dtte Sidont va ad aprire e nel riconoscere li due 

schiavi riscattati li accoglie 

Ilprimo 

fl secondo 

Isid. 

fl prim. 
fl sec 

Merhba bikom idhlu u ghaddu. Nifirhilkom, hudu s-siggu 
Meta smajt bil-migja taghkom, fraht bhal kieku kontu huti 
Bghatt ghalikom biex narakom, ghax jien nifrah b'gid 
il-proxxmu 
Aghmlu f'raskom xejn la tisthu, aghmlu kont li intom 
f'darkom. 
Mghallem inti tobbligana, ghax narawk tifrah wisq bina 
Jekk nistghu nservuk f'xi haga, nitolbuk li tikkmandana 
U jekk trid tghinna b'xi kelma lil missierek rikkmandana 
Ghal [?] ghal naghmel jiena: 'ma ghiduli u stqarru s-sewwa 
Tabilhaqq li certu Gianni li kien xrik fir-raba' taghna 
W asal wahdu Barbarija, u jkun qieghed jistaghna 
Iva, mghallem, ghamel xorti: u ftit huma oghna minnu 
Ghandu flus kemm tasa' Malta u ma hawnx min48 aqwa 
minnu 

Isid Iddew mela fis ghiduli kif dal-bniedem staghna f'daqqa 

[f. 160V] 

Ilprimo. 

Il second. 

Isid. 

Ghax minn hawn siefer bla habba. Mar gharwien b'zarbun 
imraqqa'49 

Inti taf x 'inhuma t-Torok, kemm-il gen ju jaghmel bihom 
Ghandek taf immela, mghallem, Ii bla flus gie f'Tunez Gianni 
Izda donnha x-xorti tieghu lilu kienet trid tistenna 
Kien hemm f'Tunez mirkant ghani minghajr tfal u minghajr 
mara 
Malli rah ried jiehdu b'ibnu, gidu kollu ried jiktiblu 
Illum Gianni sar ga rajjes, u ga hadlu bosta prejjez 
U jekk Alla jibqa' jghinnu, ma jkunx jaf x 'jaghmel bil-flejjes 
Qieghed nifrah u nithenna: b'dana kollu li ghidtuli 
Izda haga nitlob minkom, dal-pjaCir irrid taghmluli 
Ghandkom tghidu li dak Gianni, ga sar Tork u biddel dinu 
Ghandkom tghidu Ii ga zzewweg u li ha tliet nisa Torok 
Dina 1-vuci rridha tohrog ghax irrid [?] [?] 
'Ma fdattant la gejtu foqra rrid inghinkom b'xi [?] 
Hudu immela dina 1-bor:Za, u jien nahseb inhaddimkom 
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Ilpmo. 
Il secondo 
Isid. 
Ilprimo 

Il secondo 
daparte 

[f. 161r] 

Biex nobduk Ii trid inghidu 
Anzi wisq aktar inzidu 
Ga ftehernna tistghu trnorru, nitlobkorn tikkurnpatuni 
Mghallern qalbi tridx hag'ohra, ghax ghalik jien naghrnel 
kollox 

Scena. 

Il padre ed i suddetti 

Pad 

Madr. 
Zia ... 
Figlia .. 

Madr. 
Zia 
Padr. 

Figlia. 

Zia. 

[f.162r] 

Binti kernrn inti xxurtjata. Alla gie refghek rninn xuxtek 
Issa 'l Gianni xejn rna tfittxu, ghaliex Gianni ghalik rnejjet · 
Issa rnur ibki u tniehed, u ghalih itlef partit tajjeb 
Gianni zzewweg Barbarija, ghandu tlieta rninflok wahda 
Irgiel kollha xorta wahda. 
U x'kienjaghrnel b'rnara wahda. Oh rnin kienrninfloku? 
Umin giebha dina 1-bxara (confusa e fuor di se!) 
Ghaliex xejn jien rna nemrninha 
U kif tista' tkun dil-haga? Fuq rnitt darba hu halifli 
Li qalbu taha lili, uli ma ghandux ihobb mar'ohra 
U kemm hwejjeg in-nies jghidu, u qatt ma jkunu sewwa 
Li dak Gianni rna hux kiefer, bi ex jaghrnel dina 1-haga 
Binti qalbi ma jkunx 1-ewwel 
Mhux ghalxejn il-qasba ggelgel 
Kif ja binti, rna tridx temmen? Jiena ngiblek rnin gie lbierah 
BU min rah qoddiernu jaqleb, isir Tork, u hernrn jizzewweg 
(lrritata) Jekk tinsab dil-haga vera, isern Gianni rna [?] 
Jien dalwaqt ingibhom hawna, ghax 

Jien dal-waqt rajthom bil-\Veghda [?] Ghall-qoddiesa hawn 
jisirnghu 



Masa 

[f.162v] 

Zio ... 

[f.163'] 

Padre. 
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Scena. 

Jiena nhossha rasi faret: la naf x'nahseb la x'nitkellem 
Jekk niftakar x'qalli Gianni ftit mumenti qabel siefer 
Ma nistax indahhal f'rasi Ii fi zmien qasir insieni 
Jiena ghadni narah jahief Ii ma jhobbx hiief Iili wahdi 
Jien nisthajiu ghadu jghidii Ii qatt f'hajtu ma jinsieni 
Kif immeia issa jghiduli Ii daI-bniedem ga bidiini? 
B-h bidiini hawn pajjizi, Ii ha xi ohra isbah minni 
Jista' jkun Ii kont nahfirlu, u kont ninsa Ii weghedni 
IZda jiehu mara Torka, u ghal wahda jiehu tlieta 
Dina 1-haga mn'awI id-dinja qatt ma nstemghet qatt ma saret 
Mela jien ghalih inbati, meia jien ghaiih niccanfar 
Mela jien ghaiih nirrofta zwieg Ii bosta ohrajn jixtiequ 
U hu minsi b'kulma qalli, malli jsiefer ibbandunani! 
'Ma tib:lax xejn ma jimporta, jiena naf naghtih risposta 
Lil Sidoru niehu b'zewgi, halli ismu, u jaqsam qalbu 
U jekk nista' ghad gumata, immur b'zewgi Barbarija 

. Biex nurih kemm naghti kontu, u kif hadt Iill-ghadu tieghu 
Madankollu kiiem imbattal, ghaliex Gianni ghadu gharef 
Din I-ahbar ghandha tkun cajta, Ii qalghuha n-nies battaia 

x 

Scena. ·'· 

Binti Masa ghadek tahseb? Del-hin Ganni fost tliet nisa 
Qieghed forsi jiehu I-kahwa, u xejn zgur ma ghandu hsiebek 
Inti hawn qieghda titbekka, huwa sejjer forsi 1-Mekka 
Ghidii x'rajtlu Masa qalbi Ii ggennint urajh tant biiht 
Ma nemminx Ii mbaghad gmielu hu xi haga tant ta' 1-ghageb. 

Scena 

Jekk ma. ridtx toqghod fuq kiiemi, hawn dan-nies isma' x1 
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Primo. 

[f.165r] 

jghidu 
(entrano) 
Dawna kielu u xorbu mieghu; ma nemminx li jqarrqu bina 
Binti qalbi staqsi lilhom; ara Gianni kemm ihobbok 
Jiena nhossni kollni mghaggeb, ghax da kollu ma kontx 
nemmnu 
Jien kont naghmlu tifel [?], kelli hila ghalih50 nahlef 
Min kien jemmen min kien jobsor li dak Gianni kellu jaqleb 
[?] 
Meta wasal Barbarija, mat-Tornk beda ma' tliet Torok mar 
intriga 

Scena 

fl Padre e detti 

Padre51 

Figlio54 

Padre 

Isidoro 

[f.165V] 
Padre. 

Meta z-zwieg ikun gej mn' Alla, wahdu jsehh wahdu [?] 
Alina konna bil-kliem ilna, izda issa il-fom sahan52 

Ghax dik Masa li ilha mhajra li tithallat mad-dar taghkom 
Issa donnha taha f'mohhha, ma ssemmix hlief lil Sidoru 
Jiena naf l'intom Sinjuri, u li ftit nista' naghtiha 
Lanqas kien ikolli hila li lilkom naghmel dil-hotba 
Jekk ma kontx naf li Sidoru ma' din binti ghandu 1-grazzja 
Mela nhallu c-Cirimonji, u nitkellmu kelma sewwa53 

Jekk ghad ghandkom 1-hbieb ta' 1-ewwel bejn ftit granet nistghu 
norbtu 
Jien naghtiha dak li wighedtha, zewg ghalqiet flirnkien 
maghquda 
Jiena kont nehodha 'l Masa izda ma' iehor hi migbuda 
Le xejn tiehu qalb ta' mara, li 'l haddiehor tkun meghuda 
Jiena fhimtkom sa mill-ewwel ghax narakom b'certa bruda 
Jekk imbaghad tizgurani li qalb Masa m'hix migbuda 
Jien ga ghidtlek drabiet ohra li lil Masa jien nehodha 

Jekk 'il Masa ibni [?] jiena ma nafx [?] [?] 



Padre. 

Padre} 

Figlio 
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Jeklc I-affari hi kif tghidu, nistghu ntejgu bikri ghada [9-] 
Jiena [?][?]wahda, intom tafu d-dota taghha 
Bicca raba' f'tarf ir-rahaI, u I-Iok zghir ta' hdejn il-Knsija 
Naghtihomiha minn zmien hajti: Ceppun ommha u zewg 
ghenienel 
U erba' mija flus jahirqu, indoqqomiha kif itejgu. 

Ahna 'I Masa biss irridu: ma nfittxux il-ftus u I-hwejjeg 

Padre Mela ser immur inhejji biex fiighodu ghada ntejgu 

Padre } 
Figlio 

Ghax jien nisma' n-nies jghidu Ii I-affari aghmiiha s'hawn 
Ser nistieden Iill-haddara, biex jaghmiu diI-lejia maghna 
U jeklc tridu tistghu llejia tigu Ikoll issebbhu maghna 
Biex fiighodu kmieni kmieni nizbrigawha darba u ntejgu 

Hsibtu tajjeb mur illesti, ahna wkoll immorru nhejju 

Figlio (solo) Ghidiu issa jigi Gianni bhaia hmar u jiehu Masa. 

[f.168"] 
La scena rappresenta Wied il-Gnasel con una barca da cui scende [?] seguito 

da altri in[?] rimoroso per non essere veduti 

Scenaprima 

Uno di Zaro Ghadni mmidd rigii f'pajjizi 
U ga nhoss qalbi tithenna 
U ga nsejt dak Ii batejna 
Sewwa jghidu Ii jibqa' jigbed 
11-pajjiz Ii fih trabbejna 
'Ma min jaf x'ser nara issa 
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Min jaf x 'hemm [?] lest ghalija 
Iida mill-mewt ma hemmx ghaqqalha 
Nara 'l [?] u nxerred dmija. 
Triduni rajjes? Waslu 1-bqija? 

Taghmlux hsejjes, huti u isktu, ghaliex nara dawl fil-boghod 
U nifs wiehed li jisimghu, taraw dinja gejja fuqna: 
Jekk f'dad-dlam jien nara sewwa, dan fejn ahna hu Wied 
il-Ghasel 
U minn hawn ghal tarf il-Mosta, ma hawnx bghid girja ta' 
ziemel 
Mela [-9-] erbgha jiommu d-dghajsa bl-imqadef f'idhom 
jistennewna 
U ahna 1-bqija qajla qajla nimxu dritt fejn il-wied jehodna 
Fittxu nizzlu [?] [?] biex hdejja jiena nsibkom ... 

Uno scende dalla barca e gli dice. Dawk ix-xwabel tridna ngibuhom? 

Uno di loro55 Gibhom, iva, trf9]-it minghajr hsejjes, u kull wiehed jiehu 
tieghu 
(va e ritorna poi colle sciabole) 
La xejn tibzghu ja [?] tieghi ghax illum xortina gejja 

Uno Fisa huti kollha stahmu, nisma' gejja il-ghannejja 

Si sente da lontano un suono di persone.56 Tuttis' appiatano. Jl suono s 'avvicina 
e comparisce ttndopo qualche tempo un ragazza past ore che mena una greggia 
ed un altro con lui. 

[f.168"] 
Scena 2 

Mentre il ragazza che suona si vuol mettere a sedere l'altro gli dice 

Uno Ejja mmorru, il-hin ga dahal. 



Suon.57 

Uno 
Suon. 

Uno 

Suon. 
Uno. 

Suon. 
Uno 

Fejn immorru? 
Lejn ir-rahal. 
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Jien ga fuimtek, hija qalbi, trid naraw it-tieg ta' Masa. 
Izda tafx li qalbi tghidli, li sal-lejla iz-zwieg jithassar? 
Ghaliex smajtha tghid mitt darba 
Li ma 1-imsiefer trid tizzewweg allavolja tmur titjassar 
'Ma [-'t] missieri ghadu iebes, u bil-fors ser izewwigha 
Ghalkemm ommi tghid u thambaq, ghalkemm ohti [?] u tibki 
Izda dal-gharus li ghandha, xejn ma dahal fil-qalb ta' Masa 
Mela zgur li ma tizzewgu, ghax dik ohtok hi[?][?] 
(Il rajjes nell 'avvicinar per sentir meglio fa uno [?]) 
Ghax din hija tifta tajba, ghad li hi tifta tal-knejjes. 
lskot, hej, ghax nisma' 1-hsejjes. 
Dana hu jahtieglu jibfa' min izomm fi bwietu 1-flejjes 
(scherzando) 
Le le hej, xejn la nitwahhxu, ghandu jkun ir-rih mal-hxejjex. 
Jien dal-hiss xejn ma jwahhaxni ghax dal-hiss ili li drajtu 

(Fanno segno e due di loro attaccano con pugnale li due ragazzi, mettono le 
mani sulla bocca loro e dicono) 

Scena 3 

Due turchi Xejn la tibzghu u xejn la tghajtu. 

Mentre i ragazzi incominciano a [?] dalla paura 

Il rajjes dirigendosi al suonatore 

[f.171'] 

Ragazza 

M'gharaftnix? Jien dak l-imsiefer58 li tistenna ohtok Masa 
Xejn tinqata' ghax dawn nies tieghi 
Halli 'l siehbek hawn ma' shabi, xejn la tibfa' ejja mieghi 
Inti mbaghad (dirigendosi all'altro) oqghod hawna 
Hu dil-borfa u ghad inzidek. Inti tafni jiena Gianni 
Sa ma ahna mmorru u nigu aghmel tabirruhek tghanni 

Jien jahtiegli nobdi kelmtu ghax inkella ma nafx malannu 



32 11-MALTI 

fl ragazzo si pone a sedere ed incomicia a cantare ... 

[f.169r] 

Figlia 

Padre 

Figlia 

[f.170'] 

Padre 

Zija 

Atta I. 

Scenapma 

Meta tridni nibdiu u nbighu? 
Jien missieri nghid is-sewwa, mieghu demmi xejn majaqbeI 
Ghandu haga Ii tkeccini, u narah tant demmu biered 
Li jekk kelli inghix mieghu qatt ma kont inkun kuntenta 

Bejjem Din hi haga mn'awI id-dinja Dejjem smajt in-nies 
jghidu 
Li kull qaib tintrabat m'ohra, u ma nhobbux IiI min irridu 

T?rh '"' t" 

IZda dak Ii tbieghed minni, ma nafx x'kont naraiu f'wiccu 
Jekk kien biss jghidii kelma kont inhoss qaibi tithenna 
'Makont thossok donnok f' genna? (Sche1 zando in atto di partire 

scherzando) 

Xejn thallini,59 stenna stenna 
Dawn mhux hwejjeg ta' bi hiieqa haga z-zwieg ma huwiex 
vojt 

Atta Pmo 

Scena 2 

Ghamilthieli x'inti kuntenta? Thallashieli ghad gurnata 
BiI-kliem tieghek binti ttajret: inti gibtli I-ghaii f' dari 
Inti kont iggerri d-dghajsa, qabeI siefer dak I-imbierek 
Ara kif titlef xortiha bil-genn taghha u biI-kliem tieghek 

IZda dejjem hekkjigriiu min idahhaI in-nies f'daru 



Serva 

[f.172r] 
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Ara kemm [?] saru 

Fid-dar tieghek minn zmien ilu, taghhom lili taghti 1-htija 
IZda jekk trid tghid is-sewwa, inti kont il-htija taghhom 
Jien ma nghidx li ma zidtx hatab, li ma ghintx xi ftit 
id-dghajsa 
fi:emt 
Jien ghidtilha bosta drabi li kien sbejjah dak haninha 
Ghad li snieni kollha waqghu 

Dik 1-imhabba ta' zghuziti 

Atta primo 
Scenaprima 

Casa campestre con erbaggi 

Ghirgor compa1 isce in soma in atto di mettere nel sacco sostenuto da Slajvu 
alcuni mazzi di erbari 

€ttsct Camera di campagna 

Interiore di una casa di campagna, sacchi pieni di erbaggi. 61 egm io Ghil gm 

dopo di a~e1 messo net sacco Sidm con tut sacco in atto di Masa che lavora 
calla sua conocchia da un f!-ttl:tro lato, dall 'altro Chi Isidm o Slajvu che riceve 
in un sacco gli erbari che Ghil gm dalle mani di Ghirgor 

Ghirgor 

Sittfvtt 
Sittfvtt 

I:ha' u fiavv wel 
[-'t] IZra' u saqqi hawwel, saqqi, u aghzaq 
Hallas qbiela u itma' bhejjem 
Xita u xemx ilqa' fuq dahrek; 
Eghreq u israq, u mur bati 
Biex fis-suq tiehu dil-bejgha 
U ma ggibx b'kemm tixtri irbati 
continua a [?] 

Hej tafx min jeklilna kollox? 
. ':Ell .! ..... 1,..1~ .. --..-. 11-putkah [, 1 J"l\.iu1u1 
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Ghirg. 

[f.174r] 

[f.174V] 

Ueuh bla dcmm 
Nies bla rnh, r wich ta' avukati 
Q'bq A'J:..qn..;jh 1 
'-'HU.-". 5uuuu.uv.1.Il I vvich ta' avukati 
Tafx min l!icbu imncjn gicna dana kollu 

1'rf9o1t9o J:.ig,1~.fng 

Ser inhallik Malta hanina 
U ga nhoss qalbi tinghasar 
Fik igawdi il-barrani 
Int ghal min ulidt pajjiz il-jasar 

Se nhallik, Malta hanina 
U ga nhoss qalbi tinghasar 

Il-Gliarusa tal-Mosta 
Atta Primo 
ScenaPrima 

Xejn ma jservi 1-gid u 1-ghana meta 1-qalb ma tkunx kuntenta 

= 
I:Zda kif nehilsu minnu jekk ga ghidtlu l'inti thobbu 
Jekk bi mhabbtek ga hu mgennen, jekk biss lilek huwa 

jsemmi 
Inti taf kemm ghandu ghana, taf li r-rahal kollu tieghu 
Mindu sicfcr 
Taf li jien u hutek kollha, lilu nahdmu u [?] mieghu 

Mindu siefer mahbub qalbi dawl ghajnejja ma nafx dalma 

waqghet fuqi 
Qalbi nhossha inrbikkija 
Ct ..:J• t: 
'-.>UUU\.U uu5Cl tfcrfct qalbi 
Dawn ghajnejja jridu jdemmghu 

Mindu siefer mahbub qalbi ma nafx dalma waqghet fuqi 



futlr-e 
Padre 

[f.175r] 

Scena ultima 
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Dawn ghajnejja jridu jibku, qalbi sewda trid ti""".'"" 
titnikket 
Xejn ma jservi nitlob 'l Alla li jbeghduli minn ghajnejja60 

Ghax narah qoddiem ghajnejja u nisthajjel narah dejjem 
U kif tridni, Missier qalbi ruhi naghti qalbi 'l ragel iehor 
Jekk minn mindu konna trabi qalbna nghaqdet u saret wahda 
Le, le le ma ttinix qalbi ruhi li d:i1= [?] qalb li hi ga [?] 
Lanqas jixraq niehu ragel [?] li ma' iehor jien migbuda 
Binti qalbi 
Mela qalbek hi maghquda? 
Li kont naf ja binti qalbi, li di qalbek thobb qalb ohra 
Ma kontx naghti kelma 'l sidna li gurnata nzewgek lilu 

La scena figurera Wied il-Gtzasel. Si vede un turcho che tiene la corda della 
barca e che par la con un 'altro in serra sulla barca si vedono altri turchi 
colli remi 

Turco in terra colle mani legate che parla a quello della corda. 

L'altro 

Il-lejl dahal, dahal bosta: u ghal ftit ma narahx sebah 
Shabna donnhom marru ndifnu. Jiena qalbi nhossha ttaqtaq 
Ma naghmlux li n-nies hassewhom, ma naghmlux li nibqghu 

rsiera 
L-isbah haga llestu 1-qala' u nfilaw daqs ghoxrin qama 
Inqieghdu t-tmun nhejju 1-imqadef u n:Zommu t-taghan 
f'idejna 
Biex jekk qatt [?] mill-boghod xi nies jigru u jigu fuqna 
Naqtghu c-cima fisa, fisa, u nehilsu mill-burraxka 
Ghax biex tafu t-temp inkesa u ga nara 1-ajru mghajjeb. 

Biex inghidlek kif inhossha; sewwa tghid tahsibha tajjeb 
L-ahwa mela (dirigendo ai compagni) lestu kollox 
lsaw fisa dik 1-[?] 
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Primo 

[f.175V] 

Inzlu hudu dana 1-griefcx, fisa [?] kollox 
Jiena nhossni ga nitkexkex jien ma nzommx fuq [?] 

Eddew ghidli, inti tara; ma humiex nies dawka Ii gejja 
U jidhirli Ii huma ghalina jekk jaraw sewwa ghajnejja 

Scena Terza 

Si sente un calpestio entrano il primo 

Gianni che am tma mano che avendo in una mano il pugnale e con l 'altra 
tenendo Isidoro lo trascina indi un61 turchi che portano svenuta la sposa, poi 
tttt altri che temwno il padre, ed altri legati 

Entrano Giovanni62 dice ad Isidoro 

Xejn la tghajjat ja kelb, kiefer, ghax dal-mus tarah fi 
griezmek 
Ghadda z-zmien Ii kont taghfisni, issa hajtek hi f'idejja 
Tiftakarx meta kont tghidli: Xortik Gianni ghadha gejja 

Isid Iva ahfirli, hija Gianni jekk ghamiltlek bosta nkejja 
Giov. Inti mindu konna trabi, dejjem bghadtni u ghirt ghalija 

Inti dejjem kellek mieghi: mindu kont ghadek tarbija 
Jiena kont inhobb lil Masa, inti ghirt minni u ridtha lilek 
Inti beghedtni minn pajjizi u mid-dinja ridt toqrodni 
Fl-ahharnett gejt taht idejja, gharus fqajjar minghajr data 
Sewwasew kif darba ghidtlek Ii did-dinja hija rota 

[f.176r] 

Mas a 

Isma' immela u ftakarha, din kulhadd imissu jafha 
Dak Ii jisraq qalb ta' mara u Ii zwieg fuq qalb ihassar 
0 jmissu jmur [?] o imur ghalhekk imjassar 

Scena ttltima seconda 

A chi vuol partire. Le, hallini go dar ommi, tifridnix, Gianni 
minn niesi 
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Inti taf kif jien habbejtek, hekk, immela trid thallasni 
Trid tbeghidni Gejt tehodni minn go rahli? Trid tbeghedni minn 
dil-gzira? 
Dan baqghali ghalik nara, nitlef 'l ommi u nigi rsira 

Gian. Ruhi Masa xejn la tibia' la tehodha xejn bi kbira 
M'intix gejja le biex tbati, 'ma biex tgawdi 1-ghana mieghi 
Ngibu 'l ommok u 'l missierek biex igawdu wkoll maghna 
Jien bil-ftus insewwi kollox, u ghad nigu f'dina 1-gzira 
Ghad jghidu r-rahal taghna: giet sinjura Masa rsira 

Entra Isidoro Pisa erhuni u itilquni, ghax ma rridx maghkom insiefer 

Scena 1 

Passano ad uno ad uno 

Zia 

Madr 

Padr 

[f.178"] 

Ara x'ghors kien dan ta' Masa ghal dal-mard ma hemmx 
tidwija 
[?] hsieb 
[?] saqqi ghal ikla tajba ser [?] Barbarija 
Kontx inghidlek zewwegulha, Arn issa sa [?] [?] fejn [?] 
mieghek 
Tarax fejn ft-ahhar gebitek il-halja hnezrija tieghek 
Ah zbaljatha iva zbaljajtha, 'ma jien ghamiltu ghall-gid 
taghha 
Issa lkoll sejrin inbatu, ghandna 1-hajja ghandna s-sahha 
Pisa gejja mur ismaghha 

Entra Gianni con Masa in braccio=63 
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28 Jigifieri "offi". 
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bl-ortografija tal-lum. 

30 Jigifieri "miniex". 

31 Ried jikteb Madre. 

32 Jigifieri "tafx". 

33 Jigifieri "dan". 

34 Jigifieri dan. 

35 Panzvecchia kien qedjikkonsidrajiktibx "ghabura" flok "riglu". 

36 Panzavecchia kien qed jikkunsidra jekk "b 'xejn" jiktbhiex qabel "izda". 

37 Panzavecchia kien qed jikkunsidra jiktibx "tinhoq" flok "tqaqi". 

38 Jigifieri kif, bl-Isqalli. 

39 Panzavecchia kien qed jikkunsidra jiktibx "id-diskors" flok "il-kelma". 

40 Panzavecchia kien qed jikkunsidra jiktibx "taghmilli" flok "tghdli". 

41 Panzavecchia kien qed jikkunsidra jiktibx "hu diskors [?]" flok "hi kelma 

tal-bluha". 

42 Jigifieri "dan". 

43 Jigifieri "jiltaqghu". 

44 Panzavecchia kien qed jikkonsidra jiktibx "1-amur ma jiswiex habba" flok "ma 

tiswiex flus 1-imhabba". 

45 Panzavecchiakien qed jikkunsidrajiktibx "taghmilx bosta u ftakar Ii" flok "aghmel 

kulma tiflah, izda afli". 
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46 Jigifieri "sa issa". 

47 Panzavecchia kien qedjikkunsidrajiktibx "mn'Alla" flok "ghar-ruhek". 

48 Wisq probabbli kellu jzid "hu". 

49 Panzavecchia kien qed jiOkkunsidra jiktibx "mqatta"' flok "imraqqa"'. 

50 Panzavecchia kien qed jikkonsidra jiktibx "minnu" flok "ghalih". 

51 Missier Mas a. 

52 Panzvecchia kien qed jikkunsidra jiktibx "ga beda jishon" flok "sahan". 

53 Panzvecchia kien qed jikkunsidra jiktibx "wahda" flok "sewwa". 

54 Jigifieri "Isidoro". 

55 Panzavecchia ma kitibx Ii din qalha "uno di loro". 

56 Panzvecchia kien qed jikkunsidra jiktibx "un canto" flok "persone". 

57 Jigifieri "suonatore", daqqaq. Dan huwa hu Masa. 

58 Jigifieri "Gianni". 

59 Panzavecchia kien qed jikkonsidra jiktibx "ticcajta" ftok "thallini". 

60 Panzavecchia kien qed jikkunsidra jiktibx "ibeghidli 1-hsieb tieghu" ftok 

"jbegheduli minn ghajnejja". 

61 Panzavecchia kien qed jikkonsidra jiktibx "due" flok "un". 

62 Jigifieri "Gianni". 



11-Kardinal Giuseppe 
Mezzofanti u 1-Malti 

Mario Cassar 

Min kien il-Kardinal Mezzofanti? 

Il-Kardinal Mezzofanti (1774-1849) kien aktarx 1-akbar poliglotta ft-istorja. 
Baqa' maghruf ghall-fakulta straordinarja li kellu biex jitghallem il-lingwi. 
Minhabba dan id-don kwazi soprauman, fi zmienu, kien maghruf bhala 
'Pentekoste haj', u sal-lum ghadu jidher fil-Guinness Book of Records bhala 
1-aktar persuna li qatt kienet taf ilsna u djaletti. Il-fama tieghu diga kienet 
leggendarja fi zmienu tant li xi xettiCi makinux lesti jemmnu kulma kienjinghad 
fuqu. Bosta vjaggaturi eruditi, kittieba (fosthom Lord Byron), ambaxxaturi, 
filologi, u sahansitra imperaturi marru Ruma apposta biex igarrbuh u jisfidawh 
bil-lingwa taghhom. Kull wiehed minnhom mar lura mmeraviljat bil-hila 
tieghu. Sintendi mhux kull aneddotu dwaru huwa kredibbli, imma hafna minn 
dawk li ltaqghu mieghu jghidulek li mhux biss kien jitkellem bl-ilsna bl-aktar 
mod naturali, izda talli kien kapacijhawwar kliemu b'diversi idjomi u battuti 
umoristiCi. Il-bi jografu ewlieni tieghu huwal-Irlandiz Charles William Russell, 
D.D. (1812-1880), sacerdot, professur ta' 1-istorja ekklezjastika, u president 
ta' St Patrick's College, Maynooth.1 Russell, fil-fatt, kien wiehed minn dawk 
li marru jiltaqghu mal-kardinal biex jivverifikaw ix-xnighat dwaru, darba ft-
1841, u darba ohra fi-1843. Tant baqa' impressjonat Ii aktar tard iddecieda 
li jikteb il-hajja ta' Mezzofanti. Hu intervista lil diversi nies li, f'xi zmien, 
iltaqghu u tkellmu mal-kardinal, filwaqt li fela ghadd kbir ta' ittri privati u 
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djarji miktuba minn ohrajn.2 11-genju ta' Mezzofanti jinteressana aktar mill­
qrib minhabba 1-fatt li fost 1-ghadd ta' lingwi li rnexxielu jitghallem insibu 
sewwasew il-Malti. Ta' min jghid li Russell, fil-bijografija tieghu, jipprovdi 
wkoll bosta kitbiet qosra b'diversi lingwi bil-kalligrafija tal-kardinal innifsu; 
b'xorti hazina, m'hemmx ezempju bil-Malti. 

Barranin onra Ii kienu jafu I-Matti fis-sekli 17, 18, u 19 

11-fatt li Mezzofanti kien jaf bil-Malti jobbligana nsemmu barranin ohra li ftit 
jew wisq kienu midhla ta' lsienna.3 Matul il-hakma ta' 1-0rdni kien hemm 
diversi kavallieri li wrew interess fil-Malti u sahansitra tghallmu 1-lingwa. 
Jidher li kienu 1-membri FranCizi li wrew 1-akbar entuzjazmu. Il-Balliju de 
Neveu, perezempju, tant kien proficjenti fl-iisien Malti li kien kapaci jaghraf 
minn liema naha tal-gzira kien il-kelliem mill-accent Ii juza.4 Fi zmien 1-0rdni 
wkoll dehru 1-ewwel dizzjunarji u grammatiki tal-Malti. Hafna minnhom 
baqghu manuskritti u ntilfu. Perezempju,Ignazio Saverio Mifsud, fil-Biblioteca 
Maltese, isemmi grammatika Maltija b'dizzjunarju Malti-Taljan-Franciz 
tal-Kommendatur Fra Francesco Bardon. Dan ix-xoghol hadd ma jaf x'sar 
minnu;5 l-istess, m' ghandna I-ebda tracca tal-grammatika, imsemmija rninn Gan 
Frangisk Agius de Soldanis, li nkitbet mill-kavallier de Tournon.6 Biex sawru 
dawn I-opri bilfors li kemm Bardon kif ukoll de Tournon kellhom gharfien, 
imqar rudimentari, ta' lsienna. 

L-ewwel dizzjunarju tal-Malti li dwaru ghandna taghrif sostanzjali nkiteb 
minn kavallier tal-familja Thezan-Venasque, probabbiiment Fran\:ois de Vi on 
Thezan Court (m. 1649), mad war is-sena 1650. Dan id-dizzjunarju aktarx qatt 
ma gie stampat fi zmienu u 1-manuskritt originali s'issa ghadu ma nstabx. Kopja 
tieghu, mizjuda minn haddiehor, probabbiiment minn kavallier Provenza! tal­
familja Fougasse de la Bastie, kienet ippubblikata minn Arnold Casso la fl-1992 
bl-isem Regale per la Lingua Maltese. Fil-bidu tieghu hemm gabra ta' noti 
dwar il-grammatika Maltija, filwaqt Ii fl-ahhar hemm ghadd ta' istruzzjonijiet 
ghas-suldati bit-Taljan u bil-Malti.7 

Fl-ewwel decennji taI-perjodu Ingliz,niltaqghu ma' studjuzi ohralikellhom 
gharfien ta' !sienna. FI-1804, il-kavallier Pierre-Marie-Louis de Boisgelin de 
Kerdu (m.1816), membru tal-Prijorijatta' Aquitaine, fix-xoghol tieghuAncient 
and Modern Malta, iddeskriva I-Malti bhala patois jew djalett kampanjoI, 
aktar milli lingwa vera. Matul is-soggorn tieghu f'Malta huwa jidher li kiteb 
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Ritratt ta' Giuseppe Mezzofanti, 1838, pittura ta' P. Garosini36 

grammatikackejkna tal-Malti u kkompila xi djalogi, ghanjiet, urakkonti lokali; 
b'xorti hazina, m'ghadx fadal hjiel ta' dawn il-kitbiet.8 

L-orjentalist maghruf Wilhelm Gesenius (m. 1842), fil-Versuch iiber 
die Maltesische Sprache (Stnarrig dwar l-Ilsien Matti, ippublikat f'Leipzig 
ft-1810), iddefenda bis-shih in-nisel Gharbi tal-Malti. Fl-1838, imbaghad, ir­
Rev. Christoph Friedrich Schlienz (m. 1868), Arabista Germaniz li ghex Malta 
bejn 1-1827 u 1-1842, ippubblika Views on the Improvement of the Maltese 
Language and Its Proper Use for the Purpose of Education and Literature. 
Schlienz kien editur u traduttur tac-Church Missionary Society (CMS) fis-snin 
1827-30 u supretendent ta' 1-istess socjeta fis-snin 1830-42. Hu rnexxielu 
jitghallem il-Malti u gharafl-importanza li 1-klassijiet socjali kollha fil-pajjiz 
jitghallmu jiktbu u jaqraw bl-ilsien nattiv taghhom.9 Mill-bqija diffi.Cli tghid 
x'kompetenza kellhom fil-Malti de Boisgelin u Genesius, imma xi grad ta' 
gharfien kellhom zgur. 



44 11-MALTI 

James Somerville (1777-1860) kien Skocciz minn Glasgow li serva fic­
civil hawn Malta bejn 1-1817 u 1-1834. Kien arkeologu u kollezzjonist ta' 
l-antikitajiet.10 Qabel ma wasal Malta, kien vici-konslu tal-Maesta Tieghu 
fi Tripli. Hemmhekk kien tghallem xi ftit Gharbi; ghaldaqstant, ma kinitx 
sorpriZ:a li hawn Malta beda jinteressa ruhu fi lsienna. Somerville sahansitra 
kkompila dizzjunarju mdaqqas tal-Malti li baqa' mhux ippubblikat. 11 Hadem 
fuq dan ix-xoghol fis-snin ghoxrin tas-seklu dsatax; b'xorti hazina, ma nafux 
x'sar minn dan il-manuskritt. 

Ingliz iehor li certament tghallem il-lingwakien ir-Rev. George Percy Badger 
(1815-1888). Qabel mahalla 1-gzira fl-1841 biexjistudjaghas-sacerdozju, huwa 
qatta' 1-parti 1-kbira ta' zghozitu hawn Malta fejn kien jahdem ta' stampatur. 
L-gharfien tal-Malti, fil-fatt, kien il-bazi ghall-imhabba tieghu ghall-Gharbi u 
1-ilsna orjentali. Ghal xi zmien hadem spalla ma' spalla ma' Ahmad Faris al­
SidyakEfendi fid-dipartimenteditorjali tac-CMS .12 Badger, fil-ktieb Description 

of Malta and Goza (1838), inkluda xi ghanjiet popolari bil-Malti. Fl-istess sena, 
bhala editur ta' 1-ewwel gurnal Malti, L-Arlekkinjew Kawlata Ingliza u Maltija, 
ippubblika wkoll zewg poeziji: 'L-Imhabba u Fantasija' u 'Sunett'. Imbaghad, 
fl-1841, Badger ippubblika A Letter on the Eligibility of the Maltese Dialect as a 
Written Medium of Instruction in the Government Primary Schools u pprezenta 
s-sistema alfabetika tieghu. F' dan iz-zmien Badger kien qed jahdem ukoll fuq 
dizzjunarju Ingliz-Malti li baqa' mhux ippubblikat.13 

Fl-1876, il-lingwista Germaniz Carl Sandreczki (m. 1892) kiteb 1-istudju 
'Die maltesische Mundart' ('Id-Djalett Malti') fil-gurnal tas-Socjeta Orjentali 
GermaniZ:a. Fl-1894 Luigi Bonelli (m. 1947) intbaghat Malta mill-Istitut 
Orjentali ta' 1-Universita ta' Napli biex jistudja 1-Malti. Fl-1895, ippubblika 
1-osservazzjonijiet tieghu fil-volum Saggi del folklore dell'Isola di Malta, 
filwaqt li fl-Archivio Glottologico Italiano (1897), deher is-suppliment 'Il 
dialetto maltese: attinenze organiche tra il maltese e l'arabo'. Ghal darba 
ohra, mhux lakemm tiggudika 1-livell ta' kompetenza li kellhom Sandreczki 
u Bonelli fil-Malti. 

Hjiel bijografiku 

Giuseppe Gaspare, bin Francesco Mezzofanti u Gesualda Dall'Olmo, twieled 
Bologna nhar is-17 ta' Settembru 1774. Sa minn ckunitu kellu memorja 
prodigjuza, u minkejja li missieru kien mastrudaxxa fqir, il-genituri tieghu 
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hasbu biexjaghtuhedukazzjonixierqa. Ta' tnax-il sena bedal-kors tal-filosofija 
fis-seminarju arciveskovili, imma meta spicca 1-istudji teologici tieghu ma 
kienx adult bizzejjed biex jordna sacerdot. Kien f'dan iz-zmien ta' stennija 
li beda jinteressa ruhu fl-ilsna orjentali, ghalkemm nafu li s'hawn kien diga 
kellu hakma tajba tal-Latin, il-Grieg, 1-Ispanjol, il-Germaniz, u xi djaletti 
Sud-Amerikani. 

Ha 1-quddiesa fit-23 ta' Settembru 1797, ta' ftit aktar minn 22 sena. Minnufih 
inhatar professur ta' 1-Gharbi u 1-Ebrajk fl-Universita ta' Bologna. Biss ma 
damx ma tilef postu billi naqas li jiehu gurament ta' lealta lejn ir-Repubblika 
Cisalpina. Wettaq xoghol pastorali fejjiedi fost is-suldati ta' diversi gnus fl­
isptarijiet ta' Bologna matul it-taqbid ta' 1-1799-1800, sakemm rega' lahaq 
professur ta' 1-Ilsna Orjentali u I-Grieg fl-istess Universita, kariga li zamm 
fis-snin 1804-08 u fis-snin 1814-31. Fl-1806, Napuljun stiednu jmur Parigi, 
izda Mezzofanti rrifjuta 1-offerta. Fl-1814, il-Papa Piju VII hatru segretarju 
tal-Congregazione di Propaganda u hajru jinzel Ruma; ghal darba ohra, 
huwa ppreferixxa jibqa' Bologna. F'din il-kariga wettaq hafna xoghol utli; 
perezempju, fl-1828, imqabbad mill-Kardianl Cappellari (aktar tard il-Papa 
Gregorju XVI), Mezzofanti rreveda 1-Brevjarju Siro-Maroniku. Sakemm 
dam f'belt twelidu, rawwem interess ukoll fl-etnologija, 1-arkeologija, in­
numismatika, u 1-astronomija. 

Fl-1831, telaq lejn Ruma fuq talba tal-Papa Gregorju XVI biexjahdem 
qrib tieghu fis-Santa Sede. Fl-istess sena nhatar kanonku fi hdan il-kapitlu ta' 
Santa Maria Maggiore. Ghamel perijodu qasir f'Napli, fejn nizel biexjistudja 
c-Ciniz, esperjenza li litteralment ezawrietu. Mezzofanti lahaq kanonku 
tal-bazilika ta' San Pietru (1833), kuratur ewlieni tal-Librerija tal-Vatikan 
(1833), wara Angelo Mai, u konsultur fuq 1-lndici tal-Knisja fi hdan is-Sacra 
Congregazione (1834). 

Mezzofanti lahaq kardinal fl-183 8 u ha sehem fil-konklav ta' 1-1846 li minnu 
hareg elett il-Papa Pi ju IX. Inhatar membru onorarju ta' 1-Akkadem j a X jentifika 
Russ a (1843), u prefett ta' 1-istudji fil-kullegg tal-Congregazione Propaganda 
Fide (1845), fejn sacerdoti Kattolici kienu jitharrgu ghall-missjoni. 

Russell jiddeskrivi lil Mezzofanti bhala bniedem umli, kongenjali, u aktarx 
axxetiku. 11-kardinal kellu d-drawwa jbakkar, jiekol mill-anqas, u jibqa' 
jistudja, dejjem fl-isfera lingwistika, sa tard bil-lejl. Minkejja li kiteb ghadd 
ta' studji akkademici, qatt ma kien xi awtur kbir. 14 Barra minn hekk, minhabba 
1-impenji tieghu f'diversi karigi, halla hafna xoghlijiet mhux mitmuma li 
baqghu manuskritti.15 
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Il-grajjiet imqanqla ta' 1-1848, li hezzew il-fibra socjo-politika ta' 1-Italja, 
komplew gharrqulu sahhtu li kienet diga dghajfa hafna. Hu miet Ruma fil-15 
ta' Marzu 1849, u ndifen fil-knisja ta' Sant'Onofriju, ft-istess belt. 

Mistoqsijiet 

Kemm-il lingwa kienjafMezzofanti? Ma tezistix twegiba cara u tonda. Aktar 
ma kiber aktar kompla jitghallem, ghalkemm wiehed irid jghid li ma kienx 
jaf kull lingwa b'mod perfett. Xi whud kien jafhom daqs kelliem nattiv; 
ohrajn, bhas-Sanskritt, il-Malasjan, it-Tibetjan, u 1-Izlandiz, kien jaqrahom 
jew jiktibhom biss. 

Hawn minjghid li minn ta' 1-anqas kienjaf27 lingwa tajjeb hafna, u ghadd 
sostanzjali ta' lingwi ohra mhux hazin. Fil-Grande Enciclopedia De Agostini, 
naqraw li kien jaf b'madwar 40 lingwa.16 Biss, Russell isostni li 1-kardinal 
kellu hakma perfetta ta' 38 lingwa, fosthom 1-Ingliz, il-Germaniz, 1-0landiz, 
il-Fjamming, id-Daniz, 1-Izvediz, 1-Ungeriz (Magjar), ic-Cek (Boem), ir­
Russu, il-Pollakk, it-Taljan, 1-I span jol, il-Portugiz, il-FranCiz, il-Latin, il-Grieg 
(kemm Qadim kif ukoll Modern), I-Armen, 1-Albaniz, il-Persjan, it-Tork, 
ic-Ciniz, 1-Ebrajk (kemm Bibliku kif ukoll Rabbiniku), 1-Gharbi, il-Kopt, u 
1-Malti; filwaqt li kien igahgah xi haga bi 30 lingwa ohra, fosthom is-Sirjak, 
il-Bask, I-Angolan, il-Gjorgjan, il-Bulgaru, il-Peruvjan, iC-Cilen, il-Messikan, 
il-Gappuniz, 1-Irlandiz, is-Serb, il-Gaelic, u I-Hindustani; apparti xi hamsin 
djaletttal-lingwimsemmija,fosthoml-Isqalli,in-Naplitan,is-Sard,il-Provenzal, 
il-Gaskon, u l-Katalan.17 

Kif irnexxielu jitghallem daqstant lingwi? Qabelxejn, 1-ironija li ghadha 
tikkonfondi lil kulhadd hi li Mezzofanti qatt ma rifes f'art strangiera, u qatta' 
1-parti 1-kbira ta' hajtu bejn Bologna u Ruma. Hu rnexxielu jitghallem dawn 
1-ilsna kollha billi kien jaqra 1-hin kollu traduzzjonijiet ta' kotba klassiCi, 
bibbji, u dizzjunarji tal-lingwi minnkullrokna tad-dinja. Il-librerija tal-Vatikan 
kellha 1-akbar kollezzjoni ta' kotba b'ilsna barranin; dawn kienu 1-hin kollu 
ghad-dispozizzjoni tieghu billi kien il-kuratur ta' 1-istess librerija. Apparti 
minn hekk, Mezzofanti kien jahtaf kull okkazjoni bi ex jithallat ma' kull razza 
ta' nies f'Ruma, kif ukoll jitkellem ma' 1-istudenti diversi Ii kien jghallem fil­
kullegg tal-Propoganda. Ghamilha wkoll ma' suldati u infermiera ta' diversi 
nazzjonijiet fl-isptarijiet fejn serva. 
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Il-Malti ta' Mezzofanti 

F'Kapitlu XI ( 1834), Russell jikteb hekk: 
Among these less commonly cultivated languages, I may also class Maltese. In 

this Mezzofanti was equally at home. As Maltese can scarcely be said to possess 

anything like a literature, it may be presumed that he acquired it chiefly by oral 

instruction, partly from occasional visitors to Rome, partly from some Maltese 

servants who were in the Propaganda at the time of his arrival. This much at least 

is certain, that, in the year 1840, he spoke the language freely and familiarly. 

Father Andrew Schembri,18 of La Valetta, during a residence in Rome in that 

year, having conducted the preparatory spiritual exercises for a number of youths 

to whom the Cardinal administered the first communion in the church of San 

Vito, met his Eminence at breakfast in the convent attached to this church. No 

sooner was Father Schembri presented to him as a Maltese, than he entered into 

conversation with him in his own language. Another Maltese ecclesiastic, Canon 

Falzou [Falzon] of the cathedral, met the Cardinal in Rome at a later date, in 

1845-6. Jn the course of his sojourn he 'had frequent opportunities, for a period 

of eleven months, of conversing with him in Maltese, which he spoke very well. '19 

I need scarcely observe that, although in the capital and the principal towns of 

Malta, the prevailing language is Italian, the dialect spoken by the rural population 

contains a large admixture of foreign elements, chiefly Arabic and Greek [sic]. To 

what a degree the former language enters into the composition of Maltese, may be 

inferred from the well-known literary imposture of Vella, who attempted to pass 

off a forgery of his own as an Arabic history of Sicily under the Arabs. 20 

Minn dan it-test jidher car li Mezzofanti kien jaf il-Malti sewwa. Fil-fatt, 
Russell, f'lista li jaghti band'ohra, iqieghed il-Malti fost dawk il-lingwi li 
1-kardinal kien jaf b'mod perfett. Il-kliem ezatt ta' 1-awtur hu: "tested and 
spoken with rare excellence" .21 It-test jirreferi ghal grajjiet li sehhew fis-snin 
erbghin tas-seklu dsatax, izda minn evidenza li jipprovdi 1-istess Russell, nafu 
fi zgur li Mezzofanti kien diga jaf il-Malti fis-snin tletin. Perezempju, f'Kap. 
XIII (1836-38) jghidilna li f'daz-zmien hu kienjghallem 1-Gharbi lil student 
Malti li kien jattendi 1-kullegg tal-Propaganda. B 'hekk Mezzofanti kellu 1-
opportunita jitharreg fiz-zewg ilsna fl-istess waqt: 

.. .from the day ofhisfirst coming to the Propaganda, he 'fastened upon' an Egyptian 

student named Sciahuan, with whom he conversed continually in Arabic; and that 

he also undertook (thus enjoying an opportunity of practice in two languages at 

once) to instruct in it a young Maltese, likewise a student of the college.22 
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Fl-istess kapitlu, imbaghad, naqraw ittra miktuba mir-Rev. Charles Fernando, 
Ii aktar tard serva bhala missjunarju appostoliku fis-Ceylon (illum Sri Lanka). 
Fiha jiftakar lill-ghalliem tieghu ikellem lill-istudenti bil-lingwa rispettiva 
taghhom, xi haga Ii kienet toghgobhom ferm. Post hwejjeg ohra jghid Ii kien 
ikellem lil certu Abdo bl-Gharbi-Malti: 

I may mention the names of many with whom the Cardinal thus conversed; with 

Moses Ngau ... in the Peguan language; with Zaccaria Cohen in Abyssinian; with 

Gabriel, another Abyssinian, in the Amarina dialect; with Sciata, an Egyptian, 

in the Coptic; with Hallas in Armenian; with Churi in Arabic; with Barsciu in 

Syriac; with Abdo in Arabico-maltese, (the Maltese speak a mixture of Arabic 

and Italian) .. . 23 

L-interess ta' Mezzofanti fil-Malti hu attestat minn kittieba ohra, fosthom 
ir-Rev. J.P. Fletcher. Dan Fletcher kellu jhejji rapport fuq il-prattika tar­
religjon u 1-letteratura fost il-Knejjes Insara tal-Lvant. Fi triqtu lejn 1-0rjent, 
Fletcher waqafMalta fl-1842 u fid-djarju tieghu hazzez bosta osservazzjonijiet 
interessanti dwar diversi aspetti tal-hajja f'dil-gzira. Post hwejjeg ohra, kiteb: 
"Its language excited the interest and occupied the attention of one of the first 
linguists in Europe, the late Cardinal Mezzofanti." 24 

Gudizzju ta' 1-ahhar 

Mezzofanti rnexxielu jahkem bosta lingwi, inkluz il-Malti, minghjar qatt ma 
hareg mill-ltalja. L-istorja tieghu m'hijiex hrafa esagerata. 11-provi oggettivi 
li jgib Russell fil-bijografija msemmija jsawru xhieda konvincenti tal-hila ta' 
1-ghageb tieghu. Biex tghallem dawn il-lingwi kollha,kellu jistudja b 'dixxiplina 
assidwa bhal haddiehor; sintendi, kellu doni naturali kbar u kien vantaggjat 
mic-cirkostanzi Ii ghex fihom. 

I do not say that in all these languages, or perhaps in any of them, Cardinal 

Mezzofanti was the perfect paragon which some have described him; but, reverting 

to the standard with which I set out, I cannot hesitate to infer from these united 

testimonies, that his knowledge of each and every one of the leading languages of 

the world, ancient and modern, fully equalled, and in several of these languages 

excelled, the knowledge of those who are commonly reputed as accomplished 

linguists in the several languages, even when they have devoted their attention 

to the study of one or other of these languages exclusively .... if the attestations 
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recorded in this volume have any meaning, they lead to the inevitable conclusion, 

that in the power of speaking the languages in which he was best tried-whether 

Hebrew, or Arabic, or Armenian, or Persian, or Turkish, or Albanese, or Maltese, 

or Greek, or Romaic, or Latin, or Italian, or Spanish, or Portuguese, or French, or 

Swedish, or Danish, or Dutch, or Flemish, or English, or Russian, or Bohemian, 

or Magyar, or Chinese -his success is entirely beyond suspicion ... 25 

Irridu nghidu wkoll li 1-gharfien lingwistiku ta' Mezzofanti kien wiehed 
intuwittiv aktar milli analitiku. Carlo Tagliavini, li kien professur fl-U niversita 
ta' Budapest u espert fuq il-hajja u 1-hidma tal-kardinal, kiteb hekk: 

11 Mezzofanti parlava correntemente e correttamente moltissime lingue. 
Si suole pero credere che il Mezzofanti avesse solo il dono di apprendere le 
lingue macchinalmente e fosse privo di acume critico e scientifico.26 

Madankollu, il-hiliet akkademici tieghu ma jistghux jigu kkonfutati. 
Fil-katalgu tal-librerija tieghu jidher li f'idejh diga kellu 1-ewwel studji ta' 
grammatika komparattiva, bhal nghidu ahna x-xoghol ta' Franz Bopp.27 Fl-
1805, kien diga qed jistudja s-Sanskritt, snin qabel ma Friedrich von Schlegel 
gibed 1-attenzjoni ta' 1-istudjuzi Ewropej fuq 1-importanza fundamentali ta' 
din il-lingwa. Mezzofanti ppreci2:a 1-pozizzjoni tar-Rumen fost 1-ilsna Neo­
Latini, apparti li stabbilixxa b'certezza certi regoli fonetici ta' 1-istess lingwa. 
Kiteb ukoll zewg dissertazzjonijiet fuq is-sistema numerika tal-Messikani ta' 
1-epoka pre-Kolombjana li minkejja li baqghu manuskritti, ghadhomjitqiesu 
xoghlijiet indispensabbli. Dawn 1-imprizi, fost hafna ohrajn, huma prova 
bizzejjed tar-reqqa filologika tieghu.28 

lt-taghlim tal-lingwi kien 1-ossessjoni primarja ta' hajtu; il-kotba li kellu 
ghad-dispozizzjoni tieghu u n-numru kbir ta' nies li ltaqa' maghhom fil-mekka 
tal-Kristjanezmu, bla dubju,haffewlu I-process. Perezempju,jidher li tghallem 
il-Malti minn xi sacerdoti jew qaddejja li kienu jservu tis-Santa Se de jew minn 
xi studenti li kienujattendu 1-kullegg tal-Propaganda. Filippo Bonifazj jaghti 
1-lista tal-kotba Maltin fil-katalgu privat ta' Mezzofanti: 11-Vangeli u 1-Atti 
ta' l-Appostli,29 il-Grammatica della Lingua Maltese tal-Kanonku Fortunato 
Panzavecchia,30 Della Lingua Punica ta' Ganfrangisk Agius de Soldanis,31 

kif ukoll il-Mylsen32 u I-Lexicon ta' Mikiel Anton Vassalli.33 Minn dawn il­
hamsa, Russell isemmi biss tlieta - il-Vangeli, il-Grammatica, u l-Lexicon.34 

Interessanti 1-fatt li Bonifazj jelenka dawn il-kotba taht is-sottotitlu 'Dialetti 
varii d'ltalia - Maltese' .35 
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Noti 

C.W. Russell, The Life of Cardinal Mezzofanti, with an introductory memoir of 

eminent linguists, ancient and modern (Londra: Longman,Roberts & Green, 1858, 

1863). Kopja ta' dan il-ktieb tinsab fil-Biblijoteka Nazzjonali, il-Belt Valletta 

(Ref. PU.2.21). Verzjoni bit-Taljan ta' dan ix-xoghol dehret f'Bologna fl-1859. 

Bijografiji ohra fuq Mezzofanti jinkludu Esquisse historique sur le cardinal 

Mezzofanti (Tolosa: 1853; Parigi: 1854) ta' A. Manavit, Giuseppe Cardinal 

Mezzofanti (Wtirzburg: 1880) ta' Alphons Bellesheim, u fl Cardinale Giuseppe 

Mezzofanti, poliglotta e bibliotecario (Bolognia, 1963) ta' Luciano Meluzzi. 

2 Ghal taghrif dwar Charles William Russell ara s-sit elettroniku New Advent, ed. 

Kevin Knight, 10 ta' Mejju, 2007 <http://www.newadvent.org/cathen/1323la. 

htm>. It-test shih tal-bijografija tieghu fuq Mezzofanti jista' jinqara fis-sit 

elettroniku How to Learn any Language, ed. Francois Micheloud, 10 ta' Mejju, 

2007 <http:! /how-to-learn-any-language .com/ e/mezzofanti/index .html>. 

3 Kien hemm diversi studjuzi u lingwisti ohra li kitbu fuq il-Malti, minghjar ma 

kienu jafu effettivament il-lingwa. Fit-test ewlienijissemmew biss dawk li kienu 

jafu 1-Malti fie-cert jew almenu ghandna hjiel li setghu kienu jafuh. Sakemm 

ma titfaccax evidenza gdida, dan il-kriterju jeskludi lil nies bhal Hieronymus 

Megiser, Burchardus Niderstedt de Holstein, Sir Philip Skippon, Johannes 

Heinrich Maius, Antoine Court de Gebelin, Jakob Jonas Bjoernstahl, Johann 

Joachim Bellermann, Johannes Cristoph Adelung, Antoine-Isaac-Sylvestre de 

Sacy, u 1-Baruni MacGucking de Slane. 

4 Louis de Boisgelin,Ancient and Modern Malta, vol. I (Londra: G. & J. Robinson, 

1804) 98. 

5 LS. Mifsud, Biblioteca Maltese (Malta: 1764) 325n. 

6 G.P.F. Agius de Soldanis, Della lingua punica presentamente usata dai maltesi 

(Ruma: 1750) 61. 

7 Arnold Cassola, ed., The Biblioteca Vallicel!iana 'Regale per la lingua maltese' 

(Malta: Said International, 1992). L-ewwel referenza ghad-dizzjunarju ta' Thezan 

tinsab ukoll fix-xoghol ta' Mifsud, 324-5. Dizzjunarju manuskritt iehoribbaZ:at fuq 

ir-Regole, imsemmi "Dizionario Francese-Italiano-Maltese," jinsab fil-Biblijoteka 

Nazzjonali, il-Belt Valletta [Ref. BNM Lib. 70]. Anki dan id-dizzjunarju, Ii la fih 

iseml-awturulanqasdata,aktarxkienikkompilatsabiexjaqdilill-kavallieriFrancizi. 

Ara Olvin Vella, "L-Ghejun ta' 1-Istorja ta' 1-Ilsien Malti: Gabra ta' Dokumenti 

bil-Malti mill-Bidu sa Vassalli," tezi ta' !-M.A., Uta' Malta, 2006, 81-82. 

8 Boisgelin 98: "During my residence in Malta, I employed myself in compiling a 

Maltese grammar; to which I added several dialogues, songs, and tales. I have 
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been taught to believe, that it may be probably be restored to me; but as that is 

uncertain, I think it necessary to say, I composed it merely for amusement, and 

if ever it should prove useful, it must be to those who making a long residence at 

Malta, would naturally be desirous of learning the language, in order to make 

themselves more intimately acquainted with the inhabitants." 

9 Anna Borg Cardona, "Early 19•1i Century Hymns for Maltese Protestants," Treasures 

of Malta 12, 3 (2005) 24. 

10 Kien bl-inizjattiva tieghu u tal-Kurunell Otto Bayer, dak iz-zmien gvernatur 

ta' Ghawdex, Ii gew skavati 1-fdalijiet preistoriCi tax-Xaghra (maghrufa bhala 

1-Brockdorff Stone Circle) u tal-Ggantija. Ara Giovanni Bonello, "The Gozo 

Megalithic Sites: Early Visitors and Artists," Maltese Prehistoric Art 5000-2500 

BC (Malta: Patrimonju Publishing Limited, 1996) 21, 29. Bhall-hafna residenti u 

vizitaturi Inglizi ta' zmienu, Sommerville kien jemmen Ii 1-Maltin kienu etnikament 

imnisslin mill-Fenici, anki jekk jitkellmu xorta ta' Gharbi korrott. 

11 Ara 1-ittri ta' Donald Sultana u Victor G. Griffiths, The Sunday Times 

11 .xiii.1996. 

12 Fl-1855 Ahmed Faris al-Sidyaq, fil-ktieb Al-Wasitafi Ma'rifat Ahwal Maltitah 

(ippubblikat f'Tunez), qal Ii 1-Maltin kienu jitkellmu b 'Gharbi mhassar Ii ghandu 

mid-djaletti tal-Maghreb daqskemm mid-djalett tas-Sirja. Hu kien stazzjonat 

f'Malta fil-perjodu 1833-48 u jista' jkun Ii anki hu kien jaf bil-Malti. 

13 Il-ktieb tieghu Elementi delta lingua inglese sulla base della Grammatica di 

Venoroni kien ippublikat hawn Malta ftit warn Ii telaq Jura lejn pajjizu biex isir 

qassis Anglikan. Ir-Rev. Badger, aktar tard, kiteb ukoll The Nestorians and Their 

Rituals (Londra: J. Masters, 1852) u An English-Arabic Lexicon (Bejrut: Librairie 

du Liban, 1881), filwaqt Ii ttraduca x-xoghol storiku Arabic History of the Imams 

and Seyyids of OmDn, by SalDl-ibn-RazDk,from A.D. 661-1856 (1871). 

14 Xi whud mill-istudji tieghu gew stampati warn mewtu. Ara Saggi inediti di 

lingue americane, ed. E. Teza (Pisa, 1869) u La lingua degli lndi Luisefios, ed. 

C. Tagliavini (Bologna, 1926). 

15 Mafna mill-manuskritti u 1-korrispondenza ta' Mezzofanti llum jinsabu fil­

biblijotekakomunitarja ta' 1-arciginnasju ta' Bologna. Ximanuskritti ohrajinsabu 

f'kollezzjoni privata fi New York. Ara C. Taglaivini, "Notizie intorno ad alcuni 

manoscritti sconosciuti de! cardinal Mezzofanti esistenti a New York," II Comune 

di Bologna 16, 2 (1929) 39. 

16 Grande Enciclopedia De Agostini, vol. XIV (Novara: Istituto Geografico De 

Agostini, 1997) 474. 

17 Russell 463-65. Interessanti 1-fatt Ii Mezzofanti kien stqarr Ii 1-itqal lingwa hija 
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I-Bask, Ii 1-isbah lingwa tad-dinja hi t-Taljan, filwaqt Ii 1-aktar lingwa espressiva 

hi 1-Inglii:. Ghalih it-Taljan ta' Dante u 1-Inglii: ta' Shakespeare m'ghandhom 

ebda rivali f'ilsna ohra. 

18 Informazzjoni msejsafuq ittra ddatata 18.ii.1857. Dan aktarx kien il-patri Gii:wita 

Andrea Schembri (1805-1875), imwieled Hal Luqa. Lahaq qassis djocesan 

fl-1829, ii:da mbaghad tela' Ruma biex jinghaqad mal-Kumpanija ta' Gesu 

(1839). Rega' lura Malta fl-1845; ghaldaqstant, is-sena 1840 Ii jaghti Russell 

hija kongruwenti. Fl-1849, insibuh missjunarju fl-Algerija, fejn ghamel hafna 

gid fast 1-emigranti Maltin, u eventwalment miet. Huwa 1-awtur ta' Gemgna ta' 

Kliem Li Jingnad mill-Maltin ta' !-Argie! (1864) u ta' xi poei:iji Ii dehru fis-seniela 

Kotba tal-Mogndija tai-Zmien. Jibqa' maghruf ghall-ghanja tal-Milied "Ninni 

La Tibkix Ii:jed". Ara Joseph Micallef, Hal Luqa: Niesha u Grajjietha (Malta, 

1975) 260-61 u Gui:e Galea, 'Il-Gii:wita Indri Schembri: Poeta Malti,' Il-Malti 

(Gunju-Settembru 1940) 34-40. 

19 Informazzjoni msejsa fuq ittra ddatata 20.ii.1857. Minhabba Ii Russell ma 

jipprovdix 1-ewwel isem ta' dan il-qassis, difficli tghid min seta' kien. Dr Don 

Salvatore Falzon, arCidjaknu tal-katidral, inhatar wiehed mill-viCi-presidenti ta' 

La societa delle scuole normali della Valletta fl-1833 mill-Gvernatur Ponsonby, 

filwaqt Ii certu Kanonku Falzon kien rettur tal-knisja Ta' Giei:u, il-Belt, fis-snin 

hamsin tas-seklu dsatax. 

20 Russell 35-6. Fl-1786, 1-orjentalist Francii: Joseph De Guignes, fil-Journal de 

Scavans ,kien digakkonkludali s-suppostGharbi tad-dokumenti psewdo-medjevali 

ta' 1-Abbati Giuseppe Vella (1749-1814) ma kien xejn ghajr Malti. Mieghu 

qabel 1-orjentalist Sqalli Rosario Gregorio. Ghal informazzjoni ddettaljata fuq 

1-impostura ta' Vella ara Thomas Freller, The Rise and Fall of Abate Giuseppe 

Vella: A Story of Forgery and Deceit (Malta: PIN, 2001). 

21 Russell 467. 

22 Russell 361-62. 

23 Russell 364-65. 

24 Fletcher ippubblika 1-ktieb Notes from Nineveh and Travels in Mesopotami, 

Assyria and Syria fl-1850, sena wara 1-mewt ta' Mezzofanti. 

25 Russell 472. 

26 Carlo Tagliavini, Enciclopedia Italiana [Treccani], vol. XXIII (Ruma, 1949) 149. 

27 Il-katalgu tal-librerija privata ta' Mezzofanti,ghalkemmmhux nieqes mill-izbalji, 

kien ippubblikat minn Filippo Bonifazj, Catalogo della libreria dell' eminentissimo 

cardinale G.M. Mezzofanti compilato per ordine di lingue (Ruma, 1851). Kopja 

ta' dan il-katalgu tista' tinqara minn Google Book Search, 10 ta' Awwissu 2007 



NOVEMBRU 2007 53 

http://books.google.com/boks?id=IDORAAAAIAAJ&pg=PAl&dq=catalogo+ 

della+libreria+mezzofanti#PRA1-PA90,Ml>. Hajr lis-Sur David Agius Muscat 

Ii gibidli 1-attenzjoni tieghu. Il-kotba tal-librerija privata ta' Mezzofanti nxtraw 

mill-Papa Piju IX u nghataw lill-Bibljoteka Universitarja ta' Bologna. 

28 Tagliavini, Enciclopedia Italiana, 149. 

29 L-isem shih fil-katalgu huwa Evangelia IV et Actus Apostolorum juxta vulg. 
edit. Romae MDXCII editium: nee non eorundem versio Melitensis. Dan hu, bla 
dubju ta' xejn, it-traduzzjoni bil-Malti ta' 1-Erba' Vangeli u 1-Atti ta' 1-Appostli 
Ii Vassalli niseg fis-snin 1823-29. Il-ktieb hareg f'Londra ftit wara 1-mewt ta' 
Vassalli fl-1829; hu kien hadem fuq il-verzjoni Latina tal-Vulgata, Ii tidher 
f'test parallel mat-traduzzjoni Maltija. Fl-1847, imbaghad, ir-Rev. Michelangelo 
Camilleri ta' 1-ghaqda Protestanta Society for Promoting Christian Knowledge, 
irrivedax-xoghol ta' Vassalli u ttradueal-Ittri ta' 1-Appostli ul-Apokalissi, imsejsa 
fuq il-veri:joni King James tal-Bibbja, biex b'hekk issawwar it-Testment il-Gdid 
kollu. 

30 L-isem shih ta' dan ix-xoghol kien Grammatica della lingua Maltese secondo 

i principj delle lingue Orientali e della lingua ltaliana; kien ippubblikat Malta 

stess fl-1845. Il-Kanonku Panzavecchia kkompila wkoll dizzjunarju etimologiku 

tal-Malti Ii baqa' mhux ippubblikat. 

31 Della lingua Punica presentamente usata da' Maltesi deher Ruma fl-1750. Il­

ktieb kien jinkludi 'Nuova Scuola di Grammatica per agevolmente apprendere 

la lingua Punica-Maltese' -1-ewwel grammatika tal-Malti li qatt giet stampata. 

Fost 1-istudjuzi li kkummentaw fuq dan ix-xoghol insibu Iii Passeri (1751), Jean 

Lami (1752), u P. Zaccharia. F' dan ix-xoghol, De Soldanis inkluda ukoll it-talba 

kommemorattiva 'Il-Mewt ta' NN.'. 

32 II-Mylsen Phoenico-Punicum sive Grammatica Melitensis kien stampat 
f'Ruma fl-1791. lnteressanti d-dahla intitolata 'Lill-Malti Li Qieghed 
Jaqra'. 

33 Kryb yl Klym Malti Mfysser byl-Latin u byt-Talylin, maghruf ahjar bhala !­

Lexicon Melitense-Latino-ltalum, b 'mad war 18 ,000 kelma,kien mitbugh f'Ruma 

fl-1796. 

34 Russell 335n. 

35 Bonifazj 90. 

36 Mehud mis-sit elettroniku Museo di Roma, 10 ta' Lulju 2007, 
<http://www.museodiroma.comune .roma .it/PalazzoBraschi/ 
VISUALIZZA_SCHEDA_OPERA.show?p_prgscheda=132515&p_ 
tipo_scheda=OA&p_museo=lOOOl&p_web=INTE> 





11-Poezija ta' Daniel Massa: 
lt-Tiftixa ta' Tfulija Dejjiema 

Oliver Friggieri 

a minn meta deher fi Kwartett (1965) Daniel Massa wera 1-ghazla 
tieghu favur poezija differenti minn dik Ii trabba fiha bhala Malti. Ir-ritmu, 
il-frazjologija, 1-ghalqa metaforika, it-tonalita huma lkoll diga mbeghdin 
hafna mit-tradizzjoni romantika sa snin shah tat-tieni nofs tas-seklu ghoxrin. 
Bhal ghadd ta' "tas-sittinijiet'', Massa kien diga ntebah Ii fid-dinja 1-kbira, 
Ewropea u Amerikana, il-poezija kienet ilha Ii ghaddiet minn tibdil shih. L­
gharfien tal-letteratura dinjijakontemporanja, 1-izjed bis-sahha tal-ftuh Ii toffri 
minnha nnifisha 1-edukazzjoni universitarja (hi stess kwaia ewlenija tad-dhul 
tal-modemizmu f'Malta), wasal malajr ghall-konkluzjoni Ii 1-poezija Maltija 
kellha tfittex teghleb 1-izvantaggi storici kbar u ssib il-pass Ii bih biss setghet 
titqies valida u rilevanti. Maz-zmien Massa, lettur u mbaghad Professur tal­
letteratura Ingliia ft-Universita, kellu jsir wiehed mill-ftit kriterji Ii bihom 
1-ispirazzjoni lokali setghet titkejjel bil-qisien ta' zmienha. 

Mill-wirt formali tal-poezija Maltija ta' qabel, wild it-tradizzjoni klassika­
romantika Taljana, Massa iamm ftit li xejn. 11-punt tar-riferiment tieghu deher 
minnufih Ingliz u Amerikan, u minn din it-tadizzjoni ghanja recenti silet fuq 
kollox 1-ambigwita u 1-implikazzjoni, zewg xejriet li 1-ewwel nofs tas-seklu 
ghoxrin f'Malta ma setax jaghrafhom ghal bosta ragunijiet, fosthom ghaliex 
il-poezija rriftettiet bil-fedelta kollha 1-qaghda intelletwali tal-pajjiz. Kontra 
c-carezza ft-espressjoni, kontra s-semplicita tal-vizjoni, Massal dahhal il-
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possibbilta li test jinqara f'aktar minn dawl wiehed. Il-kelma kellha tikseb 
importanzarelattiva li ma tistriehx w1sq tuq 1d-denotazzJoni emottiva, mibnijin 
sikwit bil-qies ta' min qieghedjinseg djarju intimu, bdiet tahkem il-metafora 
ta' xehta cerebrali, kalma, meqjusa, imqieghda bir-reqqa ta' min jikkalkuia fit­
tul qabeI majasal ghall-verzjoni ahharija. II-process kreattiv stess bu mifuum 
f'termini godda, u forsi wkoll iI-poezija stess, sistema ta' elementi li lit-tifsira 
jahbuha biex bhallikieku tinstab incidentalment, jew wara qari sistematiku. 
L-effett ta' I-immedjatezza ma kellux jibqa' jinghata s-siwi Ii kellu qabel. Il­
qari kellu jsir ghamla ta' tiiwima mat-test stess. 

Id-diffikulta li joffri x-xoghol ta' Massa biex "jiftiehem" hi I-istess 
prerogattiva tieghu, il-priviiegg Ii jiehu I-poeta minn rajh, biex lill-qarrej 
donnu jehilsu mit-toqoI ta' tifsira iebsa, maghmula u lesta, wahda li tghodd 
dejjem u kullimkien.Tassew li 1-poezija hija minnha nnifisha ambigwa, izda t­
tradizzjoni gharfettrodd ghallinqas minimu ta' tifsir li fuqu setghu jaqblu kemm 
il-kritiCi u kemm il-qarrejja. Ghall-kuntrarju, it-tip ta' poezija Ii jipprezenta 
Massa jispicea biex ibiddel element wiehed, 1-ambigwita, fin-natura shiha 
tal-poezija. Aktarx li dan hu 1-aspett li bib il-poeta jinqata' 1-izjed mill-qafas 
klassiku, milqugh, tal-poezija Mediterranja li 1-poezija Maltija tat-tradizzjoni 
pre-modema, istintivament u bI-ghajnuna tal-kultura Taijana Ii hi trabbiet fiha 
qatt ma harget minnu. 

F'termini kuiturali, it-tensjoni semantika Ii joffru 1-poeziji ta' Massa tista' 
titqies bhala rizultat tal-qaghda duwalistika Ii 1-poeta jiftiehem I-ah jar fiha: il­
konftitt jew id-diversita essenzjali, bejn id-dinja Mediterranja u d-dinja Anglo­
Sassona. L-ewwel wahda hi wirt naturali u storiku, u t-tieni wahda hi ghazla 
kulturali. Fi kliem iehor, poeta Mal ti jithaxken bejn il-qaghda tal-pajjiz bhaia 
punt geografiku u 1-qaghda tal-pajjiz bhala ex-kolonja Ingliza Ii, madankollu, 
anki warn 1-Indipendenza kellha tibq a' miftuha be rah ghall-inft uwenza Ingliia. 
Fl-identita tal-poeta,Malti u wkoll studjuz tal-letteraturalngliia,jista' jingabar 
id-duwalizmu tipiku tal-kultura Maltija kollha mis-sittinijiet 'il quddiem. 

Min-naha I-ohra, il-medjazzjoni kollha tal-kultura Maltija tinhass ukoll, u 
naturaimnet hawn hu fejn tixref 1-izjed 1-originalita ta' Massa bhala poeta li, 
meta jitqies kulma nghad, xorta jibqa' eminentement Malti. Il-mudell ta' 1-
assimilazzjoni, Ii bib tiftiehem fil-profondita taghhal-identitakulturali Maltija, 
issa jiftiehem skond kriterju iehor (minftok kontinentali, Taljan, bhal qabeI) 
waqt li 1-istess mediterranjeta hi mistharrga u mgarrba kritikament (minftok 
istintivament, bhal qabel). F'dawn ix-xejriet, fil-kwadru tal-poezija Maltija 
kollha tat-tieni nofs tas-seklu ghoxrin, Massa hu aktarx ruh solitarja, differenti 
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hafnamill-poeti I-ohra Ii ftitjew wisq, wara I-poiemika tal-bidu u minn mad war 
nofs is-sebghinijiet 'iI quddiem regghu sabu 1-gheruq mediterranji u ghaihekk 
kitbu b'mod sostanzjaiment differenti mill-fazi bikrija taghhom stess. 

It-tigdid tekniku huwa minnu nnifsu tigdid tematiku. Fid-dawI ta' dan 
iI-principju jrid jitfisser kif iI-bahar, tema u metafora, jikseb f'Massa tifsiriet 
Ii 1-ispirazzjoni ta' qabeI ma tatux. 11-bahar jidher minnufih bhala I-ambjent 
konsistenti, I-aspett I-izjed importanti tad-dim ens joni ta' I-ispazju ( 'Xibkatuiiss' , 
'11-Mewt tas-Sajjied', 'Il-Bajja ta' San Tumas', 'Dayadhvam', 'Deiimara', 
'L-iskuna taI-Holm', 'Qamita', 'Ghawma biI-Lejl'). II- 'bahar zmeraid', bhaz­
'ziemeI abjad' hija frazi-muftieh, u ghandha tifsira ezatta ( esperjenza tas-sens 
tal-hars) daqskemm ghandha tifsira metaforika (esperjenza tal-kuxjenza). Il­
poeta Ii jissubiima I-bahar huwa wkoll il-bniedem Ii jsib Iiiu nnifsu fil-bahar. 
11-htiega ta' tweiid gdid, in-nostaigija ghal storja mbieghda wisq izjed mit­
tfuiija, ir-ritorn lejn I-iima: dawn huma temi daqskemm huma sensazzjonijiet. 
Ghall-ghawwiem Ii jsir ghaddas hemm ukoll il-possibilta Ii I-ghaddas isir 
abitant permanenti minghajr forom fissi. L-ambigwita Ii dehret bhala xejra 
taI-kontenut hi fiha nnifisha qaghda tar-ruh. 11-poeta Ii jiighab bl-ilma huwa 
wkoll I-aduit Ii majridxjohrog mit-tfuiija daqskemm majaghrafx mod iehor 
ghajr 1-adultezza biex it-tfuiija tingharaf sewwa: 

Ferraghni 
fiI-fonti nhar I-ghid tat-tberik, 
gharraqni go I-iima taI-maqdes 

Jista' bniedem jitwieied mill-gdid 
jerga' ghall-guf meta ra d-dawI? 

Ahfirli 
bighedni mill-hlas tat-tweiid 
ghassisni rekkinni f' guf ommi. 

11-kiawstrofobija, probiema karatteristika ta' I-awturi ewienin tat-tieni nofs 
tas-sekiu ghoxrin f'Malta, tingheieb billi jitfittex iI-kontinent il-gdid, iI-qiegh 
taI-bahar. M'huwiex aktar iI-bahar pittoreskjew il-bahar metafora ta' I-infinit, 
kifkien ghar-romantiCi u ohrajn, izda hu I-bahar metafora ta' I-art imwieghda, 
id-destinazzjon tal-klawstrofobu li mbaghad jidher bis-sahhakollha fiI-waqtiet 
ta' bixra poiitika ('Rezurrezzjoni', 'Monoiogu mill-Gzira ta' 1-Isponoz', 'L­
Offerta taI-Kaliban', 'VoiiaPouquoi', 'MaltaKifinhsadt?', 'MewtfiI-Gudja', 
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'L-impenn'). Hawn ukoll id-duwalizmu tipikujiehu xehta figurattiva: 1-gheluq 
jinsab fuq 1-art, u 1-ftuh jinsab biss fil-bahar. Kontra 1-"gzira ta' 1-isponoz" 
hemm "1-iskuna tal-holm". Il-bahar jigbor fih il-fidwa mixtieqa kollha. F'dan 
il-kuntest tingharaf il-funzjoni tal-frazarju elementari tal-poeta, li jinkludi 
kelmiet bhal "mera", "cirku", "caghak" flimkien mal-verbi kollha msehbin 
ma' 1-esperjenza ta' 1-ghawwiem u ta' 1-ghaddas. 

Xidrabixejriettal-liturgijaKattolikahumamhaddminb'modlijpingu 1-aspett 
attiv ta' 1-esperjenza poetika ('Milied', 'Epifanija'), izda drabi ohrajn 1-imgiba 
stess tal-poeta tiehu x-xehta ta' liturgija personali. Gesti sempliCi jsiru simbolici 
u 1-kwadru kollu jitbiddel f'parabbola tal-qaghda umana. Hemm ghallinqas zewg 
waqtiet f' dan il-process. Fl-ewwel wiehed il-poeta jinsab wahdu: 

Wahdi 
Bic-caghka f'idejja ghall-hobza w sardina, 
imbezza' mic-crieki eterni li jduru 
maz-zwiemel imhabbla f'misteru, 
nitrieghed bhac-caghka li tizloq minn idi 
fir-ramla bla fidi. 

"Il-Bajja ta' San Tumas" 

Fit-tieni waqt tissejjah il-mara, reali daqskemm ideali, li tissieheb mieghu 
f' esperjenza li tirrapprezenta t-twahhid tal-bniedem man-naturakollha. Il-htiega 
tat-tigdid tidher fizika izda hi spiritwali, u 1-azzjoni hi mill-gdid liturgika: 

Nitghammdu, 
o mara sabiha bhall-bahar, 
fl-ghejun t'ilma frisk. 
Ghax issa x-xghir jimtela, 
ghax issa 1-ilma johla 
u 1-hut jilma fix-xbieki stirati 
f'nofs ahdar zmerald. 

"Pentekoste II" 

Ghadd ta' poeziji ohrajn ('Searchlight', 'Matrici', 'Metro') jizvolgu 1-istess 
motiv u jseddqu 1-impressjoni li Massa qieghed jikteb poezija twila u shiha 
wahda maghmula minn waqtiet differenti. Ruhu hi "amfibja" ('Matrici') u 
s-sensi tieghu huma msahhrin mix-"xebba tistenna 1-iskuna tal-holm" ('L-
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Iskuna taI-Hoim'). Fl-adultezza t-tfuiija tinhass bhaia c-carezza mitiufa (' Arani 
Ghada') u ghaihekk kollox jingabar fis-sensazzjoni ta' tfuiija dejjiema. II-post 
ideaii hu qiegh iI-bahar fejn iI-hoiqien mhux mittiefes u z-zmien jidher Ii ma 
jhallix iI-marka Ii xxejjah u teqred: 

hawn kont diga 
-qabeI garrabt iI-fsieqi ta' gensi 
-qabeI ghaiaqt it-twieqi ta' wensi 
-qabeI ombrajt I-ghekiesi ta' niesi 

qaib id-dell taI-kannizzati kont diga 
forsi mrekken maI-koralli 
fi spiralli staiaktiti ma' I-artikii kkuiuriti 
sekii iiu kont 
diga. 

"Deiimara" 

Dan hu I-waqt I-izjed soienni ft-esperjenza fizika-spiritwaii kollha ta' Massa, 
imfisser bI-ahjar ri:Zorsi poetiCi: iI-muzikaiita ritmika, I-alliterazzjoni, ir-rima, 
I-iffullartaI-metafori,is-sentenzjozita.Il-moghdijamill-imghoddighall-prezent 
hi meghiuba u z-zmien isir esperjenza kontinwa oghia miI-Iigi tat-tibdil. 

Minhabba t-tiaqqigh ta' dawn ix-xejriet kollha ftimkien "Delimara" diga 
tisthoqq harsa mill-qrib. I:Zda hemm ragunijiet ohrajn Ii jwassiuha biex titqies 
bhaia I-qofoI taI-poezija ta' Massa, ghamia ta' dokument taI-poetika tieghu 
kollha. "Deiimara" hi espressjoni narrattiva ta' esperjenza Ii ma tistax tkun 
irrakkontata. FiI-binja ta' rakkont iI-poeta jdahhaI iI-motivi tematici u I­
eiementi teknici Ii jsawru x-xoghoI tieghu. L-ewweI erba' versi jistabbiiixxu 
I-ambjent fejn se jsehh kollox. Sensiela ta' verbi, mill-vers 5 'I quddiem, 
jindikaw 1-azzjoni: "ziaqt", "smajt", "bqajt hiereg". L-istrofa ta' I-ghaddas 
tingharaf minnufih bhaia parabboia; it-tifsira ta' kuima jidher tinsab xi mkien 
iehor. IZ-zeiqa hafifa (vers 6) tfakkar fiI-hrug tat-tarbija mill-guf (vers 7), u hi 
harga Ii ggib maghha bidia kbira ("minn fuq I-aika ghaI taht il-biat", vers 8). 
Id-deskrizzjoni taI-post hi mseddqa mid-diwi aiternattiv taI-konsonanti "n" 
("ghanja", "sireni", "fiddien", "nistad", "ceren", "ninzeI", "ngharrex", "fond", 
"ii-fond", "fejn", "ghajn"). 

Fit-tieni strofa I-poeta jsir minnufih iI-protagonista, waqt Ii I-importanza 
tas-siita hi maqsuma bejn is-seher ta' taht wiCc il-bahar u s-sensiela ta' caqliqiet 
tieghu Ii jitqallbu minnufih mac-caqiiq taI-hiejjaq I-ohra. Qaib iI-gabra ta' 
metafori mfissra hemm iI-metafora impiikata, Ii b'mod tipiku tieghu Massa 
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jaghtiha importanza minghajr ma jizviiuppaha: iI-poeta, iI-bniedem innifsu, 
huwa huta. Mit-tiftixa, mill-azzjoni fizika, iI-poeta jghaddi ghar-riflessjoni. 
U hi riflessjoni maghmula fiI-kuxjenza, minghajr hoss Ii jiddisturba s-siiem 
tad-dinja gdida misjuba: "u ghedt f' qaibi". Mill-bqija, s-siienzju huwa aspett 
iehor taI-poezija kollha ta' Massa, u jissieheb maI-hakma ta' ghadd ta' Iwien 
Ii ewiieni fosthom hu I-abjad. Ir-riftessjoni (versi 21-36) tingabar kollha fiI­
keimiet "hawn kont diga", ghamia ta' gharfien taI-preistorja, taI-fazi ta' qabeI 
it-tweiid, Ii mhix id-disa' xhur tat-tqaI izda speci ta' eternita Ii s-sens taghha 
hu mitwieied. Donnu Massa jadatta ghaiih it-twemmin ta' Jung ft-inkonxju 
kollettiv tar-razza umana kollha; iI-bniedem jitwieied diga bis-sens ta' zmien 
Ii beda qabeI iI-bijografija personaii. Il-Poezija ghaiih hi sewwasew it-tigrib 
ta' din ir-rabta dejjiema maI-bqija ta' I-essri. 

Il-versi 27-35 huma fost iI-versi I-aktar muzikaii Ii qatt inkitbu bil-Maiti. 
Il-hakma tal-piedi maghzuia (Ii joffru interpretazzjoni metrika varja skond iI­
qari: anapest, gjambu, trokew, amfibrakkju) tissieheb maI-hakma ta' hsejjes 
alternattivi ("spiralli", "staiaktiti", "artikii", "kkuiuriti" u I-bqija) Ii bejniethom 
iiehhnu, jaghtu hoss Iis-sens miksub: is-serhan Ii ma jistax jintiief aktar. 

Kollox iwassaI ghall-konkiuzjoni, ghall-att Ii bih iI-poeta jaghmeI id­
decizjoni mibnija fuq I-gharfien ta' "kont diga", Ii issa, imiissna ghat-tieiet 
darba, bhallikieku ritomell reiigjuz iehortipiku ta' Massa, issiriI-gustifikazzjoni 
tad-decizjoni ahharija: "nista' nibqa'" (vers 39). Kolloxjingabarfiz-zewgversi 
ta' I-gheiuq fejn jerga' jixref ir-ritornell: 

ghax f'dawn I-ibhra, qaib din I-aika 
kont diga. 

"Deiimara" hi aktarx I-ahjar ezempju ta' I-istrategija Ietterarja taI-poeta. Ir­
rakkont jibda minn punt maghrufu jghaddi maiajr biex jiehu tifsira metaforika; 
I-eiementi taI-kitba poetika tradizzjonali (mir-rima sa I-alliterazzjoni ,mill-versi 
metrikament regoiari saI-versi Iijvarjaw fir-regoiarita f'pied wiehed jew aktar) 
huma mhaddmin b'mod Ii jiggeddu u johoiqu I-effetti modemi mixtieqa; is­
sentiment hu mraz:lan b'mod Ii ma jahkimx fuq I-ordni razzjonali Ii I-poeta 
jixtieq lijahkem fuq kollox; id-deskrizzjoni mhix ghan fiha nnifisha izda spunt 
ghal suggeriment dwar iI-qaghda taI-kuxjenza. 11-programm tat-tigdid tekniku 
Ii Massa seddaq fiI-poezija Maltija, waqt Ii ma jasaix sa I-estremitajiet ta' I­
epoka, jitbieghed hafna mit-tradizzjoni u ft-istess hin jibqa' jimrah fi hdanha. 
11-keima u I-frazi jibqghu jinghazlu mill-hazna Ii I-kuntest Ietterarju maghruf 
jistenna u jiiqa' minnufih; iI-metafori, moghtijin importanza wisq aktar minn 
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qabel u msenslin flimkien sal-punt Ii t-test kollu jassumi 1-bixra ta' hrafa jew 
allegorija,jibqghu mimlijin b'kontenutemottiv. F'termini ohrajn, 1-ambigwita 
mhix biss metodu ta' espressjoni letterarja; hi wkoll 1-istess kontenut, it-tema 
fundamentali. Waqt Ii poetikontemporanji ohrajn haduhakontral-limitu Ii sabu 
fil-pa jjiz daq skemm fic-Civilta ta' zmienhom, Massa jiskopri r-realta mixtieq a 
fl-ispazju lilhinn mill-art, fejn il-limitu majinhassx u fejn il-bniedemjista' jsir 
il-hlejqa hielsa Ii hawn hi tipicizzata fil-huta. 

Fl-isfond ta' "Delimara" hemm 1-identita tal-poeta bhala abitant ta' gzira, 
jigifieri ta' art li fid-definizzjoni taghha tinkludi r-relazzjoni mal-bahar. 
Mhix il-gzira idealizzata tal-poeti romantici u lanqas mhi 1-gzira michuda 
ta' whud mill-poeti moderni. Hi t-territorju Ii jitbiddel hu stess fi xbieha tal­
qaghda tar-ruh, imbandla f'ocean ta' hsibijiet u sentimenti. Imdahhla f'dan 
il-kwadru,1-ispirazzjonikollha ta' Massa tidherimmexxijaminn vizjoni wahda. 
Terna ewlenija tghaqqad il-varjazzjonijiet taghha flimkien u 1-problema ta' 
komunikazzjoni Ii tista' toffri 1-poezija tinhall fi process ta' gharfien gradwali. 
Jekk jingharaf il-qofol, jingharfu 1-irqaqat. 

L-unita tematika hi meghjuna sahansitra mill-kontinwita anki grammatikali 
Ii hemm bejn tliet poeziji ('X-Ray', 'Deflorazzjoni', 'Pasiphae'), izda hi riflessa 
1-aktarfil-prezenza tal-baharreali umetaforiku fil-biccal-kbira tal-poeziji. Uhud 
jaghlqu bir-rima ('Il-Bajja ta' San Tumas', 'Il-Mewt tas-Sajjied', 'Indecizjoni'), 
bostaohrajn jishqu fuq 1-amfibrakkju,it-trokew u 1-gjambu b 'regolaritali fl-istess 
hin hi hielsa. Id-diskors isir ma' Alla, ma' mara u ma' semmiegh ipotetiku. Ghadd 
ta' metafori ew lenin, imtenni ja,huma zviluppati f'kuntesti differenti. L-ambigwita 
ssir il-lingwa maghzula, rniksuba bhala grad oghla tac-carezza bikrija, waqt li 
huma rari 1-waqtiet meta Massajinqeda bit-tahdit dirett u letterali ('Xi Nhobb', 
'L-Ahhar Borra', 'Warda'). Kollox juri Ii din il-poezija miktuba bil-kelma, bi 
hsieb strategiku, b 'kontroll shih fuq 1-irqaqatkollha, bhala esperjenza Ii tiddistilla 
lill-waqttal-kitba.Hipoezijalimattahhattxil-komunikazzjonighall-espressjoni, 
ghad Ii dejjem tikkoncedi 1-possibbilta Ii titnissel sensazzjoni. 

Daniel Massa jipproduci xoghol mahdum b'reqqa arkitettonika shiha, 
bi skruplu kbir fl-ghazla tal-hoss u tas-sens tal-kelma. Il-misterjozita tibqa' 
1-atmosfera tipika tieghu, imseddqa mill-kontenut daqskemm mit-tqeghid 
flimkien tal-metafori u mill-ha:Zna ta' assocjazzjonijiet u implikazzjonijiet Ii 
jistghu jixirfu b'qari mill-qrib. F'dawn 1-aspetti kollha 1-poeta, rapprezentant 
ewlieni tal-poezija Maltija ta' zmienu,jibqa' maqtugh ghall-ilhna 1-ohra. Taht 
is-saffi kotrana tat-tifsir hemm, paradossalment, it-tiftixa tas-semplicita u fl­
ahharnett is-sejba taghha. 





L-Element tal-Konfront 
f'Monslnjur Pietru Pawl 

Saydon1 

Sergio Grech 

iehed mill-elementi Ii jispikka b'mod persistenti fil-bijografija ta' 
Monsinjur Pietru Pawl Saydon huwa 1-konfront. Ma tkunx qed tizbalja, jekk 
tarn 1-hajja ta' dan il-qassis Zurrieqi bhala konfront kontinwu; konfront mhux 
biss ma' certu element politiku imma fuq kollox ma' dak ekklezjastiku. 

Diskussjoni ta' din it-tema b'certa rigorozita hi ghal kollox nieqsa fl­
istorjografija lokali. Probabbli 1-esperjenzi morri Ii ghadda minnhom Saydon 
u fuq kollox il-pajjiz kollu fis-sittinijiet jaghmlu diskors bhal dan censurabbli 
f'diversi aspetti. 

Meta qed titkellem dwar Saydon, qed titkellem dwar eccezzjoni fil-kleru 
Malti ta' dik il-habta. Sa zmienu wiehed ankijiddubita mill-hiliet akkademiCi 
ta' certi professuri universitarji fil-kamp teologiku. L-idea ta' professurmedhi 
fl-istudju kienet ghadha 'I boghod; eccezzjonijiet kien hemm dejjem. Diffidi 
tmqadar per ezempju lill-Professur Anastasju Cuschieri Ii anki kellu dibattiti 
mal-filosfu Taljan Benedetto Croce. 

Saydon kien il-bniedem Ii habb 1-istudji, siefer barra minn butu ghall­
kungressi, xtara 1-kotba, aggoma ruhu akkademikament, u hareg mill-fosdqa 
lokali biex wasal biex welled il-kapolavur tieghu: it-traduzzjoni tal-Kotba 
Mqaddsa. Mhux ta' b'xejn Ii ta' Saydon hawn zewg monumenti f'din in-naqra 
ta' gzira; wiehed fiz-Zurrieq2 u1-iehor fil-Kullegg Gan Frangisk Abela.3 
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U-gurnata minn kmieni turik 
Ir-rizultati universitarji jikkonfermaw jekk qatt kien hemm b:lonn is-sahha 
intelletwali Ii kellu Saydon u 1-gibda tieghu lejn 1-Istudji Biblici. 

11-marki ta' 1-ewwel sena kienu hekk:4 

Skrittura 
Ordni 

Dommatika Morali Mqaddsa/ Total 
tal-Mertu 

Ebraik 
187 200 197 584 L-Ewwel 

Fl-orali Ii sar fit-13 ta' Lulju ta' 1-1916, kiseb "cum laude."5 

Fit-tieni sena kiseb dawn il-marki:6 

Skrittura 
Ordni 

Dommatika Morali Mqaddsa/ Total 
tal-Mertu 

Ebrajk 

195 169 197 561 L-Ewwel 

Fl-orali, Ii sar fil-11 ta' Lulju, 1917, Saydon "passed with honours ."7 

Fit-tielet sena tal-kors gab dawn il-marki: 8 

Morali Dommatika Total Ordni tal-Mertu 

184 176 360 It-Tieni9 

Fl-orali kiseb "cum laude." 10 

Dik is-sena beda jistudja 1-Ligi Kanonika u gie 1-ewwel fil-parti tal-kitba. 
Qasam dan 1-unur rnieghu Angelo Ghigo. 11 Fl-orali gie "approved." 12 

Fir-raba' sena Saydon mar hekk: 13 

Dommatika Morali Total Ordni tal-Mertu 

196 187 383 L-Ewwel 

Fl-orali kien "unanimously approved." 14 

Fil-Ligi Kanonika gie r-raba' .15 Fl-orali kien "unanimously approved."16 
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L-oppozizzjoni mit-tfulija 

Fatt li zgur li ghen lil Saydon kien li hu twieled f' ambjent finanzjarjament 
komdu. Hu nnifsu jistqarr dan. "Missieri kienjaghmilha tajjeb u ommi kienet 
gejjaminnfamiljatajba wkoll. Minnghandmissieri writtil-heggaghax-xoghol 
u minghand ommi17 writt qalb li thoss u li thobb, li thenn u li taghder." 18 

L-element tal-konfront tis ta' tghid li beda sa minn ckunitu u 1-karatteristika 
Ii ma jhallix lil min jaghmillu I-bzieq fuq imniehru dehret sa minn kmieni 
f'hajtu. 

Saydon jirrakkonta kif teiaq mill-iskola tar-rahaI wara Ii s-surmast kien 
keccieh ghax vicin iI-festa ta' Corpus qabez I-iskoia u mar "mat-tfaI biex 
jigbor il-ward ghall-knisja."19 

Saydon irrakkontali s-surmast,I-ghadaii mar 1-iskoia baghtu d-daru, aktarx 
tant hassu umiljat, li ddecieda Ii ma jidholx darba ohra hemm. 

Minftok, beda jmur iI-privat ghand Dun Gejt Muscat B .Litt DD20 Ii dik 
il-habta kien "ghadu student tat-Teoiogija ft-Universita ta' Malta."21 

Saydon f'konfront ma' 1-isqfijiet tieghu 

Johrog car li Saydon ma tantx kien imur tajjeb ma' I-Isqof Mauro Caruana u 
wisq inqas ma' I-ArcisqofMikieI Gonzi. 

Skond Saydon, Caruana "ma tantx kellu grazzja mieghi. Qassisin ohra 
izghar minni u inqas minni kellhom I-aqwa unuri,jien bqajt dejjem fejn kont 
sempiici qassis."22 Kien hemm kaz meta qassis habib tieghu "harbitlu diI­
kelma: Iwa, kellek min hu kontra tieghek."23 

L-istess hsiebkien fissru mal-poetaKarmenu Vassallo.24 Saydonjiddikjara: 
"ti zmien I-Isqof Caruana jien ma kont insarraf xejn; ma kontx fid-dinja; qatt 
ma rcivejt 1-icken unur ... "25 

Kaz bejn Saydon u Caruana sehh ft-1927. Saydon innifsu kixef dan waqt 
akkademja f' giehu.26 

Jirrakkonta Ii hu baghat il-manuskritt tal-ktieb tal-Genesi maqiub ghall­
Malti Iill-Kurja ghac-censura. IZda gara 1i c-censur ma qabiix ma' parti mit­
tielet kapitlu. 

Sa yd on ma iammx mal-mudell maghruf fil-famuia sentenza "Hi tishaqlek 
rasek."27 Imma hu qalibha, "Hu jishaqiek rasek."28 Dan kien ifisser Ii kien se 
jaqieb dak Ii kien sar tradizzjoni fit-taghlim taI-Knisja. 
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Ic-censur Monsinjur Matteo Cortis iamm iebes .29 L-Isqof qabel ma' Saydon 
imma safrattant ma riedx li jwaqqa' 1-kelma tac-censur tieghu.30 

L-origni tal-kunflitt ma' Monsinjur Mikiel Gonzi 

L-oppozizzjoni lejn Gonzi ma kinitx biss minhabba 1-famuzi sittinijiet imma 
kienet marbuta wkoll ma' raguni akkademika. 

Aktarx ftit jafu Ii Saydon kien student ta' Mikiel Gonzi. Wara li studja 
ft-Universita ta' Malta, Gonzi kien mar jistudja 1-Universita Gregorjana ta' 
Ruma minn fejn kiseb ii-grad Juris Canoncis Doctor. 

Fl-1915 Dun Mikiel beda jghallem 1-Iskrittura ft-Universitii "bla hlas bhala 
libero docente."31 Darba li twaqqfet il-kattedra tax-Xjenzi BibliCi u 1-Ilsien 
Ebrajk, Gonzi kellu salarju ta' £140 fis-sena. 32 

Saydon izdajpoggi f'dubju kemm Gonzi qatt seta' jokkupa dak is-siggu: 
"Gonzi kien ghadu mhux imharreg bizzejjed ghal dan it-taghlim. Meta kien 
ghadu student qatt ma studja Skrittura; bhall-qassisin kollha ta' zmienu ma 
kien jaf xejn fuq 1-Iskrittura."33 

It-traduttur Zurrieqi jfakkar li Gonzi Ruma kien studja d-Dritt Kanoniku.34 

Ikompli jsostni li Gonzi "stud ju kbir ma kellux, u kien jibqaghlu hafna zmien 
x'jahli fi studju iehor. Ghalhekk gieh il-hsieb, imhajjar minn haddiehor, li 
jistudja 1-Iskrittura, u qabad kors Ii nghidulu undergraduate, 1-Universita 
Gregorjana. Fl-istess hin kien imur ghal xi lezzjoni ft-Istitut Bibliku, Ii kien 
ghadu kemm fetah ghall-post-graduate courses."35 

Ghalkemm Saydon jikkonkludi li Gonzi meta beda jghallem kien "novizz, 
mhux imrawwem bizzejjed f'dan 1-istudju u inqas imharreg mill-istudenti 
tieghi tal-lum"36 fahhru f'xoghlu fis-sens li kien "jiehu x-xoghol ta' 1-iskola 
bl-ikbar serjeta.37 IZid ukoll "billi kien nieqes mill-esperjenza ta' taghlim kbir, 
u terga' b'dak il-lehen Ii ma tantx kien helu, kultant kien idejjaqna."38 Ma' 
din 1-asserzjoni zgur ma jaq bilx Dun Carlo Manche fejn jiddeskrivi "I-lectures 
tieghu qishom qrajt ktieb li tibqa' tiftakru."39 

Hemm ipotezi ghalkemm mhux studjata f' certu dettall ta' Monsinjur Karm 
Sant Ii ssostni li seta' kien Gonzi 1-ghalliem li heggeg lil Saydon 1-istudent, 
"biex imur il-Bibliku."40 

Meta Gonzi sar Isqof tad-djocesi Ghawdxija,41 inholqot vakanza u Say don 
kien applika. Dan kien f'Awwissu ta' 1-1924. 

Dwar dan kien kiteb f' Il-Malti fejn insista li 1-persuna li hadet il-kariga 
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ft-1924 ma kellhiex il-kwalifiki mehtiega kollha.42 Saydon isostni "xejn ma 
kienu jiswew 1-istudji kbar li kont ghamilt; xejn ma kienet tiswa 1-kelma 
tal-Papa li ftit xhur qabel ... hareg ordni li 1-Professur ta' 1-Iskrittura kellu 
jkollu 1-gradi ft-Iskrittura u hadd hliefi ma kellu."43 11-persuna li lahqet wara 
Gonzi kienet Patri Daniel Callus, 0 .P. 

Ghandna bizzejjed xhieda li turina kif sar il-process ta' 1-ghazla wara li 
post id-Dumnikan Callus tbattal u mtela minn Saydon. Prezenti ghall-ghazla 
kien hemm ukoll Mons. Nerik Dandria.44 

Tlieta tefghu 1-applikazzjoni ghall-post battal: Saydon, Dun P .P. Grima, us-Sur 
Calleja Schembri.45 L-applikazzjoni ta' 1-ahhar wiehed waqghet rnill-ewwel.46 

Wara "a long discussion", Dandria ppropona li "before, reporting fully on 
the individual merits of the candidates, the council recommended that Rev. 
Saydon and Rev. Grima be required to submit to a didactic test, being a lesson 
given to the class of Theology in the presence of council or members ... "47 

Min-naha tieghu Mons. Farrugia ressaq emenda fuq il-proposta ta' Dandria 
biex jigi spjegat 1-ghan wara 1-ezarni li kien ser isir. Hu ppropona xi tibdiliet 
u li jizdied il-kliem fil-bidu: "The Faculty of Theology although recongnising 
the superiority of the testimonials submitted by Rev. Saydon ... "48 

F'konfront mal-kappillani 

Wahda mill-glidiet persistenti li kellu Saydon kienet mal-kappillani li 
amministraw il-parrocca Zurriqija. Dik kienet epoka meta 1-kappillan kien 
1-alfa u I-omega fil-parrocca. 11-jeddijiet tieghu kienu gejjin mill-funzjoni tieghu 
lijhares it-twemmin tal-parruccani. Kien forza fir-rahal li ma stajtx taqbizha 
jew taghmel ta' birruhek li ma tezistix.49 Kif jghid Bossevain, il-Kappillan 
kien "the village's chief spokesman, and many still refer to him as il-prinCipal 
tar-ranal, the head of the village. "50 

L-ewwel arcpirietli Saydonkien serva tahtu kien Dun Manwel Mifsud. Qabel 
kien kappillan il-Gharghur fejn skond Mangion kien, "mahbub u rnigjub ... "51 

SaydonjiddeskrivililMifsud bhala "qasirimma ta' kmand."52 Saydonjghid 
li jismaghhom jghidu li qabel ha 1-pussess kien ghamilha cara li ghalkemm 
fizikament hu kien qasir "il-kmand hu jien."53 

Dun Manwel kien jiehu sehem attiv hafna fil-hajja tal-parruccani tant li 
kien "jindahal fil-familji biex jaghti daqqa t'id meta fid-dar ma jkunx hemm 
min jinqala' .54 
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Saydonjghid li Mifsud zbalja ghax kellu x-xewqalijsir Monsinjur.55 "Meta 
ra li bl-ebda mod ma seta' jaqta' xewqtu li jsir Monsinjur beda jiddejjaq 
mill-parrocca. Ix-xoghol tefghu kollu fuq il-vici Dun Gwann Sultana ... u 
hu kera dar Tas-Sliema fejn kien jghaddi hamest ijiem" fil-gimgha.56 Mifsud 
ghamel wahda tinkiteb ffesta minnhom meta ddecieda li 1-banda Karmelitana 
tiehu sehem fil-festa ta' Santa Katerina u dan holoq pandemonju shih. 

L-imnabba lejn Santa Katerina 

L-element Ii jistona f'dan il-kwadru hu 1-imhabba esagerata li Saydon kellu 
ghal Santa Katerina; element li normalment mhux daqstant faCli Ii ssibu f'min 
hareg 'il barra mid-djuqija ta' rahal permezz ta' 1-istudju. 

Trevor Zahra jirrakkonta annedottu helu li fis-semplicita tieghu jghid hafna. 
L-awtur jiftakar li Saydon kien mar id-dar taghhom, waqt il-festa fiz-Zejtun.57 

Il-missier, Walter, infurmah li ibnu kien qed jikteb il-poeziji. Il-poeziji ta' 
Trevor ntlaqghu tajjeb minn Saydon imma tah camata ghax qatt ma kien kiteb 
xejn fuq il-qaddisa: "Kif ma ktibtx fuq Santa Katerina?" saqsieh Saydon. 
"Miz-Zejtun u ma tiktibx fuq Santa Katerina? Qis li tikteb." 58 

Say don sa kiteb dramm dwar din il-qaddisa. Carmel Bezzina jistqarr Ii hu 
ghandu dubji serjijekk dan id-dramm inkitibx verament minn Saydon. Skond 
Bezzina, dan id-dramm fih ftit jew xejn kwalitajiet artistici.59 Id-dramm kien 
inhadem ghall-ewwel darba ft-1960 mill-membri tas-Socjeta Muzikali Santa 
Katerina u I-Kor Cantate Domino.60 

Li Santa Katerina kienet "issahhru", jikkonfermaha wkoll il-Kanonku 
Joachim Schembri.61 Skond il-kanonku, "lil Santa Katerina kien ihobbha daqs 
id-dawl t' ghajnejh."62 Schembri jinsisti Ii din 1-imhabba kienet ukoll frott ta' 
zijuh Dun Pawl li kien prokuratur tal-festa.63 

Kien hemm ukoll qraba ohra Ii habbew il-festa bhal qaribu Guzeppi Saydon, 
"1-ispizjar, Ii kien jahdem in-nar anke fid-dar ... stess ghall-festa ... "64 Mill­
familja ta' kuginuh Dun Vincenz ma naqsitx ukoll il-genorizita lejn il-festa. 
"Ohtu Peppina zzewget lil Fonzu Gauci, neguzjant tal-patata, benefattur kbir 
ghall-kazin u 1-festa ta' Santa Katerina li taghha kien hallas ghall-bradella ta' 
l-istatwa."65 

"Dam kienet biswit il-bieb tan-nofs tal-knisja ta' Santa Katerina."66 Wara 
kollox meta 1-bieb tal-knisja parrokkjali kien ikun miftuh, Saydon minn daru 
kien jara l-istatwa.67 
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Jikkarga 1-inkwiet mal-kappillani 

W ara Mifsud ft-1924, il-parrocca ghaddiet f'idejn Dun Gwann Battista Ghigo. 68 

Hu Ghigo, Dun Ang, kien sar sacerdot ma' Saydon u kienu fiirnkien fil-kors 
universitarju.69 

Ghal Saydon, Ghigo "ghall-gbejna kien lest li jbigh parrocca."70 

Saydon isostni li Ghigo sa qabel ma ha 1-pussess kien "nqaleb fuq in-naha 
tal-Karmnu."71 

11-kwistjonijiet fil-festi tant hraxu li Ghigo spicca biex qala' xebgha u 
b'rihet hekk sar parti wahda mal-partit Karmelitan.72 Kien daz-zmien li 
1-festa tal-Karmnu kibret hafna "u saret thabbatha mal-festa tat-titular."73 Ma 
jeskludix lanqas Ii s-seftura kienet qed tigbdu lejn il-Karmelitani! 74 

Saydon isostni Ii hu u kuginuh Dun Vincenz kienu gew akkuiati bosta 
drabi minnu Ii kienu qed ixewxu 1-partit ta' Santa Katerina.75 

Sacco imma jsostni Ii 1-parrokat ta' Ghigo qajla kien faCli.76 Fid-19 ta' 
Settembru ta' 1-1932, il-familja Saydon kienet tilfet lil Dun Pawl, iz-ziju. 

In-neputi kien iddecieda li konsegwenza ta' dik il-mewta ma jihux sehem 
fil-festa. Sadanittant dawruhielu mar-rahal Ii 1-familja Saydon ma riditx Ii ssir 
il-festa bhala vistu. Dan gab reazzjoni kuntrarja mill-poplu. 

Mill-hafna prokuri li kellu z-ziju la hu u lanqas kuginuh Dun Vincenz ma 
messu xejn u allura "r-rebha ta' Ghigo kienet bla qies."77 Ir-rizultat kien li 
hu warrab u nghalaq mal-kotba: "ma bqajtx naghmel servizz fil-knisja, anqas 
fil-festa ta' Santa Katerina."78 

Wara Ghigo wasal Dun Salv Gauci Ii qabel kien kappillan Hal Gharghur. 
Saydon immagina Ii r-relazzjoni taghhom kienet ser tkun tajba ghax Gauci 
kien anki student tieghu.79 Jiddeskrivih bhala "tifel kwiet kemm kemm mhux 
skrupluz."80 

11-wasla ta' Gauci ghal ftit tatu 1-ferh ghax "irgajt dhalt fil-knisja u qbadt 
is-servizz kollu kif kont nixtieq ."81 

Saydon jikteb li dil-habta sar nervuz u jdejqu kollox tant Ii lil "kulhadd 
nisthajlu ghadu tieghi."82 Fuq kollox bdiet iddejqu "1-imgiba hazina tal-poplu 
fil-knisja"83 u dan fetah kapitlu ta' inkwiet ma' 1-arcipriet li kien haga wahda 
ma' 1-Isqof Gonzi. 

Kien imdejjaq ghall-mewt b'poplu li jgib ruhu 1-knisja qisu qieghed id­
dar: "tahbijiet ta' siggijiet u bankijiet, soghla, tqahqih u hsejjes ohra."84 Kien 
isikkithom imma kollu ghalxejn; sa talab lill-arcipriet biex jiehu azzjoni. 
Iddecieda li jibda jqaddes privat "barra mill-Hdud."85 Imma 1-"hsejjes baqghu 
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u 1-istorbju baqa' ."86 Sa fl-ahhar ha azzjoni Ii 1-quddies tal-Hadd majqaddsux. 
Lil Gauci qallu: "Il-parrocea tieghek u sahhti tieghi, ahseb ghall-quddies ta' 
nhar ta' Hadd, ghax jien ma niflahx."87 

Gauci ma tahx cans u rrapporta lil Gonzi. Gonzi kitiblu bit-Taljan nhar 
il-25 ta' Gunju ta' 1-1948. 

Gonzi kien mghairnf Ii Saydon kien qed jirrifjuta "di celebrare ... in 
pubblico nelle Domeniche e Feste di precetto. "88 Saydon wiegeb lil Gonzi u 
cahad Ii qal Ii ma jridx iqaddes imma gibidlu 1-attenzjoni Ii hu lill-kappillan 
qallu Ii ma jiflahx.89 

Wara 1-ittra ta' Gonzi hu qaddes xi quddiesa ohra imma s-sitwazzjoni 
baqghet kifhallieha. Rega' ma qaddisx u Gonzi ta struzzjonijiet cari lil Gauci 
biex ma jhallihx iqaddes privatament.90 Gauci mar jistennieh il-knisja biex 
jghaddilu 1-messagg u Saydon darba Ii 1-messagg kien wasal, "hrigt u mort 
id-dar."91 Imma 1-affari dakinhar ma waqfitx hemm. Bdiet krizi ohra: "kif 
ma tatnix puplesija dakinhar ma nafx. Kemm bkejt, u kemm ghajjatt u kemm 
tajt fuq rasi!"92 Min hemm iddecieda Ii majqaddisx iktar fil-parrocea. "Jew 
kont immur Benghisa jew ma kont inqaddes xejn."93 

Saydon jakkuza wkoll Ii Gauci kien il-htija tal-mewt ta' kuginuh Dun 
Vincenz. Ir-ragel tatu puplesijahtija "tas-suppervja u 1-egoizmu ta' 1-arcipriet 
Gauci."94 Miettlett ijiem wara l-attakk.95 Dun Vincenz miet fid-19 ta' Settembru 
ta' 1-1946. Kellu 52 sena. 

W ara Ii Gauci rtira, postu ttiehed minn Dun Paw I Pace. Pace was al iz-Zurrieq 
fl-1960 meta Malta kienet qed tghum f' inkwiet politiku religjuz kbir. 

Lil Pace, Saydon jaghtih it-titlu ta' "neguzjant" u "neguzjant Qormi." 
Il-Monsinjur isostni Ii Pace gie apposta ghax "kienjafli 1-parrocca taz-Zurrieq 
tirrendilu iktar minn dik ta' Hal Kirkop" fejn kien kappillan.96 Skond Saydon 
Pace "gholla 1-kera u 1-qbejjel kollha tal-Knisja."97 

Saydon sab ruhu mdahhal fil-kwistjoni politika religjuza. Ghall-elezzjoni 
ta' 1-1966 hu kien qed jghid Ii 1-pastorali ta' 1-isqfijiet ma kien fiha xejn dwar 
hux dnub jew le Ii tivvota 1-M.L.P. Apparti Ii waqt il-quddiesa ma kienx qara 
1-pastorali kollha u ghamel riassunt taghha biss. Hu sostna Ii "m'hemm 1-ebda 
dnub imsemmi u ghalhekk min jivvota Labour ma jaghmilx dnub. Kulhadd 
ghandu jivvota skond kif tghidlu 1-kuxjenza."98 

Ittra ffirmata minn Wizu f' L-Orizzant kienet allegat Ii fin-N adur il-qassisin 
kienu taw struzzjonijiet biex in-Nadurin ma jivvutawx lill-M.L.P.99 Biex il­
kwadru jkun shih, fi-istess gazzetta,ghaxart ijiem wara,kiendehret ittra tfahhar 
lill-kleru Bormliz ghall-mod kawt kif kien miexi fil-kwistjoni kollha. 100 
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Powsters ma' daru 

Il-kwistjoni kkumplikat ruhha meta ma' dar Saydon twahhlu xi kartelluni 
Laburisti. Milli jidher inghata xi zmien biex inehhihom. L-ordni ma gietx 
esegwita mill-ewwel u Saydon nhar is-26 ta' Marzu, 1966 tilef il-jedd li 
jaqdi dmiru ta' qassis. Saydon wiegeb billi tela' Ruma. 101 X'sar Ruma baqa' 
misteru. 

Nhar is-26 ta' Marzu ta' 1-1966, kemm f' L-Orizzont kif ukoll fil-Malta 
News deher artiklu fejn il-protagonista kien Saydon u fih Saydon jaghmel 
gudizzju dwar il-qassisin. Il-gudizzju mhu xejn kumplimentuz u Saydon 
jakkuza li, "il-qassisin qatt ma jiftiehmu bejniethom ... darba ftiehmu biex 
sallbu lil Kristu." 102 

Meta gie lura minn Ruma, kien sar tentattiv mill-partitarji Laburisti biex 
jaghmlulu "dimostrazzjoni."103 

Izda skond "mhu mifhum, Saydon talab lill-pulizija, biex ma jhalluhx 
jigi f'idejn id-dimostranti."104 Skond ittra li dehret f' Il-Haddiem, waqt din 
id-dimostrazzjoni, id-dimostranti kienu qalu diskors bhal "Abbasso 1-Isqof', 
"Abbasso 1-Qassisin", "Nixtieq li hawn qassis minn hawn biex inqattghu 
bcejjec", u "Dan hu 1-uniku sacerdot li sfida l-Isqof."105 

Saydon, dwar din id-dimostrazzjoni, kien kiteb ittra lil editur Anton Cassar 
biex jippubblikaha f'L-Orizzont jew f'It-Torca. 106 F'nota privata ma' 1-ittra, 
Saydon wieghed lil Cassar li "aktar ma ddum il-gwerra kontra tieghi iktar 
indum niggieled."107 

Fl-ittra Saydon jirringrazzja lil dawk kollha li marru jilqghuh 1-ajruport 
u jtenni li jiddispjacih li "biex inZ:omm il-kwiet kelli nohrog mill-ajruport 
bil-mohbi." 108 

Saydon jispjega li darba li wasal lura darn sab "mewga kbira ta' ahbarijiet 
koroh kontra tieghi." 109 Saydon jibda biex isemmi Ii 1-Arcipriet Pace waqt 
il-quddiesa tal-Hadd 27 ta' Marzu, li kien ukoll jum il-votazzjoni, kien qal 
minn fuq il-pulptu li Saydon kien "sospiz mill-quddiesa u mill-qrar bhala 
kastig ta' l-Isqof."110 

Saydon f'din 1-ittra jpingi wkoll 1-kwadru tieghu ta' dak li sehh dwar il­
kartelluni. "Mad-dar tieghi twahhlu xi powsters politici. Kien hemm min ma 
ghogbuhx u rraportawni lill-Isqof. Nhar il-Gimgha f'nofsinhar waslitli ittra 
mill-Kurja, iffirmata mis-Segretarju Mons. A. Bonnici ... li fiha qalli: "L-Isqof 
jordnalek li tnehhi 1-powsters ... jaghtik zmien sal-lejla. Jekk ma tnehhihomx 
taqa' taht il-piena tas-sospensjoni a divinis." 111 
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Saydon ikompli jikteb Ii "b'dan 1-ordni ma nafx 1-Isqof ippretendiex Ii 
jien nilbes il-boiler suit, naqbad is-sellum u 1-ixkupa u 1-ilma biex innehhi 
1-powsters u r-ritratti." 112 Saydon jghid Ii hu kien avia lill-pulizija biex 
il-kartelluni jinqalghu.113 

II-Malta News tikkwota 1-kaz ta' sacerdotiehor likellu 1-kartelluni mwahhlin 
mal-faccata ta' darn. Dan kien Dun Guzepp Zarb Ii kien kappillan ta' Haz­
Zabbar u skond il-gazzetta dan kellu mwahhlin kartelluni Nazzjonalisti u "no 
attempt was made to remove them." 114 

Tlett ijiem wara Ii gie minn Ruma, Monsinjur Saydon qal li "lest biex 
nirranga kollox." 115 Say don insista Ii hu "mhux ribell." 116 lddikjara "minghajr 
tlaqliq" Ii "kont, ghadni u nibqa' leali lejn l-Arcisqof."117 Kompla jghid Ii 
"dahal bejn il-basla u qoxritha ... bla ma kien jaf. Li ghamilt ma ghamiltux 
b'sens politiku. Li ghidt ghidtu ghax hassejt hekk." 118 

11-pozizzjoni ahharija fir-raba' jum ta' April ta' 1-1966 kienet "issa spicca 
kollox. Ma rrid inkellem lil hadd izjed aktar fuq dak Ii gara u nqala'. Issa 
kollox ghadda."119 

Saydon isostni Ii matul il-glieda "qatt ma ksirt 1-ordnijiet ta' 1-Isqof, 
imma anqas ma xeghilt xemgha quddiem 1-ebda partit. Dejjem ridt nimxi 
bis-sagramenti." 120 

Il-qrar 

Saydon ma kienx qed isegwi d-direttivi Ii hargu dwar il-qrar mill-Kurja. Dan 
jammettih hu stess. Ghal Saydon, il-qrar kien is-sagrament "tal-hniena, ta' 
1-imhabba, tal-mahfra." 121 Fil-qrar kien iwiddeb "!ill-penitent, inheggu 
ghall-indiema, u meta kont narah dispost kont naghtih 1-assoluzzjoni bla ma 
nqis ma' liema partit izomm." 122 

Fl-24 ta' April ta' 1-1966, Saydon ikkomunika ma' 1-editur ta' L-Orizzant 
u talbu jgiblu ittra dwar Ii tar-Redifussion jew I-MTV kienu qalu "Ii 1-Isqof 
nehhieli s-suspensjoni wara Ii tlabt mahfra ta' Ii ghamilt." 123 

Ghall-kuntrarju, hu jghid, "jien dejjem hassejtni bla htija, u li ma kellix 
ghalfejn nitlob mahfra, u ghalhekk qatt ma tlabt mahfra. L-Arcisqof gharaf Ii 
ma kellix htija u qalli car u tond Ii jien stajt nibqa' nqaddes." 124 

Fl-ittra jghid Ii hu talab sku:Z:a lill-Arcisqof ghal xi kliem Ii seta' kiteb 
f'mument "ta' ecitament." 125 
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Skontru mal-Ministru Caruana 

Il-Ministru Nazzjonalista Carmelo Caruana "ried jiftah triq minn quddiem 
il-knisja sa Brittania Street" u biex jigri dan Saydon kien ser jitlef bicca minn 
hwejgu.126 

Fil-Parlament kien intqal Ii 1-Arcipriet Pace kien favur dan il-progett.127 

Saydon jishaq Ii "qalb 1-arcipriet Pace ma kinitx mal-Knisja u mal-qassisin 
imma mal-Ministru Caruana u mal-Partit Nazzjonalista."128 

Say don sa jallega Ii Pace kien kuntent b' Ii gralu u Ii kienu ser ihassrulu 
d-dar tant Ii jum minnhom waqt Ii "kien hiereg ghall-funeral, ra ragel tax­
xoghol hiereg minn ghandi; fil-pront dar lejn il-qassisin ta' hdejh u qalilhom 
ara, ara, ser jehdolu bicca mid-dar, sajibda x-xoghol!"129 

Sa anki talab lil Gonzi jidhol fil-kwistjoni biex forsi jghinu imma 1-gvern 
lanqas ma ta kas Gonzi.130 U hawn Say don jikkritika lin-N azzjonalisti Ii huma 
lil Isqof juiawh u jdahhluh fil-kwistjonijiet taghhom: "Ghax 1-Isqof hu Isqof 
biex in-Nazzjonalisti jisservew bih biss mhux biex jobduh u jaghmlu dak Ii 
jixtieq ."131 

Ix-xoghol beda tmint ijiem qabel il-festa ta' Santa Katerina u Saydon ra 
dan bhala pass biex "qabel il-festajkollu d-dar mhassra; wara 1-festa x-xoghol 
waqaf u dam wieqaf hafna." 132 

Anton Buttigieg qajjem il-kaz fil-Parlament f'Marzu ta' 1-1965 fejn talab 
iktar rispett gal Say don imma 1-Ministru Caruana pront pront qataghlu diskorsu 
u fakkar lid-deputat Laburista Ii hu kien irCieva "ittra insolenti" minghand 
Saydon.133 Saydon kien anki qal pubblikament Ii 1-Ministru Carmelo Carauna 
kien ghadda mill-Matrikola "bil-hniena tieghi u mhux bil-hila tieghu."134 

Caruana u Saydon webbsu 1-pozizzjoni taghhom tant Ii Carauna talab 
il-permess ta' Gonzi biex ikun jista' jharrek lill-qassis. Ghall-bidu Gonzi "ma 
riedx jaghtih il-permess."135 Dik il-habta qassis ma setax jittiehed il-Qorti 
minghajr il-permezz ta' 1-Isqof tieghu. 136 

Skond Saydon, "f'dak 1-ezami ... 1-istudenti ma kienujafu xejn u, biex ma 
nwahhlux lil kulhadd, kellna nuiaw xi ftit tal-hniena. B 'hekk is-Sur Caruana 
rnexxielu jghaddi."137 Dik ir-reazzjoni urtat lil Ministru. Imma Saydon zamm 
iebes.138 Gonzi ceda ghall-pressjonijiet u Caruana ha lil Saydon il-Qorti. 139 

Sadanittant ta' 1-inqas zewg sacerdoti - Dun Rikard Attard u Dun Victor 
Grech- ghamlu pressjoni diretta fuq il-Ministru biexjikkancella 1-kawia. 

F'kumment Ii tani Grech, spjegali Ii 1-ghan taghhom kien Ii jirrikonciljaw 
il-partijiet. 14° Caruana kien tahom 1-impressjoni Ii "m' ghandu 1-ebda grudge" 
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ghal Saydon.141 Skond Mons. Victor Grech, Caruana "laqghana hafna" u "ried 
jiITikonCilja."142 Monsinjur Grech ammetta ma' 1-awtur prezenti li d-distanza 
taz-zmien hija ta' xkiel ghalih biex jiftakar il-fatti eiatti kif graw. Ftakar Ii 
kienu maITu jinfurmawh biI-laqgha maI-Ministru Caruana Benghajsa u hu 
kien Iaqaghhom bil-biITa.143 

Ta' min ifakkar li dik ma kinitx 1-unika darba li Saydon habat ma' min kien 
fil-poter. Tietin sena qabel f'Malta kienet ghaddejja 1-K wistjoni tal-Lingwa u 
Saydon ma qaghadx lura milli jopponi d-decizjoni li ha 1-gvern biex il-Malti 
fl-iskejjel ikun mghallem u miktub kif jinhass u kif jinstema'. 

Dakinhar ukoll kien hemm gvern Nazzjonalista Ii ghaxar snin wara 1-kaz 
hu kien iddeskrivieh biI-kliem "ghedewwa tal-Malti." 144 Ghal Saydon dik 
id-decizjoni kien ser ikollha dannu kbir. 

11-pozizzjoni swiet hafna ghawi ghalih u ghall-Ghaqda tal-Malti Ii anki 
tkecciet mis-swali ta' 1-Universita. Li hu interessanti Ii f'dak id-diskors 
ikkwotat iktar 'il fuq Saydon ferah biI-bidla fil-gvern. Ezattament hu qal: 
"Sena damet sejra 1-glieda. Novembru 1933 gieb mieghu tibdil kbir fil­
gvern. Jiem 1-ghedewwa taghna u tal-Malti kienu maghdudin u issa waslu fi 
tmiemhom. ls-setgha li kellhom tilfuha; u I-mibeghda lejn il-Malti baqghet 
biss theITiihom qalbhom bia ma setghet izjed ittiefes il-Malti taghna. Tnizzlu 
mill-hakma mghobbijin bil-ghajb ta' ghamiihom ... " 145 

X'kien ifisser dan id-diskors? Fl-1933, Malta bdiet titmexxa mill-Palazz 
wara li n-Nazzjonalisti ntefghu 'l baITa mill-gvern mill-Inglizi. Kif jikteb 
Brincat," .. .il-Gvern Kolonjaii, inkwetat bil-minacci tal-Faxxizmu fl-ltalja li 
rega' qajjem iI-fantazma ta' I-artijiet irredenti, iddecieda Ii ma jhallix il-kwistjoni 
(tal-lingwa) izjedf'idejn il-Maltin u hassar it-Taljan mill-uzi ufficjali kollha."146 

11-Kostituzzjoni damet sospiza tliet snin. U terga' I-Kostituzzjoni li hadet 
Malta fl-1936 ma kellha x'taqsam xejn ma' I-1921. " ... biex iI-gvernatur ma 
jidhirx Ii baqa' jmexxi wahdu, giet proklamata Kostituzzjoni farsa li kienet 
titfaghna mitt sena lura."147 

Dan 1-istudju pprova jhares Iejn Saydon minn lenti ohra minghajr ma 
jwaqqa' 1-genju tieghu. Din iI-kitba fliet Iil Saydon mil-lenti tal-glidiet kbar li 
kellu f'hajtu bil-kummenti u 1-veduti tieghu stess. B 'hekk iI-bijografija tieghu 
setghet titkabbar ftit iehor. Jinhass hafna f' dan 1-istudju Say don ippersegwitat 
Ii ma beiax jaffronta sidru fil-mumenti tat-telgha. 
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Juan Mamo u s-Sigrieti ta' 
Wlied in-Nanna Venut 

Adrian Grima 

entejn wara li spicca jippubblika r-rumanz straordinarju Ulied in-Nanna 
Venut fl-Amerka, Juan Mamo xandar novella bl-isem ta' "F'Tarf il-Mazzita 
z-Zbiba!" fil-gazzetta Dr. Xecchec tal-25 ta' Frar 1933.1 L-istorja titkellem 
dwar wiehed Kakidon, bniedem rett ghall-ahhar u "nobilissmu" li "kien 
jghaggiblek lin-nies bit-tieba tieghu ." Kull nhar ta' Sibt kien jitghaxxaq jaghti 
1-karita lit-tlaleb li kienu jingemghulu wara biebu bit-tuzzani. Kuljum kien 
jisma' 1-quddies ta' 1-ewwel, iqerr kull nhar ta' Sibt ujitqarben il-Hadd, u kien 
"miktub tis-Seba' Kunfraternitajiet u Arcikunfraternitajiet." 

L-inkwiet ghal dan il-"bniedem tal-haqq u s-sewwa" beda meta sid il-kera 
pprova japprofitta ruhu mit-tjubija ta' Kakidon u qabad u ghollielu 1-kera nofs 
lira f' daqqa fix-xahar ghax irraguna li dik il-karita li Kakidon kien qed jaghmel 
mal-fqar ahjar jaghmilha mieghu. Fl-istess zmien li nqalghet din il-kwistjoni 
li wasslet biex Kakidon u sid il-kera jispiccaw il-Qorti, "il-Partit Bolxevista 
tal-Haddiema," jikteb Mamo, "kien qieghed jikkumbatti lir-rghiba sidien billi 
jaghmlilhom Ligi" u Kakidon, minkejja 1-oppozizzjoni tal-Knisja, qabel 
mal-ligi 1-gdida li deherlu li kienet sewwa. Imma minhabba din il-pozizzjoni 
li ha kontra 1-"Pasturali" tal-Knisja, il-Kappillan ma beriklux, u skond Mamo 
"Tilfu t-tnejn: il-Kappilian il-fius u tigiega u Kalci t-tberika." 

Meta Kakidon miet, in-nies li kienu qeghdin fit-trig innutaw li 1-karru li kellu 
jiehdu lejn ic-cimiterju makellux salib. It-tfal bdew "jigru wara,jghajtu, u nisa ta' 
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habbahafna jobzqu fl-art u jaghmlu salib fuq :Zaqqhom u jharsu ikreh." Mamo jgib 
lin-nies jikkummentaw fuq hajjet KalCidon Ii skond huma kien "kisirhe ma' ta' 
fowq" u issa kellu jsib ruhu f"'ebbissi izjed homor mill-bandiera Ii gawda." Fost 
dawn in-nies kien hemm: wiehed qed jigbor iz-zibel; iehor Ii jbigh il-karawett; 
Gakki tal-bigilla; Cikka Ii kienet gejja minn fuq il-mastella tal-hasil; wiehed Ii 
kellu idu mcappsa waqt Ii waqaf mix-xoghol ta' tahmil ta' fossa; Mariroz, Ii 
kienet imbaqbqa mill-glieda manja ma' garitha Ii ghajritha minn kollox; u ragel 
iehor b'halqu mcappas bil-meraq ta' ikla patata tal-gaxen. 

Huma u joqtlu lil KalCidonimlaqqam it-Twajjob bil-kliem, ghaddiet motorcar 
tigri b'50 mil fis-siegha Ii "ma rathomx u sehqet 'il xi erbgha minnhem": Wizu 
tal-Buznajk, Vestru ta' Karcahni, Mariroz ta' Burdliequ, u Stejfen ta' Zafaaf. 
"Tajrithom lejn is-sema firrm," jikkummenta Mamo, "min b'saqajh b'tahmil 
il-fossa, min b'idejh imcappsin bil-baghar u min b'xofftejh imdellka b'ikla 
gaxen ta' 1-Ingliz." 

Ix-xebh tematiku u sa certu punt strutturali ma' Ulied in-Nanna Venut 

fl-Amerka jista' jghin biex nanalizzaw it-tmiem vjolenti tar-rumanz. F'din 
in-novella, Mamo jaghtina 1-impressjoni Ii 1-mewt ta' 1-erbgha min-nies hija 
retribuzzjoni immedjata ghan-nuqqas ta' karitaKristjana u 1-ingratitudni taghhom 
lejn bniedem twajjeb,jigifieri mhux biss rett fil-hajja personali tieghu izda wkoll 
qalbu tajba ma' haddiehor. L-istorja ta' Mamo "tikkundanna" 1-vilta tan-nies Ii 
ggudikawh hazin minkejja Ii hu dejjem ghamel il-gid minhabba Ii f' ghajnejhom 
kisirha ma' Alla ghax ma qabilx mal-Knisja Kattolika Maltija. IZda 1-kundanna 
ewlenija ta' din in-novella moralistika - kif inhuma hafna min-novelli ta' Mamo 
- taqa' fuq il-Knisja Kattolika Maltija, Ii rat biss 1-interessi taghha u fittxet Ii 
tehodha kontra 1-Partit Laburista Ii ried iktar gustizzja socjali, u fuq 1-injoranza 
tal-Maltin.L-ahharzewg sentenzi tan-novellajikkonfermaw lil-mewtta' 1-erbgha 
min-nies hija kastig ghall-ingratitudni u 1-injoranza taghhom u ta' shabhom: Xi 
hadd, donnu n-narratur stess,jistaqsi b'mod retoriku: Dawk Ii mietu ma kinux 
dawk Ii bdew "jikkummentaw fuq it-twajjeb KalCidon?" U t-twegiba tfisser ii­
moral ta' 1-istorja: "U mela min tridhom ikunu, f' gieh dik ommok!" 

In-novella tikkundanna d-diskors fieragh immajwegga' u jkisserta' "eorma" 
Maltin Ii, bhall-"motor mitlufe" Ii qatlet in-nies minhabba Ii ngaiTet mis-sahha 
prepotenti u distruttiva taghha stess, joqtlu b'mod ingust lil individwi bhal 
KalCidon. Minhabba Ii huma "medhijin u mitlufin fis-sahna tad-diskors," 
bhall-karozza Ii tilfetkull kontroll fuqha nfisha, in-nies bla skolajhallu d-diskors 
taghhomjigri bihom u minflok ghodda pozittiva ta' komunikazzjonijsir magna 
Ii toqtol. 
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L-Emancipazzjoni tal-Poplu u 1-Knisja Kattolika 

Novella ohra ta' Mamo, "Fl-Ahhar Alla Lahqu!" imxandra ftit xhur qabel 
f' Il-Berqa tal-31 ta' Dicembru, 1932, taqbad 1-istess temi. Felicjan huwa 
"ragel ta' kelmtu; ihobb is-sewwa, ihenn ghal min hu aghar minnu, u ta' 
dmiru fil-hwejjeg tar-ruh." IZda 1-Maltin ikkundannawh ghax "kien tal-fehma 
li Lord Strickland sejjer jiswa ta' gid lil Malta" u "li jekk f'Malta ma jkunx 
hawn min izomm iebes lill-Klikek, allura miskin hu min ikun fid-dafar! Dak 
kollox!" 11-kundanna, jghidilna Mamo f' din in-novella ppubblikata f' gazzetta 
ta' Strickland stess, giet minghand "1-imjassra mill-Klikek, dawk 1-imhollijin 
apposta injuranti, fanatici, bigotti, biexjaqdu b'bicca ghodda f'waqt il-htiega." 
L-imjassra li jikkundannawh, bhal fin-novella "F'Tarf il-Mazzita z-Zbiba!" 
huma, fost 1-ohrajn, "gegwigija nisa pcielaq migburin f'rokna jwerdnu, u dawk 
li kienu taht il-kampnar ipejpu u jreddnu," nies li jhallu d-diskors jigri bihom 
u nies li jsibu 1-kenn taht il-kampnar tal-Knisja, u ghalhekk taht il-harsien 
taghha. Felicjan miet ta' 96 sena imma fit-triq in-nies jghidu li Alla kkastigah 
bil-mewt ghax kien favur politiku li ghal xi zmien hadha wkoll kontra 1-Knisja 
u kontra 1-politiCi li kienu jippretenduha li kienu pampaluni taghha. 

Mamo jaghlaq in-novella b'dijatriba kontra 1-injoranza ta' niesu stess (li 
tikxef ukoll il-pregudizzji tal-kittieb u tal-poplu kontra 1-Afrikani). "Maltin! 
Tahsbu intom li biex issib 1-injoranza tas-slavag trid tmur fil-gewwien ta' 
1-Afrika? Qalb it-tigri? Le, leee." Mamo jikteb li "Ahna 1-Maltin ghadna lura 
bis-shih, jew fostna ghad fadal slavag qatigh, ghax hekk gejna mhollijin, ma 
nafu xejn ujidhrilna li nafu hafna."2 Bhalmajaghmel f' Ulied in-Nanna Venut 
fi-Amerka,Mamo jixhetil-htija ta' dinl-injoranzafuq il-klassi "1-gholja" Maltija, 
fuq dawk li kellhom il-hila u d-dmir jghallmu lill-poplu imma minftok, b 'mod 
malizzjuz, raw li kien jaqblilhom ihallu lill-poplu "injurant," "fanatiku," u 
"bigotta" biex ikunu jistghu jinqdew bih kif jidhrilhom. Evarist Bartolo jinnota 
li "Parti kbira miz-zmien li qed jikteb dwaru Mamo, il-popolazzjoni Maltija ta' 
'l fuq minn 21 sena kienet tlahhaq mad war 114 000. Minnhom setghu jivvutaw 
biss 8, 980 ragel." Dawk eletti fil-Kunsill tal-Gvern kienu "jirrapprezentaw 
lill-klassi ta' fuq biss."3 

Mamo kienjemmen li 1-edukazzjoni kienet ghodda ta' gustizzja socjali li 
biha 1-poplu seta' jinheles mill-oppressjoni ta' dawk il-ftit Maltin li sa minn 
dejjem kellhom kontroll fuq id-destin ta' nieshom. Il-Maltin kienu "injuranti, 
fanatiCi" minhabbal-"klikka" li halliethomlurahekkghal elufta' snin.4 L-Inglizi 
ma jahtux; il-hatja huma 1-klikka jew "klikek," il-Maltin li jridu jilluppjaw 
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lill-poplu 1-fqir "bil-klemijiet (biss!) ta' patrja, bandiera u religjon!"5 jigifieri 
s-sinjuri, il-professjonisti u 1-kleru, u maghhom il-kittieba romantici stabbiliti 
li Mamo jiddiehaq bihom f'bosta mumenti fir-rumanz tieghu. Min-naha 1-ohra, 
Armaguzarma huwa "kampjun tat-80 fil-mija tal-poplu mholli kif riduh u 
ghadhom iriduh il-hakkiema: huwa f'partit pulitiku [ ... ] li ghandu mnejn lanqas 
jafu bih li hu maghhom, bhalma huma bosta."6 Madankollu, hemm faccata 
ohra marbuta ma' dan il-holqien ta' immaginarju kulturali indigenu ta' patrija 
u nazzjon: Albert Memmi jghid li biex 1-ikkolonizzati jirribattu 1-"mitologija 
negattiva" li jitfghu fuqhom il-kolonizzaturi joholqu kontro-mitologija, mit 
pozittiv li fil-kaz tal-Maltin jidher sew fil-kitba romantika, specjalment 
ir-rumanzi storiCi-romantiCi li tant jiddiehaq bihom Mamo.7 Skond Memmi 
dan ifisser li huma u jihduha kontra 1-kolonizzaturi taghhom, 1-ikkolonizzati 
jkomplu jahsbu, ihossu u jghixu kontra, u ghaldaqstant, skond il-mudell 
tal-kolonizzaturi u 1-ikkolonizzati.8 

Mamo jipprezenta lill-Knisja Kattolika Maltija bhala ostaklu ewlieni 
ghall-edukazzjoni u 1-emanCipazzjoni tal-poplu minhabba li kienjaqblilha 
thalli lill-fidili taghha bla taghlim biex tkun tista' tikkontrollahom kif 
jaqbel lilha. Fir-rumanz dan 1-aspett oppressiv tal-Knisja johrog 1-aktar 
fil-karattru stupidu imma invadenti ta' Frappawl u jilhaq il-qofol tieghu 
meta FrappawI jahraq il-kotba ta' awturi bhal Voltaire, Anatole France, 
Emile Zola, Albert Einstein, u Immanuel Kant ghax iqishom bhala kuntrarji 
ghat-taghiim tal-Knisja Kattolika. Dan iI-hruq ifakkarna fil-pregudizzju 
tal-Knisja u s-socjeta Maltija kontra I-qari u 1-gharfien li huwa wiehed mit­
temi ewienin tar-rumanz Leli ta' lfaz-Zgnir (1938) ta' Guze Ellul Mercer 
Ii hareg ftit snin wara Ulied in-Nanna Venut fi-Amerka; ifakkarna wkoll 
fil-kaz ta' 1-attivisti xellugin,fosthomMamo,li f'Marzu ta' 1-1933,madwar 
sena u nofs wara 1-pubbiikazzjoni ta' I-ahhar faxxikiu tar-rumanz tieghu, 
saret tfittxija fir-residenzi taghhom mill-awtoritajiet kolonjaii Inglizi ghaI 
materjal sedizzjuz skond 1-0rdinanza dwar il-Prevenzjoni ta' Propaganda 
Sedizzjuza ta' I-1932. 

F' Leli ta' lfaz-Zgniril-protagonistmajitfarrakx minhabbal-kotba u 1-awturi 
li kien jaqra, kif isostni r-rumanz innifsu, kotba li hafna minnhom isemmihom 
Mamo wkoll, imma minhabba s-sens ta' htija u biza' li tizra' fih iI-komunita 
Ii jghix fiha ddominata minn konservattizmu Kattoliku, komunita li la tifhmu 
u Ianqas trid tifhmu. Waqt Ii fiI-kaz tar-relazzjoni illecita tieghu ma' Klara 
hu jhoss mill-bidunett li qed jaghmel hazin, fil-kaz taI-kilba tieghu ghall-qari 
u t-taghiim, is-sens ta' htija jixxetteI fih minn influwenzi esterni. Ir-rumanz 
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iqieghed 1-imhabbaghall-mara "pura" (u sterjotipika) tieghu Virakontral-kilba 
tieghu ghall-kotba meqjusin (sterjotipikament) bhala "impuri."9 

Il-kaz tas-Sedizzjoni ta' 1-1933 ukoll jixhet dawl interessanti fuq il-ftehim 
bejn 1-awtorita jiet kolon jali Inglizi u 1-Knis ja Kattolika. Fost ir-residenzi Ii fihom 
saru t-tfittxijietkien hemm dawk ta' 1-attivisti Salvu Pulis u Carmelo Carabott, 
u 1-kittieba Guze Orlando u Gino Muscat Azzopardi, Ii lkoll jissemmew kemm­
il darba fir-rumanz ta' Mamo. Ftit mill-pubblikazzjonijiet Ii ngabru mid-djar 
ta' 1-akku:lati kienu Wages, Labour and Capital u Manifesto of the Comunist 
Party ta' Karl Marx (u Friedrich Engels); ghadd ta' gazzetti lnglizi, Taljani, u 
Sovjetici, u maghhomll-Bandiera tal-Maltin ta' Manwel Dimech; Faxxizmu u 
L-Ewwel ta' Mejju ta' Salvu Pulis u Il-Fakar ta' Wigi Azzopardi; Ai Soldati. 
Agli Operai ta' Leo Tolstoy; u t-test ta' xandira ta' George Bernard Shaw.10 

Wiehed mis-sitta Ii eventwalment tellghuhom il-Qorti u sabuhom "hatja" kien 
Carmelo Carabott,li ghamel zmien librar ta' 1-Ghaqda SocjalistaMaltija Ii kien 
ilu attiv fiha sa mill-1927 .11 Ulied in-Nanna Venutfi-Amerka jsemmi lil Sal vu 
Pulis u Karmnu Carabott taz-Zejtun fiimkien ma' "Mamu" nnifsu u ohrajn 
minn bnadi differenti, fosthom il-Birgu u 1-Isla, bhala membri ta' xirka ta' nies 
imdawlin Ii kellhom stamperija zghira u hafna kotba. 12 Aktarx ir-rumanz qed 
jirreferi proprju ghall-Ghaqda Socjalista Maltija. 13 Il-prosekuzzjoni akku:lat 
lil Carabott u lill-Ghaqda socjalista Ii kellhom 1-ghan Ii jkissru 1-monarkija, 
1-ordni socjali, ur-religjon tal-Maltin. 14 "Carabottwas accused of clandestinely 
circulating and selling communist, socialist, rationalist, and atheistic literature, 
and of trying to undermine the religious beliefs of the people in order to guide 
them into atheism." 15 Fir-rumanz, minghajr ma seta' jkunjaf x 'kellu jigri sena 
u nofs wara, Mamo jirreferi b'mod indirett ghall-ghaqda socjalista u ghall­
"kotba li jimlew il-mohh imxerrdin 'il hawn u 'I hemm fuq 1-ixirka tal­
gebel" Ii eventwalmentgabuhom fi-inkwiet fl-1933. 16 L-istorikuJohn Chircop 
jghid Ii permezz ta' dan 1-attakk Ii sar fuq 1-attivisti riformisti, "The colonial 
government and the local Church, which carried the ideological banner of the 

ruling classes, united in their efforts to destroy the very first signs of proletarian 
organization." Barra minn hekk, in-Nazzjonalisti u 1-Knisja wettqu rebha fuq 
il-moviment riformista li kien jinbet fil-pajjiz.17 

Dan kollu, minkejja li jsehh wara Ii xxandar ir-rumanz,jaghti hjiel tajjeb 
tas-socjeta Ii fiha u dwarha kien qed jikteb Mamo f' Ulied in-Nanna Venut 

fi-Amerka. Fost il-kotba li jsib Frappawl, testi Ii kien tahom lill-Maltin 
innocenti 1-Isqalli xewwiexi Luretu Nullo, kien hemm xoghlijiet ta' Marx, 
Stimer, Papini, Nietzsche, Voltaire, Anatole France, Emile Zola, Einstein, 
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Lea, Da Verona, Dordau, Oriani, Mariani, Maurett, Tolstoy, Kant, u "fuq 
kollox Storia Critica della Inquisizione di Spagna tal-famuz ex-inkwizitur 
Llorente." Frappawl idur lejn Gakbu, wiehed mill-emigranti Maltin: "Ma 
tafx Ii kull minjaqra dawn huwa ghall-infern rasu 'I isfel? Ma tafx Ii huma 
tad-dimonju?" 18 Dawn il-"kotba tal-huggiega," kif isejhilhom Mamo fir­
rumanz, kienu "kotba Ii jekk isibuhom fuq il-Monti 1-erba' huttafa-kotba, 
Tankred Borg, Juan Mamo, Guze Gatt u Salvu Pulis, mhux zgur Ii kienu 
jidhlulhom ghax-xiri!" 19 

11-hruq tal-kotba minn Frappawl (u 1-Knisja lijirrapprezenta) huwa wkoll 
marbut direttament mat-tmiem tragiku ta' 1-emigranti. Meta 1-qassis jahraq 
il-kotba fil-kamra ckejkna u ffullata Ii kienu jghixu fiha, jispiCca jqabbad 
kulm'hemm u 1-emigranti Maltinjitilfu dak kollu Ii kellhom bejn dawk 1-erba' 
hitan u jkollhom jitilqu minn hemm. Sadattant, "Frappawl ghosfor baxx baxx 
u hadd ma rah izjed."20 Din hija xena assurda, ghax il-kotbajinghataw in-nar 
f'nofs kamra lejlet il-festa ta' San Gwann, dakinhar Ii f'Malta kienu jsiru 
1-hgejjeg tradizzjonali,izda mhix xena irreali: Mamo jrid juri lill-udjenza tieghu 
kemm il-Knisja taf tkun xkiel ghall-hsieb u ghall-prosperita ta' 1-individwi. 

Osservazzjoni ohra dwar il-Knisja b 'rabta mar-rumanz jaghmilha Laurent 
Ropa (1891-1967), ir-rumanzier Franciz Ii twieled ix-Xaghra izda emigra 
lejn 1-Algerija mal-genituri tieghu meta kellu sentejn. Fl-14 ta' April, 1939, 
Ropa kiteb ittra minn Franza lil Juan Mamo Ii fiha qallu: "11-bierah temmejt 
ir-rumanz tieghek Ulied in-Nanna.[ ... ] it-talent tieghek huwa mill-izjed kbir, 
ghaziz tieghi Mamo, u nistaghgeb kif ix-xoghol tieghek ma kontx naf bih 
qabel: hadd m'gharrafni bih." Ropa donnu jissuggerixxi ghaliex hadd ma 
kien gharrfu bir-rumanz: "Imma dan ir-rumanz tieghek qieghed jinqara tajjeb 
f'Malta? Jew gie kkundannat mill-Knisja?" Imbaghad Ropa, Ii zgur Ii kellu 
fidi fil-qawwa tal-kelma u kien konxju ta' kemm hawn min jibza' minn din 
il-qawwa, iheggeg lil Mamo biex jibqa' jiggieled, jikkumbatti, "bil-qlubija 
tieghek kollha 1-injuranza u 'I dawk Ii jridu Ii 1-poplu jibqa' jghum f'din, 
ghalbiex ikunu jistghu jqaxxruh, jisilhuh."21 

Adrianus Koster jikteb Ii 1-awtoritajiet kolonjali BrittaniCi hallew il-Knisja 
KattolikaMaltija timmonopolizzal-izvilupp tal-poplu Malti u Ii 1-Knisjadahlet 
"ft-isferi kollha tal-hajja socjali f'Malta, process ta' klerikalizzazzjoni Ii baqa' 
sejjer sa warali Malta saretindipendenti."22 11-kritiku ta' 1-arti Dominic Cutajar 
jikteb dwar kifir-"relazzjonijietkordjali" Ii kien hemm bejnl-amministrazzjoni 
kolonjali Brittanika u 1-Knisja fis-seklu 19 holqu atmosfera intellettwali 
oppressiva,23 "an inward-looking culture compounded of obscurantism and 
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reactionary political attitudes that intellectually insulated Maltese society 
from the dynamic growth of European culture. "24 Cutajar jargumenta 
li whud mill-artisti iktar "liberali" fast il-Maltin tas-seklu 19 aktarx hassew 
"the withering effect" tal-klima intellettwali kkondizzjonata mis-sitwazzjoni 
kolonjali u 1-kultura klerikali u ma regghux lura Malta wara li siefrn biex 
jistudjaw. Aktarx li din 1-atmosfera oppressiva hegget lil Mamo biex isiefer 
kemm jiflah u lil Felic bi ex ma jigix lura Malta. 

Mamou l-htija ta' 1-Inglizi 

Bhal Farron warajh, Mamo jinsisti fuq il-kuxjenza u 1-mizuri socjali iktar milli 
fuq diskors dwar il-kuxjenza "nazzjonali" li kien iqisu fieragh. F'silta minn 
The Wretched of the Earth, Farron, Ii qed jikteb dwar pajjizi kkolonizzati li 
kisbu 1-lndipendenza,jinsisti Ii jekk il-kuxjenza nazzjonali ta' dawk li habirku 
ghall-helsien mill-oppressjoni ma tinbidilx f'kuxjenza socjali meta jasal il­
helsien mixtieq, fil-futur tal-gens mehlus ma jkunx hemm liberazzjoni vera 
imma estensjoni ta' l-impe1jalizmu. Dan huwa t-tip ta' diskors li kellu jaqbad 
Dom Mintoff wara 1-lndipendenza ta' Malta ghaxriet ta' snin wara 1-kitba ta' 
Ulied in-Nanna Venut fl-Amerka. "If you really wish your country to avoid 
regression," jikteb Fan on, "or at best halts and uncertainties, a rapid step must 
be taken from national consciousness to political and social consciousness." 
U jkompli: "The battle-line against hunger, against ignorance, against 
poverty and against unawareness ought to be everpresent in the muscles and 
the intelligences of men and women. "25 L-osservazzjonijiet ta' Farron dwar 
gnus Ii jehlisu mill-oppressjoni jghinuna biex naraw il-kumment ta' Mamo 
dwar 1-abbuz mid-diskors "nazzjonalistiku" fil-kuntest ta' programm favur 
1-emancipazzjoni tal-poplu z-zghir. Imma bil-kontra ta' Farron, u minhabba n­
natura partikulari tal-kolonizzazzjoni ta' Malta mill-Imperu Brittaniku, Mamo 
ma jehodhiex kontra 1-kolonizzaturi, kemm ghax jammirahom u jixtieq ikun 
"avvanzat" bhalhom, kif ukoll ghax jarahom bhala ghodda f'idejh u f'idejn 
il-poplu biex jehles mill-oppressjoni tal-klassi pprivileggjata lokali. Dan 
minkejja li 1-Inglizi, bl-indifferenza taghhom lejn il-qaghda socjali tal-poplu, 
bil-kolluzjoni mal-Knisja lokali li sikwit fittxet 1-interessi taghha, u bit-tir 
taghhom li ma jcaqalqux 1-ilma qieghed li jista' jhez:Zez il-kontroll taghhom 
fuq il-Gzejjer Maltin, ftit li xejn hadmu biex itejbu s-sitwazzjoni tal-massa 
tal-Maltin u 1-Ghawdxin. 
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Fiz-zewg novelli u fir-rumanz Mamo majehodhiex kontra I-koionizzaturi 
Ingiizi minkejja Ii huma wkoll kienu jahtu sew ghall-ghaks, iI-guh u n-nuqqas 
ta' edukazzjoni fost iI-maggoranza I-kbira taI-Maltin. Meta, fin-novella "F'Tarf 
iI-Mazzitaz-Zbiba!" isemmi I-"ikia gaxen ta' I-Ingiiz," iI-kritika mhix immirata 
Iejn I-Ingiizi imma Iejn iI-faqar taI-Maitin Ii kellhom iiaqqtu I-ikeI Ii jhallu 
warajhom I-Ingiizi minhabba t-tradiment ta' shabhom Maitin Ii diga kellhom 
iI-poter f'idejhom hafna qabeI ma gew I-Ingiizi. "Niftahru," jironizza Mamo 
fin-novella "FI-Ahhar Alla Lahqu !""Ii ahna civiiizzati mitt sena qabeI I-Ingiizi 
(!! !)" imma I-verita hi waqt Ii I-Maitin thallew jghumu kburin ft-injoranza u 
I-ghaks taghhomstess, "ft-Ewropa ta' Fuq u ft-AmerikaI-bniedemkwazi Iahaq 
I-aqwa perfezzjon!" Ir-referenza ghat-Tramuntana ta' I-Ewropa hija referenza 
wkoll, naturaiment, ghall-"Ingiizi," nies Ii jidher Ii Mamo kien jammirahom 
sew minkejja dak kollu Ii ghamiu Iill-Maltin, fost I-ohrajn Iill-habib tieghu 
ManweI Dimech. FiI-gerarkija stabbiiitamill-koionizzaturi Ingiizi (Ii f' ghajnejn 
hafna fqar dehru bhaia poter aiternattiv ghall-prepotenza tas-sinjuri) u 
mill-"kiikka" taI-Maitin ippriviieggjati inftuwenzati minn mewga wara ohra 
ta' hakkiema barranin, iI-Maitin huma inferjuri ghall-Ewropej, specjaiment 
dawk tan-Naha ta' Fuq taI-kontinent; imma ft-istess gerarkija, iI-Maltin kienu 
jaraw liihom infushom bhaia superjuri ghall-Gharab u I-Afrikani u I-kumment 
ta' Mamou kittieba ohrajn ta' zmienu huwa xhieda ta' dan iI-kumpiess tipiku 
taI-koionjaiizmu. Mamo ried ikun bhaI dawk ta' fuqu, I-Ewropej, mhux bhaI 
dawk ta' tahtu, I-Gharab u I-Afrikani. 

F'ittri Ii baghat minn Westminster u Parigi ft-1922, Mamo juri x-xewqa 
tieghu Ii I-Maltin jimxu maI-progress Ii qed isir ft-Ewropa.26 Jista' jkun Ii ma 
jehodhiex kontra I-hakma ta' I-Inglizi f'Malta ghax kienjara I-koionizzazzjoni 
bhaia haga normaii, jekk mhux ukoll naturali. IZda jista' jkun Ii hemm ukoll 
ragunijietpersonaii ghaI din I-ammirazzjoni tieghu ta' I-Ingiizi: nies bhaI Mamo 
Ii kienu gejjin minn famiiji fqar u injorati mill-Maltin Ii kellhom it-tmexxija 
ta' Malta f'idejhom, raw ft-Ingiizi poter alternattiv Ii seta' jaghtihom I-ispazju 
biex huma johorgu mic-cirku taI-faqar u I-injoranza Ii fih kienu maqbuda 
I-bicca I-kbira taI-Maitin sa minn dejjem. Frantz Fanonjuri kifl-ikkoionizzati 
huma konvinti Ii joghiew 'iI fuq mill-istatus taghhom bhaia nies inferjuri skond 
kemm jaddottaw 1-istandards kuituraii tal-pajjiz Ii jikkoionizzahom.27 Kollox 
isir ghall-"Ohrajn," ghax "The Other corroborates the colonized in their 
search for 'self-validation.' "28 Minkejja1-liberta Ii biha hu jwaqqa' ghac-cajt 
IiI uhud mill-karattri Ewropej u Amerikani fil-kitba tieghu ghax mhumiex 
kapaci jifhmu I-injoranza eccezzjonaii ta' "wiied il-gzazeb,"29 zgur Ii hemm 
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hjiel ta' dan il-mekkanizmu mentali ta' 1-ikkolonizzati f'Mamo. Hu jixtieq 
jinghadd ma' tar-razza superjuri, mhux mar-razza inferjuri,30 u forsi ghalhekk 
fir-rumanz il-hin kollu jrid jurinakemmjafbl-Ingliz (u lingwi Ewropej ohrajn): 
incidentalment, anki 1-karattru ideali tieghu Felic, ":Zaghzugh intelligenti, 
haddiem mal-haddiema" u "ta' mgiba tajba," kien "jaf jaqra u jitkellem bl­
Ingliz u bil-Malti."31 Fost il-kwalitajiet ta' dan il-karattru mudell, 1-ilsien 
Taljan, li 1-klassi ta' fuq u:Zatu bhala simbolu haj tal-poter taghha f' oqsma 
differenti tal-hajja u gellditu kontra 1-Malti u 1-Ingliz, ma jissemmiex. Barra 
minn hekk, Mamo kapaci jipprezenta ruhu bhala intermedjarju ideali bejn ta' 
fuq u ta' taht, ghaxjafujifhem lil ta' tahtu u fi-istess hinjara lilu nnifsu bhala 
edukat daqs ta' fuqu. 

F'Marzu u April ta' 1-1933, ftit wara li, fit-18 ta' Marzu, 1-awtoritajiet 
Inglizi fittxewlu ghal materjal sedizzjuz (imma ma hadux passi kontrih), 
Juan Mamo kiteb f'Jl-Berqa biex jiddefendi r-reputazzjoni tieghu wara li 
ntefa' dell ikrah fuqu fil-Parlament mill-Ministru tal-Pulizija u tat-Tezor, 
1-avukat Karmnu (Carmelo) Mifsud Bonnici, fi twegiba ghal mistoqsija tat­
tabib Agius Muscat. Skond Mamo, li qabel kien kiteb kliem iebesf'll-Berqa 
biex jiddefendi 1-ilsien Malti, dan 1-attakk fuqu sar ghax riedu "jbikkmuh" 
biex "ma jitkellimx" u "lehnu ma jibqax jinstema' ." Mamo stqarr li: "Taht 
id-dell tal-bandiera Ingliza jiena nhoss ruhi hieles li nista' insamma' lehni 
bla biza', u nifhem illi hadd, u tabilhaqq hadd, ma ghandu 1-jedd li jipprova 
johnoqni."32 Dan il-kliemjissuggerixxi li Mamo jara 1-bandiera Ingli:Za bhala 
tarka kontra 1-abbuzi tal-klassi pprivileggjata f'Malta li ghalih kienet 1-ghadu 
veru tal-maggoranza tal-Maltin. F'dan 1-artiklu tieghu Mamo jxandar uhud 
mic-certifikati tal-kondotta tieghu u ittri ta' referenza li kitbulu nies li kien 
jahdem maghhom. "Wiehed mill-isbah certifikati" kitbu J. Rowland, Kaptan, 
Kmandant tal-Kamp tal-Prigunieri tal-Gwerra ta' Sidi Bishr, f'Lixandra fi 
Frar ta' 1-1921, wara li kien ilu jaflil Mamo kwazi 12-il xahar. Mamo huwa 
partikolarment kuntent b'dan ic-"certifikat" ghax kitbu "wiehed Kmandant 
tat-Truppi, ta' skola gholja, barrani, Ingliz, Protestant."33 

L-ammirazzjoni ta' Mamo ghas-superjorita ta' 1-Inglizi tidherukoll fi hrafa 
bl-isem ta' "Is-Sahha tal-Maltin"imxandraf'Jl-Hmaratal-15 ta' Jannar 1935,li 
fihajirrakkonta 1-istorja ta' Ingliz bl-isem ta' Mr. James (titlu lijfakkrek f' Mrs. 
Flemington ta' Guze Aquilina) li jiddeciedi li jzur Malta ghax qara dwarha 
u sahhritu bil-qedem u 1-"e:Zoticita" taghha. IZda waqt lijkun Malta,jitpaxxa 
u jiggosta dak kollu li jara bil-perspettiva orjentalista tieghu, jahbat go fih u 
jsammru ma' 1-art Gakomin bin Nikodemu li kien sejjer jigri (u fil-fatt jibqa' 
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sejjer) mill-Imgieret sal-Furjana biex jimla landa tal-kunserva bil-minestra 
tal-Kapuccini. Is-superjorita tas-sinjur Ingliz edukattahbat mal-figura u 1-mohh 
rozz ta' Malta b'sahhtu imma bil-guh u bla skola. 

Fir-rumanz innifsu ma jidhirx li Mamo jmaqdar lill-Inglizi bil-kliem iebes li 
jerfa' ghall-klikka pprivileggjata ta' nutara, avukati, politici, qassisin, u kittieba 
assocjati ma' 1-ltalja. Ix-xewwiex Sqalli Luretu Nullo jipprovajkeskes lil ulied 
in-nanna Venut biex "inqajmu rivoluzzjoni fil-gzira ta' Pawlu, dik il-helwa blata 
f'nofs il-Mediterran li qisha d-dghajsa ta' Pawlu, u dan ghall-gid ta' ommna 
l-ltalja,"34 ImmaFelic, assocjatmad-"Dimekkjani,iz-zerriegha ta' Malta gdida"35 

u "laburist ta' mohhjilhaqlu ujafl-affarijietkif sejrin,"36 jiqaftu u jharbat il-pjan 
"ambizzjuz" tieghu. Fil-karattru ta' FeliC, 1-uniku wiehed ta' skola fost dan il­
grupp ta' emigranti, hemm il-kwalitajiet li Mamo jfittex fi bniedem Malti: ftit 
wara li waslu 1-Amerika nfired minn maghhom minhabba mgibithom u kien 
1-uniku li baqa' hemrnhekk u salva. F'dan is-sens, Felic u Mamo n-narratur 
huma 1-uniCi tnejn li jibqghu hajjin mill-ispedizzjoni kollha. Interessanti wkoll 
li Felic, li kien ghosfor ghal kollox mill-istorja minhabba li kien inqata' minn 
ma' 1-emigranti 1-ohra,jitfacca f'salt proprju f'dan il-mument meta kien hemm 
periklu ghall-komunitaMaltijakollha.ls-sigriettas-success ta' Felic, u tal-Maltin 
kollha, huwa 1-edukazzjoni. Wara x-xena ma' Nullo, Felic jerga' joghsfor mill­
istorja tal-Maltin, did-darba ghal dejjem, kif forsi xtaq jaghmel ukoll Mamo. 
F' dan is-sens ma tantx huwa Dimechjan ghaliex ma jidhirx li jixtieq jerga' lura 
Malta biex idawwal lill-kompatrijotti tieghu: forsi, bhal Mamo, qata' qalbu li 
1-poplu maghkus jista' jemancipa ruhu u li 1-klikka se thallih. 

Dan il-kapitlu (54 ),1-ahharwiehed qabel ir-ritorn ta' 1-emigranti lejn Malta, 
jaghlaq b' Armagu:larma jigri bla ma jara fejn sejjer minhabba li deffsulu 
bumbardun f'rasu: Mamo jxebbhu ma' "wiehed mis-sinjuri Maltin bit-tomna 
fis-7 ta' Gun ju 1919, jigri bi ex jistahba."37 11-karattri li jispikkaw, ghalhekk, 
f'din il-parti tar-rumanz,humaLuretu Nullo,ismu mieghu; Felic,1-imdawwal; 
il-Maltin fqar, bla skola u sfruttati lijduru ma' kull rih lijipprovajdawwarhom 
favur tieghu bil-hazen ta' mohhu; u s-sinjuri Maltin jaharbu mill-ghadab tal­
folla. F'dan ix-xenarju Mamo jidentifiku ruhu ma' Felic, favur id-drittijiet tal­
poplu sfruttat, u kontral-interessi tat-Taljani assocjati mal-klassi pprivileggjata 
Maltija u s-sinjurilihuma ghedewwa tal-maggoranza tal-Maltin u ta' 1-Inglizi. 
11-kapitlu ta' wara (55), fil-fatt, jibda b'kumment fil-genb ta' 1-istorja, tipiku 
ta' Mamo, dwar kif"il-partiti tal-haddiema u l-Kostituzzjonali,"38 it-tnejn b'xi 
mod vicin ta' 1-Inglizi u kontra 1-poteri lokali, iddejqu bis-"saram gdid" wara 
"1-wisq famuza pasturali" tal-Knisja li 1-kleru taghha huwa, fil-bicca 1-kbira 
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tieghu, skjerat 1-aktar mal-klassi pprivileggjata u ma' 1-Italja. Ghal Mamo, 
il-pjan ta' Nullo biex Malta tehles mill-Inglizi u tidhol taht I-umbrella ta' 
1-Italja mhuwiex biss pjan kontra 1-Inglizi imma wkoll pjan Ii jaghmel il-hsara 
lill-Maltin infushom ghax Mamo jara 1-prezenza ta' 1-Inglizi bhala vantagg 
ghall-poplu z-zghir. 

Mir-rumanz jidher Ii 1-awtur u 1-"imghallem" tieghu Manwel Dimech ma 
kinux jaqblu wisq fuq il-mod kifkienu jharsu lejn il-hakma lngliza. Fl-artiklu 
(profetiku ghal hafna ragunijiet) bl-isem ta' "Hsieb" Ii xandar f' Il-Bandiera 
tal-Maltin tat-28 ta' Marzu 1914, Dimech jistaqsi x'jaghmlu 1-Maltin jekk 
b 'xi mod jew iehor Malta tinfired mill-Ingilterra. L-awtur jikkonsidra wiehed 
wiehed il-pajjizi Ewropej Ii maghhom Malta tkun tista' tinghaqad, mill-Italja 
sar-Russja,immajasal ghall-konkluzjoni Ii 1-ahjar haga tkun Ii "nibqghu tagnna 
nfusna, nibqghu sjied taghna,jigifieri ma nkunu ta' hadd, hlief tal-Kbir fuq kull 
kobor, ALLA, u taghna nfusna." Imma ft-istess hin Dimech jistqarr b 'mod car 
Ii "ahna mill-lngilterra ma rridux ninfirdu, ghax din ghallinqas taghti lill-fqir 
il-laham ul-patata ul-ghadam u s-soppa, u minjafx'izjed, tantimfahhrinrnill­
arttaghna."39 Jekkl-Inglizijitilqu tkundecizjoni taghhom,jghidDimech,rnhux 
taghna 1-Maltin. Izda fis-sena ta' qabel, 1-1913, f' Il-Bandiera tal-Maltin, kien 
deher artiklu tieghu bl-isem, "Ghar-Repubblika Maltija. Viva r-Repubblika," 
bhala parti mis-sensiela "Jekk Terhina 1-Ingilterra," Ii fih insista Ii Malta ma 
kellhiex tinghaqad ma' 1-Italja jekk jitilqu 1-Inglizi ghax "ahna rridu li nkunu Ii 
ahna: Mahin, u Mal tin biss ," "poplu hieles" mhux "ilsir ." W ara r-rebha kontra 
1-Francizi Dimech jirreferi ghall-jasartaht 1-Inglizi meta jghid Ii 1-Maltin "marru 
rhew dirghajhom u saqajhomf'idejn il-barrani biexjorbtuhomlhom bil-ktajjen." 
11-Malti ghandu jkun "shih fir-rieda Ii jkun poplu hieles, indipendenti, Ii fuqu 
ma jahkem u ma jamar hadd." lmbaghad, kontra dak Ii jghid fl-artiklu "Hsieb" 
tas-sena ta' wara, Dimechjawgura Ii jitilqu 1-Inglizi: "Imorru 1-Inglizi, suldati, 
bahrin u ghammarin, imorru 1-bcejjec tal-gwerra u kull haga Ingli:Za Ii issa 
drajna biha, sas-soppa, 1-ghadam u 1-qxur tal-patata Ii 1-poplu mgewwah dara 
jixrob u jiekol."40 Biex jithejjew ghar-"Repubblika Maltija" jehtieg Ii 1-Maltin 
jahdmu bla hedu; u dan ifisser mhux biss xoghol iebes fl-industriji imma anki 
Ii 1-kotra tal-Maltin ma jhallux, kif jinsisti Juan Mamo fir-rumanz tieghu, lil 
erba' min-nies Maltin jahkmu u jxiddu "1-madmad tal-jasar" fuq huthom stess, 
fost 1-ohrajn billijzeffnu fin-nofs ir-religjon.41 Fuq il-wasla ta' 1-Inglizi wkoll, 
Dimech xandar artiklu iebes hafna f' Il-Bandiera tal-Maltin tas-17 ta' Jannar, 
1903, Ii fih kiteb Ii "flok waqqfu gvern Malti sejhu lil gvern selvagg, u flok 
Ii hallew 'I uliedhom mehlusin, hallewhom ilsiera."42 Fl-1911 Dimech kiteb 
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li 1-Ingilterra, "Mal-qawwijin dejjem rasha baxxa, maz-zghir bhalna dejjem 
b'rasha gholja u halqha miftuh, miftuh biex turi snienha."43 

Dawn 1-ideat Mamo kien jafhom sew. Ftit xhur qabel ma miet, f'Novembru 
ta' 1-1920, Mamo baghat ittra ta' Manwel Dimech ma' ittra tieghu stess, li 
fiha Dimech, fost 1-ohrajn,jghid hekk: "Haga stramba hux, tista' tghid il-gid 
u 1-qawwa ta' Imperu b'sahhtu kienu mixhuta f'hogor ftit qassisin u patrijiet 
brikkuni biex jeqerduni!"44 Dimech kien riformatur socjali imma kien ukoll 
"eminently a political agitator" u "a ferocious opponent of the British colonial 
Government, "45 haga li Mamo ma kienx u ma kinitx fin-natura tieghu. Barra 
minn hekk, Dimech kien "an uncompromising, undaunted critic of the British 
colonial system, "46 u dan, flimkien mal-fatt li hadha kontra 1-Knisja Kattolika, 
li skumnikatu fi-1911 ( u regghet accettatu fi-1914) wassal ghall-ezilju ( fi-1914) 
u 1-mewt tieghu f'Lixandra fi-1921, mewt bikrija u ingusta li bhal fil-kaz ta' 
wlied in-nanna Venut, kienet ir-rizultat, primarjament, ta' 1-oppozizzjoni (u 
eventwalment in-nuqqas ta' appogg) li sab mill-Maltin stess. Mill-ittri lijikteb 
minn hdejn Dimech f'Lixandra lid-Dimechjan Salvu Astarita f'Malta,47 jidher 
li Mamo ma hadhiex daqshekk kontra 1-Inglizi fil-kaz ta' Dimech ghax huma 
biss setghu jsalvawh, u dan m' ghamluhx aktarx ghax il-Maltin ma ghafsuhomx 
biex isalvawh. lrid jinghad ukoll li fiz-zmien li Dimech kien qed imut, Mamo 
kien impjegat mal-Militar Ingliz fi-istess kamp ta' Sidi Bishr fejn kien Dimech. 
Dan kien il-kamp li 1-kmandant tieghu, il-Kaptan J. Rowland, kiteb ittra ta' 
referenza pozittiva fuq Mamo, u li Mamo jiftahar bih fil-kwistjoni li nqalghet 
bejn Mamou Carmelo Mifsud Bonnici, il-Gross, fi-1933. 

Is-sigrieti tal-Maltin maghsurin 

Ix-xena tragika,jew tragikomika, fi tmiem ir-rumanz u li twassal ghal tmiem 
ulied in-nanna tahsad il-burdata komika u ironika ta' 1-ewwel 58 kapitlu Uew 
xenetta). 11-massakru jippjanah "il-kelb u hajj en Gajton" li darba,48 meta xi tliet 
xhur wara li telqu waslet 1-ahbar falza li 1-emigranti kienu "diga faru bil-gid," 
kien halef, fuq iz-zuntier, lijithallas mill-emigranti li telqu lejn 1-Amerika bi ex 
isiru nies u lilu hallewh warajhom ghax ma kellux biex ihallas il-vjagg. Biex 
iwettaq dan il-massakru, "dak 1-imgharraq ghajjur ta' Gajton" inqeda wkoll 
bi tnejn minn shabu li kienu "qishom is-sriep ta' dawk 1-inhawi."49 Gajton u 
shabu jisparaw fuq il-vittmi taghhom waqt li jkunu sejrin it-tieg ta' wiehed 
mill-emigranti li gew lura, Bertu Armaguzarma, lil Ketrin, oht emigrant iehor. 
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Huwa tmiem assurd imma suggestiv li jirriftetti 1-falliment ta' 1-ispedizzjoni 
kollha. Qabel ma jitilqu wlied in-nanna la ghandhom prezent u lanqas futur; 
meta jigu lura, 1-istat taghhom jerga' jcahhadhom mill-hila u d-dritt li jfasslu 
1-istorja taghhom infushom. Wara li tul ir-rumanz icahhad lill-karattri (catti) 
tieghu mill-individwalifa, Mamo ft-ahhar jikkundannahom ghall-anonimita 
ta' dejjem, ghall-falliment li jissigilla d-destin taghhom miktub dejjem minn 
haddiehor u mhux minnhom infushom. 

Forsi 1-ikbar ironija (tragika) fid-disinn ta' Mamo tinsab fil-fatt Ii I-popiu 
mahqur u mnezza' minn kull dinjita mill-klassi pprivileggjata jispicea jinfexx fih 
innifsu: iI-fqar jispiccaw jehduha kontra xuixin minflok kontra dawk Ii kellhom 
id-dmir li jghinuhom biexjemancipawruhhomimmam' ghamluxejnhlief abbuiaw 
minnhom. Fin-novella "F'Tarf il-Mazzita z-Zbiba!" il-karozza Ii ttajjar lill-erba' 
seksieka hija assocjata mas-sinjuri u I-qtiI huwa involontarju, izda fir-rumanz il­
massakruhuwamfassal sewu jkuniiu jinhemazmien twil.Fiz-zewg kitbietiI-mewt 
rnhux mistennija, anki ta' I-erba' emigranti fir-rumanz Iijmutu f'incidenti separati 
qabeI ma jasiu Iura Malta, donnha tikkastigahom tan-nuqqas ta' hiia taghhom Ii 
jemancipaw irwiehhom (u 1-isem hazin Ii jaghtu IiI genshom). 

Minkejja 1-pozizzjoni differenti ta' Mamo, nistglm ninterpretaw il-vjoienza 
assurda ta' tmiem ir-rumanz bhaia konsegwenza wkoll taI-vjoienza taI­
koionizzazzjoni, tal-mod kif il-poplu Malti huma mcahhad mill-hiia li jinheles 
mill-poteri kollha Ii hemm fuqu: il-klassi 1-gholja Maltija, il-Knisja u 1-Imperu 
lngliz li ghalih Malta kienet biss fortizza b'portijiet tajbin f'nofs il-Mediterran. 
Bhall-imperi kollha, il-Gran Brittanja kienet thares 1-interessi taghha ft-artijiet li 
hatfettahtidejha permezz tas-sistema tad-" divide and rule," tifred 1-ikkolonizzati 
biex tkun tista' tahkirnhom ahjar. Nafu wkoll li 1-awtoritajiet Brittanici f'Malta 
kienu jaghtu 1-ispazju lill-Knisja Kattolika biex permezz taghha jikkonsolidaw 
il-prezenza taghhom. Imma dawn rnhumiex konsiderazzjonijiet Ii jidhru fir­
rumanz ghax bhala bniedem b'ideat liberali50 (u progressivi) gej minn familja 
fqira, bil-hakma Ingliza f'Malta, kif jghid Mamo stess, kien ihossu "hieles." 
U ghalhekk it-tmiem imdemmi ma tfassalx bhala kundanna tal-vjolenza u 
1-ingustizzji tal-kolonizzazzjoni, ghalkemm dan ma jiommniex milli naqraw 
lilhinn mill-pozizzjoni maghrufa ta' Mamo, ghax it-test, ghalkemm kitbu hu, 
huwa taghna 1-qarrejja wkoll li minghajma ma jistax "isehh." 11-kundizzjonijiet 
socjali fis-seklu 19 u 1-bidu tas-seklu 20 kienu hziena ghall-maggoranza tal­
Maltin li hafna minnhom batew il-guh. Din is-sitwazzjoni mwieghra kienet 
titqies bhala konsegwenza tal-politika kolonjali Brittanika, u 1-koionizzaturi ma 
kienx jinteressahom mill-qaghda ta' l-abitanti.51 
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Mamo ma jappellax ghall-helsien mill-kolonjalizmu imma mit-tradiment 
u 1-oppressjoni tas-sinjuri li kien jarahom bhala ghedewwa tal-Maltin u 
1-identita taghhom, specjalment il-lingwa. Bhal Manwel Dimech,52 Mamo 
kienjemmen li ma setax ikun hemm emancipazzjoni ta' Malta minghajr 
1-emancipazzjoni tal-kotra tal-Maltin. It-tragedja fratriCida fir-rumanz 
tikkonferma din il-pozizzjoni imma tikkonferma wkoll, minkejja li dan la 
Mamou lanqas il-karattri tieghu ma jarawh, dik li Homi Bhabha jsejhilha "the 

colonial alienation of the person. "53 Meta n-nies tar-rahaljaqbdu lil Gajton (u 
jigru wara 1-komplici tieghu) majarawx hliefl-ghira ta' individwu "hajjen," u 
mhux is-sintomi ta, sitwazzjoni politika u socjali ingusta kkawiata wkoll mill­
mekkanizmi perversi Ii ggib maghha 1-kolonizzazzjoni. Forsi Felic majergax 
lura lejn pajjizu proprju ghaliex irid jehles darba ghal dejjem mis-sitwazzjoni 
perversa ta' poplu maqbud f'morsa bejn 1-ingustizzji ta' kolonizzazzjoni Ii 
tnezia' lil ulied in-nanna (varjazzjoni negattiva fuq il-metafora romantika ta' 
Malta-omm) mid-dinjita u d-drittijiet taghhom f'pajjizhom stess u 1-abbuzi 
ta' klassi indigena pprivileggjata. Fl-ahhar tar-rumanz Mamo stess jaghti 
interpretazzjoni politika ta' 1-imgiba tal-"kelb u hajjen" Gajton billi jaraha 
bhala "frott tat-taghlim li tawh dawk li ghal mijiet ta' snin iammew dan taghlim 
artu biexjisirqulu 1-proprjeta ta' 1-art, il-fundazzjonijiet,il-patrimonju u legati. 
Taghlim li jisrom lin-nies."54 

Oliver Friggierijiddeskrivi t-tmiem tar-rumanz bhala anti-climax. "Il-fattli 
Mamo jib ghat lill-karattri tieghu fil-kontinent imbieghed hu marbut ma' I-anti­
climax li jrid jaghlaq bih." Ir-rumanz jibda b'ideal kbir u jispicca b'falliment 
kbir daqsu.55 M' ghandux ikun hemm dubju li hu tmiem mahsub: 1-ewwel 
referenza ghal Gajton, fit-tieni kapitlu, thejjina ghal dak Ii gej: "U min jaf 
kemm ghad narawh 'il quddiemjaghmel hsara."56 Il-preparamenti ghat-tmiem 
imdemmi, bil-komiCita li tibqa' sejra sa 1-ahhar tar-rumanz u tixhed il-kontroll 
tan-narratur fuq in-narrazzjoni, jibdew bil-mewt ta' erbgha mill-emigranti 
qabel ir-ritorn f'Malta. L-ewwel ma jmut, f'kapitlu 52, huwa Xmun, li taqa' 
fuqu qargha hamra Ii hu u Bertu jkunu ghadhom kemm qieghdu fuq sigra 
tac-eawsli, konferma Ii hu u shabu mohhhom qargha.57 Fil-kapitlu ta' wara, 
Majsijinqatel bi zball mid-ditektiv AmerikanMcHmairy minhabbal-injoranza 
taghhom ilkoll (u minhabba 1-ittra "velenuza" ta' Gajton).58 Gannikol u Cikka 
jeghrqu waqt maltempata fuq il-bahar f'kapitlu 55 matul il-vjagg taghhom 
lura lejn Malta.59 Dawn1-imwiet mifruxin fuq erba' kapitli jwittu t-triq, imma 
minghajrmajaghtu fil-ghajn,ghall-frakass ta' 1-ahharf'kapitlu 59. Madankollu, 
it-tmiem xorta jahsad ghax fil-qtil ta' 1-emigranti li fadal hemm il-malizzja u 
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I-vendetta ta' bniedem mahkum mill-hdura tieghu stess, mhux incident jew 
kumbinazzjoni. Gajton ibezzaghna ghax huwa bniedem normali li halla 1-ghira 
tieghu tippervertih, u ma batiex wisq biex sab tnejn min-nies biex jghinuh 
joqtol ghadd ta' nies innocenti. Il-massakru jikxef 1-ezistenza mhux biss ta' 
bniedem hazin imma ta' socjeta profondament hazina u marida. 

Gajton jirvilla ghax ma jistax iduq il-frott ta' 1-art superjuri "pprojbita" 
tal-kolonjalisti. "Dan hu r-rahli mholli hekk: dan hu dak li ghandu 1-ghira ghall­
classe alta: dan hu dak li ghandu dar imhollija minn nannuh ghal tant zmien u 
issa qieghda ghand xi hadd bla ma jaf min hu ."60 Meta kien zghir ,jghid Mamo, 
il-familja tieghu baghtitu ftit skola tal-gvern immambaghad,xihadd "mit-tajbin 
li ghalihom jissemmew it-toroq" ikkonvinca lil missieru biex johorgu mill­
iskola biex jibda jahdem u t-tifel Gajton nesa kulma tghallem. "B'danakollu 
hazen ta' malizzjajafujghallem: jimxi ras imb'ras ma' 1-avukati."61 U fil-fatt 
meta avukat, li jiftahar li hu Nisrani rett,62 jipprovajilaghbu, Gajton ipattihielu 
billi jisraqlu karta. In-narratur jghid li 1-htija li hassar il-kondotta tieghu mhix 
tieghu imma "ta' min mexxa 'l pajjizu,"63 fosthom politici, qassisin, nutara, u 
avukati li r-rumanz tant imaqdarhom. 

Is-sitwazzjoni ta' Gajton, bl-ghira li ghandu ghall-classe alta (li hu 
prodott taghha) u ghal dawk li marru 1-Amerika, 1-art tal-bniedmin superjuri 
(assocjati mal-kolonjalisti), tixbah lil dik tal-kolonizzazzjoni: Homi Bhabha 
jissuggerixxi li 

it is not the Colonial Self or the Colonized Other, but the disturbing distance in­

between that constitutes the figure of Colonial otherness - the White man's artifice 

inscribed on the black man's body. It is in relation to this impossible object that 

emerges the liminal problem of colonial identity and its vicissitudes. 64 

Gajton huwa maqbud fix-xenqa tieghu lijkun bhall-Ohrajn, lijohrog mill­
gagga tal-fqaru 1-ikkolonizzati biex jirnexxi fid-dinja superjuri 1-0hra. Fid-dinja 
zlugata,jew dizlokata taghhom,1-ikkolonizzati qattmajistghu jiksbu s-success 
u 1-prosperita li jixtiequ jekk ma jiccaqalqux: 1-uniku cans li ghandhom hu li 
johorgu mill-oikos taghhom u jibdew mill-gdid band' ohra, imorru fuq in-naha 
1-0hra. Gajton ma jirnexxilux johrog mill-oikos u ghalhekk irid jivvendika 
ruhu minn dawk li "rnexxielhom." 

Ulied in-nanna m' ghandhomx kontroll fuq id-des tin taghhom, fuq 1-istorja 
taghhom, imma Juan Mamo ghandu. Ii-mod kif juza 1-lingwa juri li ghandu 
1-istorja tieghu f'idejh, li jista' jirrakkontaha kif jixtieq hu minghajr ma 
jaqa' fi-iskemi stabbiliti tal-kittieba u 1-klassi socjali, kulturali, u ekonomika 
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dominanti. L-awtur jirriafferma 1-liberta u 1-individwalita tieghu kemm billi 
jsawwar il-lingwa letterarja unika tieghu, u permezz taghha jista' jidhol 
f'dibattitu mal-poplu z-zghir Ii mieghujridjinteragixxi wkoll, u kemm billi 
jwaqqa' ghac-cajt il-platitudnijiet tal-letteratura "nazzjonalistika" imma 
minghajr wisq kuxjenza socjali. 

Anki fejn jidhol it-tiswir tal-lingwa letterarja, it-tmiem tragiku tar-rumanz 
huwa rrakkontat bis-serjeta imma anki bil-komiCita tipika tar-rumanz kollu, 
hila Ii turi Ii Mamo jibqa' sa 1-ahhar jikkontrolla 1-kitba tieghu. Meta Belen 
ikun qedjitqabad ma' Gajton Ii qedjipprovajahrab mix-xena tal-qtil,jaqbadlu 
"1-irqiq" tieghu biex jiddefendi ruhu mis-sikkina tieghu Ii biha qed jipprova 
jaghmih. Gajton, bir-ragun kollu, jibda jaghsar ghajnejh bl-ugigh u jghajjat: 
"Ajma 1-affori!" imma Belen, fost affarijiet ohrajn iwiegbu: "Mur bis-sigrieti 
maghsurin, ja P ... atrijarka."65 Ma nafux eiattament kif miet, imma nafu Ii 
"1-bravu Belen taghna," 1-eroj Ii bih jintemm ir-rumanz, jeghleb lill-viljakk 
ta' 1-istorja billi "jahtafiu kollox." Ir-rumanz jispicca bil-mod kwazi grottesk 
(minkejja t-tragiCita) Ii bih beda, u bl-istess diskors dwar 1-abbuz tal-fqar 
min-naha tas-sinjuri. 

Is-sogru tal-lingwa 

Ulied in-Nanna Venutfi-Amerika, Ii hareg faxxiklu faxxiklu bejn id-19 ta' Frar 
ta' 1-1930 u Ottubru ta' 1-1931, "kiseb success immens," u meta, fi-1971, 
ir-rumanz bedajohrog mill-gdid, did-darba mal-gazzetta/x-Xewka, il-kotba Ii 
kienu llegati minn dawk 1-ewwel faxxikli kienu diga "rari hafna." 11-persuna 
Ii hadet hsieb it-tieni edizzjoni stqarret Ii "ma kinitx haga faCli ghalina Ii 
nakkwistaw kopja, 1-ewwelnett ghax il-ftit Ii baqa' hadd ma jrid jitlaqhom minn 
idejh u t-tieninett hafna mnnhom kienu ntbaghtu lill-emigranti."66 Ghandna 
hjiel tajjeb ta' kemm intlaqa' tajjeb ir-rumanz fil-bidu tas-snin tletin anki mill­
kummenti Ii rriproduca Mamo nnifsu mar-rumanz fi-1931. Dun Karm Psaila, 
nghidu ahna, Ii aktarx Ii ftit kien jaqbel mal-vizjoni tad-dinja Ii kellu Mamo, 
jekk mhux fejn tidhol 1-imhabba ta' 1-ilsien Malti, kitiblu hekk: "Qeghdin 
naqraw I-Ulied in-Nanna Venuttieghek fil-Bibljoteka u qeghdin nidhqu tassew 
bil-qalb. Originali u gustuz kemm jista' jkun. Nixtieq Ii meta jkun lest kollu 
terga' tirregala iehor lil din il-Bibijoteka (Pubbiika) shih u gdid, ghaliex il­
kopji Ii qed thalli mhumiex hlief jinqraw u jinqraw u nahseb Ii sakemmjohrog 
kollu jitgharraq u jitkaghbar ."67 
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F'termini ta' kontenut u forma r-rumanz ta' Mamo kien, u sa certu punt 
ghadu xoghoI verament mhux konvenzjonali. Il-pozizzjoni poiitika mhux 
tas-soltu Ii jiehu r-rumanz hija espressa f'Iingwa u strategija narrattiva mill­
aqwa. Fit-taqsima "Kabeixejn" Ii kiteb fid-19 ta' Frar 1930 u li tidher ft-ewweI 
edizzjoni tar-rumanz, Mamo jistqarr Ii r-rumanz jirriproduCi "d-drauuiet 
nazionaii" u f'dan is-sens huwa "biccia Storia fih innifsu." Jistqarr ukoll Ii 
I-lingwa tar-rumanz hija dik Ii jitkellem iI-popiu ta' kuijum, u ghaihekk "II 
chitba m'hix b'dac iI Maiti safi safi, ghadilli 'ssib x'tomghod ucoll." Juza 
1-ilsien kif jitkellmu 1-popiu biex "jifhem cullhadd, u uiehed icun jista izjed 
ifisser ruhu fiI uisa id-drauua fil cliem biex thoss is-sens tal chelma chif inhi 
illum." Ir-rumanz ta' Mamo jirrapprezenta rivoiuzzjoni fiI-kitba narrattiva li 
fetthet iI-lingwa letterarja Maltija u ghadha riievanti. 

In-narrazzjoni, hafna drabi tosta, ft-ewwel persuna, spiss ft-ewweI persuna 
piural,68 tfakkar lill-qarrejja (u lill-udjenza ta' zmien Mamo, migbura fuq 
1-ghetiebi tisma' 1-qari) fil-process kreattiv innifsu, specjalment b'kummenti 
espliCiti, bhal meta n-narratur jghid li "rumanz, li donnu mn' Alla, minghajr 
kazi ta' mhabba m'hu xejn."69 In-narratur eterodijegetiku imma "li jindahal" 
ta' Mamo huwa kemm barra min-narrazzjoni kif ukoll fiha; josserva mill­
boghod u jiddiehaq bI-injoranza straordinarja tal-poplu fqir, u ft-istess 
hin jidhol fin-narrazzjoni hu stess kull darba Ii jirreferi ghal Juan Mamo 
bhallikieku huwa bniedem differenti mill-awtur u billi jirreferi ghalih innifsu 
bhala n-narratur.70 

Il-Iingwa letterarja hielsa u gieli awto-ironika, u 1-istrategija narrattiva 
kollha kemm hi, tixhed li Mamo, bhal Fanon, ma jridx ikun bniedem 
tal-passat: minkejja Ii jhobb lil pajjizu u 1-lingwa tieghu ma jridx jezalta 
1-passat u b'dan il-mod jgharraq il-prezent u 1-futur. 11-fatt li jwaqqa' 
ghac-cajt 1-eroj kostruwiti tar-rumanzi storici mhuwiex sinjal ta' dizrispett 
Iejn dawn il-figuri idealizzati li johloq kull popiu imma gest konkret ta' 
rispett Iejn il-popiu maghkus ta' zmienu u stedina Iill-kittieba ta' zmienu 
biex jiffukaw fuq ir-realtajiet tal-prezent u mhux fuq passat miticizzat.71 

Fanonjemmen li "the real leap," iI-qab±a ta' vera, "consists in introducing 
invention into existence. In the world through which I travel," jghid, "/ 
am endlessly creating myself. I am a part of Being to the degree that I go 
beyond it. "72 Fanon ma jridx "jinqabad f'dak li ddetermina 1-imghoddi."73 

Il-problema ta' w lied in-nanna hi li ma jistghux joholqu lilhom infushom ,jew 
joholqu lilhom infushom mill-gdid, fid-dinja li fiha jivvjaggaw, ghax huma 
maqbudin f'destin li mhuwiex f'idejhom, li gie esproprjat minghandhom, 
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li qatt ma kien f'idejhom. F'dan iC-cirku vizzjuz ta' jasar, 1-edukazzjoni (li 
minnha 1-klassi ta' fuq cahhdithom) u 1-ftuh jew il-hrug 'il barra biss jista' 
tifdihom. Ladarba wlied in-nannajarmu 1-opportunitalijemancipaw ruhhom 
meta johorgu mill-konfini ta' pajjizhom (imma mhux tal-kultura taghhom), 
donnu m'ghandhomx dritt ghal cans iehor: id-destin 1-ewwel icahhadhom 
mid-dritt taghhom fuqu, u mbaghad jikkastigahom talli ma japprofittawx 
ruhhom mill-opportunita li tigihom. Jista' jkun li f'ghajnejn Mamo, il-qtil 
ta' 1-ulied li fallew ifisser ukoll opportunita ta' bidu gdid, imma 1-fatt li 
Belen jaqbad lil Gajton u jithallas minnu f'isem il-komunita kollha qajla 
jawgura tajjeb ghax Belen ma jarax 1-agir pervers ta' Gajton bhala sintomu 
tar-relazzjoni perversa mahluqa mill-kolonjalizmu u xhieda ta' ingustizzja 
bejn klassi socjali pprivileggjata u 1-kotra sfruttata. 

Ghalkemm il-hila narrattiva ta' Mamo tixhed il-kontroll tieghu fuq 1-
istorja u fuq id-diskors, kontroll li 1-karattri eatti tieghu m'ghandhomx, 
1-awtur, mill-pozizzjoni pprivileggjata tieghu, jidher li qed jirriproduCi wkoll 
1-isterjotipi tal-klassi dominanti u tal-kolonjalisti dwar il-maggoranza 
tal-Maltin. Ghalkemm huwa minnu wkoll li Mamo jwaqqa' ghac-cajt tista' 
tghid lil kulhadd, inkluzi bosta Amerikani, huwa veru wkoll li 1-iktar lijaqilghu 
fuq rashom f'rapprezentazzjoni grotteska wara 1-ohra ta' 1-injoranza grassa 
taghhom, huma 1-Maltin. Jista' jkun li ghal Mamo 1-maggoranza tal-Maltin 
huma, fil-fatt, "karattri catti," u xejn izjed. Wara kollox, "Hija haga maghrufa 
tajjeb," jikteb 1-imghallem tieghu Manwel Dimech ft-1913, "li 1-bicca 1-kbira 
tal-Maltin li johorgu minn Malta flok li jaghmlulha gieh aktarx jaghmlu 
ghajb billi bl-imgiba u bil-kliem taghhom juru li huma nies lura."74 Imma 
huwa veru wkoll li Mamo huwa influwenzat mill-opinjoni dwar il-Maltin 
tal-barranin li jammira. Kif jispjegaw 1-istudjuzi tal-kolonjalizmu, sikwit jigri 
li 1-ikkolonizzati jaddottaw il-perspettivi tal-kolonizzaturi dwarhom 
biex 1-ikkolonizzati ihossuhom bhal dawk li jqisuhom superjuri ghalihom.75 

Minghand il-kolonizzaturi, 1-ikkolonizzati, anki dawk li jihduha kontra 
l-kolonizzazzjoni,ifittxul-gharfien.76 Aktarxli fostin-nies ta' skola, bhalMamo, 
li jithalltu mal-kolonizzaturi, il-kumpless ta' inferjorita quddiem 1-Ewropej 
huwa akbar ghax kontinwament iridu jhabbtu wicchom ma' 1-inferjorita li 
1-Ewropej ghallmuhom jaraw fil-gens taghhom, u fihom infushom.77 "The 
colonized is elevated above his jungle status in proportion to his adoption 
of the mother country's cultural standards.78 Ironikament, ir-rikonoxximent 
min-naha tal-kolonizzaturi tal-hila tal-persuna kkolonizzata edukata jsahhah 
il-fehma tal-persuna li tara lilha nfisha bhala inferjuri. 
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Albert Memmi jinnota li meta jkunu qed jirkupraw id-destin awtonomu 
u separat taghhom, 1-ikkolonizzati jmorru lura minnufih ghal-lingwa nattiva 
taghhom. Il-kolonizzaturi mill-Punent jghidulhom li 1-vokabularju taghhom 
huwa limitat, li s-sintassi hija bbastardjata, li ghandhom ikomplu ju:law 
il-lingwi tal-Punent biex jiddeskruvi 1-magni u jghallmu suggetti astratti.79 

Imma bhal Mamo, 1-ikkolonizzati lijitkellem fuqhomMemmi jaghzlu lsienhom 
xorta wahda kemm ghax huwa taghhom u jissimbolizza unicita u kemm ghax 
permezz tieghu jistghu jilhqu lin-nies komuni, kif jistqarr Mamo fit-taqsima 
"Kabelxejn" tar-rumanz. 

Fil-hakma straordinarja ta' Mamo tal-lingwa tal-poplu u tal-lingwa letterarja 
hemm liberta individwali u simbolizmu kollettiv qawwi. Ghax "To speak[. .. ] 
means above all to assume a culture, to support the weight of a civilization; "80 

barra minn hekk, "To speak a language is to take on a world, a culture; "81 kull 
djalett huwa "mod ta' hsieb."82 Ghax persuna li ghandha lingwa ghandha wkoll 
hakma fuq id-dinja li tesprimi u timplika dik il-lingwa. Mamo jisfrutta bl-ah jar 
mod possibbli 1-potenzjal doppju tal-lingwa li tesprimi identita u tikkomunika. 
Amin Maalouf isostni li la hu possibbli u lanqas mixtieq li nifirdu 1-lingwa 
mill-identita ghax ibassar li 1-lingwa se tibqa' 1-fonti ewlenija ta' 1-identita 
kulturali u li d-diversita lingwistika se tibqa' 1-fonti ewlenija tad-diversitajiet 
1-ohra kollha.83 11-lingwa taghti lil Mamo 1-liberta li 1-karattri tieghu f' Ulied 
in-Nanna Venut fl-Amerka m' ghandhomx ghax mhumiex kapaci jirriproducu 
1-lingwa standard li tirrifletti u tezerCita poter letterarju, socjali, politiku, u 
eventwalment ekonomiku. Minkejja li kapaCi jaddotta 1-istil letterarju ta' 1-awturi 
stabbiliti ta' zmienu, kif juri fil-parodiji taghhom li jaghmel,84 u minkejja li jaf 
bosta lingwi Ewropej, Mamo jaghzel li jinheles mill-irbit ta' 1-ordni stabbilit 
u johloq il-lingwa letterarja unika tieghu. 

F' idejnMamo, il-veru protagonist tar-rumanz,il-lingwa taqdi rwol pozittiv u 
propozittiv; f' idejn ulied in-nanna 1-lingwahija xhieda tan-nuqqasi jiet taghhom 
u xkiel ghall-emancipazzjoni; f'idejn il-klassi pprivileggjata 1-lingwa tabbu:la 
mill-poter u mill-fiducja; f'idejn Gajton (u dawk li sawruh) il-lingwa toqtol. 
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Gwerrieri u Sinjorini: 
Mary Meylak u 

• 1-Poeiija tal-Gisem 1 

Immanuel Mifsud 

iversi huma d-dixxiplini akkademici Ii matul dawn 1-ahhar hmistax-il 
senakkoncentraw 1-attenzjoni taghhomfuq il-gisem uman bhala temaewlenija.2 

Wisq probabbli kien ix-xoghol ta' Michel Foucault Ii immotiva diversi studjuzi 
ta' dixxiplini u orjentamenti differenti biex jistudjaw il-gisem u jharsu lejh 
minn angoli differenti.3 Ix-xoghol ta' Foucault ipprovda 1-ghodda xjentifika 
lil numru kbir ta' studjuzi biex jigbdu konkluzjonijiet filosofici, socjologici 
u storici dwar kif il-bniedem hares lejn il-gisem uman u lejn il-funzjonijiet 
tieghu fi zminijiet differenti.4 Nistghu nghidu wkoll li dawn 1-istudji rawmu 
ohrajn f' oqsma artistici diversi, fosthom il-letteratura, 1-arti performattiva u 
dik vizwali, Ii flirnkien sawru korposfera ddettaljata Ii serviet ta' dokument 
storiku u socjali.5 

Mil-lat socjali, 1-ispirazzjoni Foucaultjana hija evidenti hafna fl-istudji 
Femministi, Lesbjani u Gay dwar ir-rapprezentazzjoni tal-gisem f'oqsma 
differenti ta' 1-arti. Dawn 1-istud ji joholqu argumenti Ii matul iz-zminijiet il-gisem 
intuia sabiex jissahhu koncentrazzjonijiet ta' poter Ii wasslu ghall-holqien ta' 
processi socjali Ii min-naha taghhom isawru sterjotipi u inugwaljanzi socjali. 
L-iktar kuncett centrali f'dan id-diskors huwa dak ta' 1-alterita: il-holqien ta' 
1-"Iehor" fuq bazi ta' gisem u sesswalita, bl-idea centrali tkun Ii dawn huma 
kostruzzjonijiet socjali u mhux bijologici.6 11-gisem, ghalhekk, jibda jitqies 
bhala entita Ii tmur hafna lilhinn mill-ghadam, il-laham, u 1-gilda. 
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Terga', il-gisem jittiehed f'abitati differenti. L-aktar abitat ovvju huwa 
1-erotiku. Il-gisem minnu nnifsu huwa sors erotiku u din id-dimensjoni hija 
wahda importanti hafna fl-istudju tal-letteratura u ta' oqsma ohrajn ta' 1-arti. 
Ir-rapprezentazzjoni tal-gisem bhala sors ta' erotizmu ma tintrabatx biss mas­
sesswalitaimmahijamarbuta wkoll mas-sagru ur-religjuz.7 Danjista' jinftiehem 
ahjar fix-xbihat ta' figuri religjuzi u fl-antropomorfizzazzjoni tad-divin.8 

Trid ukoll tittiehed konsiderazzjoni ta' 1-uzu metaforiku tal-gisem, li tvarja 
mir-rapprezentazzjoni tad-divin u 1-ispiritwali, ghall-astratt, u anki ghal dak 
kollu li mhuwiex uman. L-istudji dwar il-gisem jaghtu rendikont iddettaljat 
ta' kif il-korp uman intuia biex ji1wpprezenta z-zmien, il-politika (permezz 
tal-body politic u anki tal-patrija u kuncetti ohra simili). 

L-iskop ta' dan 1-artiklu huwa li tigi studjata 1-korposfera li tohrog 
mill-poezija ta' kittieba li hafna drabi giet assocjata biss mal-hlewwa, ma' 1-
innocenza u s-sabih: Mary Meylak. 11-poezija ta' 1-unika poetessa Romantika 
Maltija toffri ghalqa mdaqqsa ta' materjal li minnu nistghu niskopru 
dimensjonijiet ohra tal-poezija ta' din il-mara. 

In-nisa sbien, l-irgiel ... 

Harsa mill-qrib lejn il-poezija ta' Meylak turi 1-attenzjoni kbira li tat lill-figura 
femminili. Fil-fatt, il-karattri principali li tipprezenta Mey lak fil-poeziji narrattivi 
taghha huma nisa. Dan 1-aspett huwa importanti hafna ghall-fatt li 1-kittieba 
RomantiCi 1-ohrajn, fil-maggoranza assoluta, ipprezentaw eroj irgiel, filwaqt 
li n-nisa kienu hemm biex izejnu r-rakkont bi gmielhom u bl-innocenza u 
s-sottomissjoni taghhom. "Grezz il-Gwerriera", merfugha mill-ktieb Album 
(1947) hija 1-ezempju 1-aktar celebri ta' dan, fejn bis-sahha ta' wahda tfajla 
Malta ssalva minn hbit mill-Gharab. Sa 1-Hakem ta' Maltajibqa' mghaggeb 
bil-kuragg kbir li turi din it-tfajla li wahidha mexxiet kontro-attakk kontra 
1-aggressuri ta' Malta. Sa hawnhekk, il-poezija diga turi certa originalita meta 
mqabblama' x 'kienjinkiteb mill-kittiebargiel,izda (u ghall-fini ta' danl-artiklu 
huwa aktar interessanti) Meylak tmur lilhinn. Meta tintebah bl-attenzjoni 
'maskili' li 1-Hakem jaghtiha wara r-rebha fuq 1-ghadu, Grezz tgharrfu li hija 
gharusa lil certu Peppi 1-Grillu minn Birkirkara li 

Ghalkemm fqajjar, smajjar, qsajjar 
Isbah minnu 'l hadd ma nara! 
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"Grezz il-Gwerriera" mhux biss tiddevja min-norma Romantika Ii taghti 
erojina minflok eroj, imma taqleb ir-rwoli Ii holoq 1-isterjotip Romantiku. 
Il-Hakem jimmeravilja ruhu bil-gmiel ta' Grezz, 1-aktar b' "xuxet is-sbul 
id-deh'b", filwaqt Ii Peppi m'huwiex il-guvni sabih lijippareggja mat-tfajla; 
lanqas m'hu z-Z:agh:Z:ugh mibni u immuskolat kif kien I-ideal Romantiku u 
1-isterjotip tax-xbieha maskili. 

L-istess jigri f'poezija narrattiva ohra mill-istess gabra, "Id-Destin ta' St. 
Clement": il-mara tal-kaptan ta' bastimenttissejjah "1-imperatrici/Ta' 1-imperu 
ikhal nir" u "1-genna tal-bahar, I kulhadd fiha jara 1-gmiel". Iida m'huwiex 
il-gmiel Ii jispikka 1-aktar f'din il-mara, imma 1-qlubija taghha. L-istess 
karatteristika nsibuha f' "Il-Warda Maltija u 1-Anglu tax-Xelter". Hawn ukoll 
niltaqghu ma' tfajla mill-isbah- Karmena-li waqt hbit mill-ajru tingibed lejn 
Gorg Ii jkun qieghed jistkenn fl-istess xelter maghha. Aktar 'il quddiem, meta 
Gorg isib ruhu fl-armata jiddefendi lil pajjizu, Karmena, tilbes ta' ragel biex 
tkun tista' tmur hdejh u tkun tista' tippartecipa fid-difiZ:a tal-pajjiz. U tispicca 
maqtula: erojina ohra Ii 1-kittieba rgiel ftit Ii xejn holqu bhalha. 

In-nisa fil-poeziji ta' Mey lak huma kollha sbieh, u 1-poetessa toqghod attenta 
hafna Ii ankijekk ma tghidx kategorikament Ii mara hija sabiha, taghmel hekk 
permezz tad-deskrizzjoni Ii taghti taghha. Fil-poeziji taghha 1-karattri nisa jew 
il-karattri femminili huma numeruzi: 1-erojini Ii diga semmejna, sinjorini, 
ommha, il-Madonna, ix-xemx, hlejqiet ohrajn Ii jigu antropomorfizzati ma' 
nisa (sbieh), sahansitra ideat astratti lijiehdu kwalitajiet femminili. Mill-banda 
1-ohra, il-karattri rgiel jew maskili huma ftit, u wahda mill-affarijiet lijispikkaw 
f'dan ir-rigward hija t-trattament differenti Ii Meylak taghti lill-karattri skond 
il-gens taghhom. 

Peppi 1-Grillu, dak is-smajjar u qsajjar (u allura ikrah) huwa wiehed minn 
numru zghir ta' rgiel imsemmija minn Mey lak. Minn din il-lista qasira ta' rgiel, 
il-Grillu m'huwiex 1-uniku ikrah Ii hemm. Perezempju fil-poezija "Monument 
lil Gorg Mey lak (Missieri)", merfugha mill-gabra Villa Mey lak ( 194 7), Mey lak 
tiddiehaq bl-istatura ta' missierha: 

Dan kien missieri, ragel tghidlu mdaqqas, 
Lewn qamhi, qarghi, tghoddu mal-hoxnin, 
Ghajnejh kannella kbar, mniehru suffara, 
Mustacci 'I fuq bil-ponta, mibrumin. 

L-istess bhal fil-kaz ta' Grezz u 1-Grillu, omm u missier Meylak, ghallinqas kif 
tiddeskrivihom hi f' VillaMeylak, huma 1-oppost ta' xulxin: il-mara hija sabiha, 
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ir-rageI mhux. F'Villa Meylak iI-poetessa tiddeskrivi 'I ommha fiI-poezija 
"Monument Mananni Meyiak (imwiekla) Grech (Ommi)" b'dan il-mod: 

Sabiha ghadha llum wiccha jirkacca, 
Mur ara meta kellha xi tmintax, 
Le mhux ghax ommi, imm'hekkjitiob is-sewwa, 
Ta' mparha isbah minnha ma tarax. 

lt-trattament differenzjali Ii Meyiak taghti Iil karattri femminiii u ohrajn maskiii 
jmiss ukoll IiI hwejjeg ohrajn Ii mhumiex umani. Il-ktieb b'poezija wahda 
Dawra Misterjuza ( 194 7) jirrakkonta vjagg fantastiku Ii Meyiak taghmeI, fejn 
f'xi waqtiettkun akkumpanjatamix-xemx u f'ohrajn mill-qamar. Ix-xemx tbus 
IiI Meyiak fuq xufftejha u min-naha taghha I-kittieba tindroduciha bhaia dik Ii 
"qatt ma rajt maestuz daqsha I Sabiha u hamranija." Malli x-xemx thabbar Iil 
Meyiak Ii se jkollha titlaq - "Sku2:ani hafna Mary Meyiak, qaibi, I Se nitiaq 
u nhallik" - iI-kittieba tinghafsiiha qaibha x'hin taraha sejra. Lill-qamar ma 
taghtihx deskrizzjoni hekk sabiha, pjuttost timbarazza ruhha xi ftit minnu wara 
Ii fi ktieb iehor tghid Ii I-qamar m'huwiex sabih bhax-xemx. 

Mhux ghax ma nsibux irgieI maghquda u b' sahhithom u sbieh. F"'Il-Warda 
Maltija u I-Angiu tax-Xelter", il-guvni jitiaqqam "anglu" u tajjeb Ii naraw 
liema huma I-fattizzi Ii jaghmluh sabih: kuntrarju ghal Peppi 1-Grillu, Gorg f' 
"Il-Warda Maltija u I-Anglu tax-Xelter" ghandu 

[ ... ] ghajnejh Z:oroq, 
Xuxtu mdeh'ba bhar-raggi tax-xemx 

Qisha r-regina 

Is-sbieh, ghaI Mary Meyiak, huma dawk b 'ghajnejhom Z:oroq u b'xagharhom 
isfar. Hemm diversi poeziji Ii fihom iI-karattri Ii tinnamra maghhom ghandhom 
zewg karatteristici komuni: iI-kuiur biu ta' I-ghajnejn, u x-xaghar Iewn 
id-deheb. Imkien daqs kemm fiI-poezija "Why Do You Love Me?", merfugha 
mill-gabra Songs You Will Like (1971) ma nsibu dikjarazzjoni hekk ovvja ta' 
x'inhu s-sabih skond Mary Meyiak. Miktuba f'sensiela ta' distiCi, Meyiak 
titkellem fuq I-imhabba fizika u tohrog forma Ii fiI-fatt hija I-ideal Ii kienet 
diga kitbet dwaru f'diversi poeziji taghha: 



I love you for you have a pointed nose 
Your name is like my mother's Mary Rose. 

I love you for your mouth is small and sweet 
And for your slender waist and tiny feet. 

I love you for your golden curly hair 
And for your freckled face extraordinary fair. 

[ ... ] 
I love you for your eyes and deepest blue 
And when you speak I can rely on you. 

I love you for the dimple in your face 
And for the nicest manners and your ways. 
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Filwaqt li hija ovvja li din id-deskrizzjoni hija ta' wahda mara, 1-affarijiet li 
jinghad dwar din il-persuna huma 1-figura ideali skond Meylak. F'"Monument 
Mananni Meylak (imwielda) Grech (Ommi)" lis-sinjura Meylak "tahsibha 
Ingli:Za". Ghalkemm jezistu Inglizi anki suwed, fuq livell popolari ix-xbieha 
sterjotipata ta' 1- "Inglizi" hija x-xbieha bjonda, b' ghajnejn :loroq, u wiCc mimli 
nemex; pjuttost ix-xbieha nordika milli xi ohra. Din hija x-xbieha dominanti 
fl-igsma sbieh fil-poeziji ta' Mary Meylak. Grezz fi "Grezz il-Gwerriera", 
ix-xbejbietsbieh ta' SantaLucijaf' "SantaLucija" (b'wicchommimlinemex!), 
is-Sin jura Mey lak u Gorg ta' "Il-W arda Maltija u 1-Anglu tax-Xelter" ghandhom 
kollha fattizzi NordiCi. 

Wiehed majistaxjifred il-kitba ta' dawn il-poeziji mill-perjodu partikolari 
li nkitbu fih. Filwaqt Ii d-deskrizzjonijiet 1-aktar komuni ta' kif kienu jidhru 
1-Maltin jiddeskrivu karnaggjon skuru xaghariswed, Meylak tikteb fuq Maltin 
b'dehra Nordika,jew ahjar, ta' dehra "Ingli:Za".Dan il-punt huwa interessanti 
meta wiehed iqis Ii mir-rapporti numeruzi ta' vjaggaturi lejn Malta jew ta' 
ufficjali gholja fl-amministrazzjoni ta' 1-0rdni jew dik Brittanika, donnu li 
hemm qbil kwazi unanimu li 1-gisem Malti ma kellu ebda hjiel ta' dehra 
Nordika; anzi, kien gisem pjuttost tan-nofsinhar, jekk mhux ukoll Gharbi 
kif deskritt minn uhud. Domenique Vivant De Non f'gurnal li kiteb fi-1789 
jikkummentali 1-fattizzi tal-Maltin huma "Gharab daqs il-lingwalijitkellmu" .9 

Sa hamsin sena wara, jidher li 1-gisem Malti kien baqa' 1-istess, ghallinqas 
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skond majghid Alphonse de Lamartine, fil-kummentarju tal-vjaggi tieghu lejn 
il-L vant. 10 Uhud minn dawn il-vjaggaturi kienu kategorici fil-konkluzjonijiet li 
gibdu: il-Maltin huma Gharab u dan minhabba li huma "qosra, b'sahhithom, 
imbaccna, b'xagharhom innukklat, imnehirhom catt, xufftejhom mibrumin 
'il fuq, u 1-karnaggjon 1-istess bhal dak tan-nies tal-Barberija". 11 Madankollu 
jidher li mal-migja ta' 1-Inglizi,jew ftit wara, il-gisem Malti beda jinbidel, tant 
li fi ktieb ippublikat fl-1938, Eric Brockmanjitkellem fuq tfajliet b'xagharhom 
"imdieheb daqs tan-Norvegizi"12 u ohrajn b'ghajnejhom skuri. Fi ktieb iehor, 
1-istess awtur jargumenta li 1-Maltin bdew jitilfu 1-Latinita taghhom mas-snin 
ghoxrin, iz-zwigijiet imhallta ma' 1-Inglizi bdew jizdiedu, it-tfajliet Maltin, 
1-ewwel tal-bliet imbaghad ta' 1-irhula, bdew jaddottaw drawwiet u sahansitra 
kostumi ta' 1-lnglizi wkoll. 11-"virus Ingliz" ,kif isejjahlu Brockman, bedajqum 
wara li kien ilu rieqed ghal seklu shih; f' daqqa wahda tfacca anki minhabba 
reazzjoni kontra 1-ltalja Faxxista.13 Mela, fi zmien li kienet qieghda titkellem 
fuq is-sinjorini taghha Mary Meylak, dawn seta' diga kellhom ghajnejn blu 
u xagharhom isfar. Madankollu Meylak taghmel lix-xbieha 1-bjonda, jew 
ghallinqas mhux-samra, bhala 1-ideali, u dan ghaliex il-bjond kien ifakkar 
fl- "Iehor" dominanti. Mhux ta' b'xejn,mela,li s-sinjorina Vella,f' "ls-Sinjorina 
M Antonjetta Vella", ghalkemm ghandha ghajnejha kannella, ghandha harsa 
"tixbah hafna 'l tar-Regina". 

Is-sinjorini sbieh u safja 

11-predispozizzjoni ta' Dun Karm Psaila lejn it-tfajliet Ii jahdmu r-raba tista' 
tikkonvincina li r-Romanticizmu Malti hares lejn din il-mara u mhux biss 
idealizzahaimma wkoll bidilhaf'simbolu ta' daklihuwa purament u tipikament 
Malti. M'huwiex Dun Karm biss li jidealizza lil din ix-xbieha kampanjola, 
il-mara mibruma li 1-ewwelnett tghix haga wahda ma' 1-art li wilditha u t­
tieni tistmell il-belt u dak kollu li hiereg minnha. Bizzejjed li wiehed isemmi 
kif il-pitturi 'folkloristici' ta' Edward Caruana Dingli jpingu 1-istess tfajla li 
Dun Karm kiteb dwarha: gustuia, mibruma, b'par wardiet homor, u qatt ma 
tidher bjonda. 

Mary Meylak, izda, timla 1-poeziji taghha b'nisa differenti hafna minn 
dawn. In-nisa 1-helwin li tikteb dwarhom, tnehhi 1-erojini nazzjonali, huma 
sinjorini petiti u mhux bdiewa. Antonjetta Vella, li ghandha "wiCc sbejjah, roza 
fin qisu tal-kina", tahdem bhala inspectress fl-iskejjel elementari tal-Gvern; 
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ghandha dehra delikata b' "imnieher mislut, kelmtiha z'ina I bi hlewwa ta' 
manjieri minn gol-vina". ls-sinjura Cassar, fil-poezija "ls-Sinjura Elizabeth 
Cassar", ghandha tbissima bhal tal- "pupi fl-armatura". Aktar milli bidwija, 
Elizabeth Cassar iddoqq il-pjanu. 

L-istess bhall-kittieba 1-ohrajn ta' zmienha, Meylak harset lejn il-gisem 
tal-mara, u mhux tar-ragel, biex tevoka 1-gmiel Malti, u 1-istess bhall-awturi 
RomantiCi 1-ohrajn, Meylak iCcelebrat dan il-gmiel billi tat deskrizzjonijiet 
pjuttost iddettaljati, certi drabi sahansitra erotici. Id-differenza bejn Meylak 
u 1-kittieba kontemporanji taghha hi li n-nisa li tkellmet dwarhom kienu ta' 
xehta borgiza u mill-bliet, jigifieri dawk li kienu qeghdin jimitaw, fi lbieshom 
u fil-manjieri taghhom, lis-sinjorini Inglizi li kienu jkunu Malta. 

Ki en biss fl-aspett morali li Mey lak ittrattat lil dan il-gisem femminili Malti 
bl-istess mod kif ittrattawh il-kittieba 1-ohra rgiel. F' "Dawra Misterjuza" wara 
li tkun ghamlet il-vjagg fantastiku taghha, Meylak tindirizza lin-nisa ta' Malta 
u b'ton maternalistiku hafna tghidilhom: 

U intom nisa, shabi, aghrfu rabbu, 
Ghax intom tkunu 1-htija! 
Tellghulna nies li ghajb ma jkunx li jaghmlu 
Lill-gieh ta' 1-art Ghawdxija: 

Bl-ghonnella, iommu s-satra u 1-misthija 
U s-sokra gewwa 1-bieb, 
Ha nibqghu nisa li tghidilna nisa 
U mhux jghajruna dwieb ! 

Ilbieskom u drawwietkom zommu xierqa 
11-galbu jzejjen debba, 
Mel'ahseb ara kemm il-gieh isebbah 
L-ghotjiet li ghandha xebba! 

ls-safa, bhall-gmiel, kellha tkun dik il-kwalita tant importanti li bih jissebbah 
il-gisem femminili Malti. Anki f'dan il-kaz, il-gisem maskili mhux talli huwa 
invizibbli, talli donnu huwa lilhinn minn kull possibilita lijithammeg: huwa 
1-gisem femminili biss li jista' jikkorrompi ruhu. Hawnhekk ukoll, mela, min..1<:ejja 
din 1-assenza ovvja tal-gisem maskili, dak li qieghda taghmel Meylak huwa li 
ssahhah il-kostruzzjoni jiet socjali kontemporanji tal-maskulinita u 1-femminilita. 
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Kif tghid Garb, is-socjeta thalli 1-marka taghha fuq il-gisem, u timmodifikah 
skond kif tihtieg hi. 14 N aturalment, id-disk ors ta' safa u gmiel se jinkludi wkoll 
id-diskors religjuz. Fil-poezija ta' Meylak dawn iz-zewg kwalitajiet jilhqu 
1-apici taghhom fil-figura tal-Madonna. Din taghti lill-poetessa lok ideali fejn 
tista' ticcelebra 1-gmiel femminili, ghaliex minn tant kwalitajiet li kittieba 
ohrajn taw lill-Madonna, Meylak ghazlet il-gmiel bhala 1-aktar importanti. 
Gmiel il-Madonna jisboq il-gmiel li 1-poetessa rat fin-nisa 1-ohrajn li ltqajna 
maghhoms'issa.F' VillaMeylakhemm numru ta' poeziji ddedikatilill-Madonna 
u fost dawn hemm disgha dwar fjuriet differenti li 1-gmiel taghhom jixxebbah 
ma' dak tal-Madonna. Madankollu, filwaqt li n-nisa 1-ohrajn huma deskritti 
b'certu dettall, il-fattizzi, il-karnaggjon, ix-xaghar, 1-ghajnejn u 1-forma tal­
Madonna ma narawhom qatt; Meylak ma turihomlna qatt. Li nistghu nghidu 
hu li m'hemm xejn u hadd is bah minnha. Filwaqt li n-nisa 1-ohra jidhru tant 
fizici, tant imlahhma, il-gisem tal-Madonna jibqa' mohbi anki f' dak il-waqt li 
suppost qeghdin narawh quddiemna. F' "Is-Sinjura tal-Villa", fil-fatt, Meylak 
taghmilha cara li lanqas biss se tipprova taghtina ritratt ta' din il-mara: 

Liema id se tfisser x'donnha, 
L-isfa tfajla, bint il-genna, 
Din ix-xbieha tal-Madonna? 

L-isbah fost is-sbieh ma nistghux narawha, daqslikieku gisimha m'huwiex tal­
laham, m' ghandux forma, m' ghandux karatteristiCi - ghandu biss sensiela ta' 
effetti, fosthom li kulhadd jitghaxxaq b' dan il-gmiel, inkluz is-sema ("Ortensia" 
u "Kampanella") u Alla ("Dalja"). U huwa permezz ta' dawn 1-effetti li Meylak 
tiddeskrivi 1-gmiel tal-Madonna minghajr ma tlahhmu. 

Iz-zmien vs in-nisa 

Anki ghal Mary Meylak iz-zmienhuwal-ikbar ghadu tal-bniedem. Madankollu, 
ghal poetessa li fiha jispikka n-nuqqas ta' niket u malinkonija, iz-zmien ma 
jittihidx bhala 1-habbar tal-mewt eventwali, daqskemm il-qirda tal-gmiel fiziku. 
Wara kollox, anki jekk il-gmiel korporali huwa ccelebrat, xorta jidher li hemm 
element ta' vanita f'dan kollu, tant li, kif rajna, Meylak ukoll trid tghatti s­
sbuhija bl-ghonnella. F' "Facing a Mirror", poezija ohra merfugha minn Songs 

You Will Like, il-poetessa taghmel appell iehor lin-nisa li xi darba kienu sbieh: 
tharsux aktar lejn il-mera. Dawn in-nisa li xi darba ccelebratilhom gmielhom, 
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issa, proprju ft-ghatba tax-xjuhija, il-poetessa tithassarhom ghaliex il-gmiel 
dbiel. Il-wardiet jisparixxu, il-laham isir pallidu, 1-ghajnejn jidhlu fil-hofra 
u dik il-hegga ta' dari tonqos. In-nisa li jharsu lejn il-mera u 'jiddislokaw 
ruhhom' mix-xbieha li thares lejhom15 issa jiksbu s-simpatija tal-poetessa 
hekk kif tarahom jillottaw ghall-impossibbli. 

Katrin, fil-poezija "Tliet Ritratti ta' Hajja" (Album) kienet, bhal kull mara 
ohra Ii tikteb dwarha Meylak, mara sabiha b' "wiceta' tuffieha". Ganni, zewgha, 
bhalma titlob in-norma ta' 1-isterjotip,kien "f'sahhtuqisu ghoqda" .Illum,xjiehu 
t-tnejn - mhux biss xagharhom bjad imma wicchom sar "boroz", u fejn qabel 
harsu lejn xulxin b' ammirazzjoni issa jaghtu" 'l xulxin harsa ta' hniena". "Tliet 
Ritratti ta' Hajja" hija poezija ta' disfemizmu, fejn id-deskrizzjoni tax-xjuhija 
hija ddettaljata daqs kull deskrizzjoni tal-gmiel li taghti Meylak: 

Dak il-hin, imkercha, imhattba, 
Nanntu tqum toghrok wirikha, 
Ganni jqum skuxxat xejn b' anqas 
Jaqbad f'idha ha jwizinha. 

Minn gol-but tal-fardal taghha, 
Katarin tatu maktur, 
Qaltlu: "Xxotta xufftejk naqra 
Ghax il-lghab maghhom idur. 

[ ... ] 
"Mur u gib mehries ha nishqu, 
11-qubbajt farrku gulglien!" 
Qaltlu hi: "Ftakar li ahna, 
Halqna mar u t-tnejn bla snien!" 

Id-deskrizzjoni tal-kruha, tad-deterjorament fiziku, ixxaqleb lejn il-grottesk, 
ankijekkl-ghan ta' Meylakhuli tohloq tbissima u simpatijalejnkoppjalixjahet 
u baqghet tinhabb. L-istess bhalma taghmel fil-kaz ta' Peppi 1-Grillu, Meylak 
ma toqghodx lura milli taghtina ritratt ta' zewg igsma 'koroh'; il-harsa taghha 
lejn il-gisem tixhetha anki jekk dan ikun ikrah, kif rajna wkoll f' "Monument 
Gorg Meylak (Missieri)". Dan isahhah il-punt li 1-harsa taghha l\1eylak ma 
tixhethiex fuq is-sabih, izda fuq il-gisem: zaghzugh, b'sahhtu, znell, sbejjah 
imma wkoll xih, iddeterjorat, u ikrah. 
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Jirrizulta Ii taht iI-Iibsa ta' sempiicita Ii tikkaratterizza I-poezija ta' 
Meyiak,jitqajmu punti Iijikkontradixxu I-innocenza tat-testi taghha. L-ewweI 
nett hemm din iI-harsa fissa lejn il-gisem uman Ii jinghata attenzjoni kbira 
u huwa cceiebrat fil-gmiel u anki fiI-kruha tieghu. Barra minn dan hemm 
ukoll id-dimensjoni politika li tohrog minn dan iI-gisem, dimensjoni Ii tikxef 
tensjoni bejn it-tradizzjoni u I-isterjotip fuq naha u d-devjazzjoni fuq ohra. 
In-nisa Iibsin I-ghonnella, biziin u hawtieia, preokkupati b'surithom - hekk 
kif xtaqet u rrikmandat is-socjeta - 16 u n-nisa 1-eroj li sahansitra jaqdu rwoli 
tradizzjonaiment maskiii. 

Hemm ukoll il-punt dwar liema forma ta' mara Meyiak ghaziet biex tikteb 
dwarha. M'hemmx dubju Ii, filwaqt Ii n-nisa bI-ghajnejn :Zoroq u b'xagharhom 
imdieheb jimmarkaw devjazzjoni ohra ta' Meylak mit-tradizzjoni Romantika, 
iI-preferenza taghha ghax-xbieha Nordika hija I-effett tal-koionjaiizmu, fejn 
1-iehordominantijiehudimensjoni u vaiursimboliku tantqawwili 1-koionjaiizzat 
jibda jidentifika mieghu u jinkorpora fih aspetti u kwaiitajiet Ii 'l barra 
mill-istorja koionjaii tieghu kienujkunu totaiment aljeni ghalih. 17 

L-invizibiiita ( anki jekk mhux 1-assenza totaii) tal-gisem maskili fiI-poezija 
ta' Meylak tkompii taghti x-xehta xi ftit devjanti taI-poezija taghha: I-igsma ta' 
1-irgiel,f' dawkiI-kazirarimetajigudeskritti-humajew 'koroh' Uewtad-dahq), 
inkellajidhru bhaimajidhrudejjem u I-poetessaqajia taghtinadettalji dwarhom. 
Din I-invizibiiita tmiss ukoll lill-gisem taI-poetessa nfisha. Id-deskrizzjoni li 
Meyiak taghti ta' gisimha fiI-poezija "Monument Mary Meylak" hija minima, 
anzi tghid li tixbah lil missierha u ssemmi fatturi Ii semmiethom fiI-poezija 
dwaru. Mill-bqija gisimha jibqa' invizibbli, bhal xihadd li qieghed josserva minn 
mohba. Fix-xebh taghha ma' missierha Meyiak tiehu 1-karatteristici 'maskili', 
jew ahjarkaratterstiCi 'mhux-femminili': kuntrarju ghan-nisa 1-ohrajn Meyiak 
ma tharisx Iejn il-mera, ma tinhasadx bis-sinjali taz-zmien fuq il-gilda u lanqas 
titlef hin taghmel 1-affarijiet "tan-nisa". FI-istess poezija fejn ixxebbah lilha 
nfisha ma' missierha, tkompii: "m'ghandix mohh nizzejjen, I jew niighab ma' 
persunti, jew mal-libsa". Il-poetessa tiddisassocja ruhha mill-"femminilita" 
kif mifhuma socjalment u tinheba wara 1-harsa taghha, tiskorpora ruhha u ssir 
invizibbii. Anki hawn nergghu nilmhu t-tensjoni taI-kontradizzjoni, iI-ghaliex 
fiiwaqt Ii taghmel dan I-att devjanti, Meylak issahhah 1-attitudni tas-socjeta 
patrijarkaii li thares lejn is-sess femminili bhaia s-sess estetiku: huwa 1-gisem 
tal-mara Ii qieghed hemm biex in-nies iharsu lejh u mhux tar-ragel u, aktar minn 
hekk, hija 1-identita taI-mara Ii I-aktar Ii tiddependi mid-dehra fizika taghha 
u mhux dik tar-ragel, bhallikieku I-gisem taI-mara qieghed ghaI-lest biex jigi 
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analizzat, skrutinizzat. 18 Id-dettalji li Meylak taghti ta' 1-igsma tan-nisa (li wara 
kollox humasimili ghal dawk likitbu dwarhomil-poetirgiel) humafrottil-harsa 
klandestina tal-poetessa mohbija wara 1-ghata li taghmilha invizibbli. 
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• 11-Meraq tai-Zmien: 
ffarsa lejn ir-Raba' Taqsima 

ta' Bil-Varloppa 
ta' Louis Briffa 

Peter Serracino Inglott 

ieku kont storiku tal-poezija Maltija, id-deformazzjoni professjonali 
kienet iggeghelni ninkwadra lil kull poeta li tmissni x-xorti nikteb dwaru 
f'kazella jew ohra skond il-kanoni stabbiliti mill-professuri tal-letteratura, u 
nahseb li kont ingarrab tentazzjoni kbira li lil Louis Briffa nittimbrah bhala 
wiehed mill-ew lenin fost il-bennejja tal-poetika ghadha trid titfassal ta' 1-epoka 
bikrija Ewro-Maltija. 

Allura kont nistenna 1-mistoqsija: liema huma 1-karatteristiCi ta' din 
il-poetika li ghadha ma tezistix? It-twegiba hi: tintgharaf meta jintlemhu fiha 
r-rifiessi tal-kundizzjonijiet tal-kitba fis-snin meta Malta sewwasew saret parti 
mill-Unjoni Ewropea. Jiena kelli x-xorti li ngharbel il-poetika Uew teorija ta' 
kiftinkiteb il-poezija) fis-snin ta' minnufih wara 1-indipendenza meta 1-kuntest 
gdid tal-hajjaf'pajjiznaxprunal-poetijiktbu "linji godda". L-ghamla u 1-ghagna 
tal-versi hadu suriet godda li kienu jirrifiettu 1-mistoqsijiet dwar 1-identita 
taghna bhala gens u nazzjon, il-krizi tal-"jien" u tal-possibbilta Ii s-soggettivita 
tigi kkomunikata permezz tal-lingwa anki mehlusa minn kull ilgiem artificjali, 
u d-dubjijifnu dwaril-valuri tradizzjonali u 1-istess sens ta' 1-ezistenza umana. 
Bejn wiehed u iehor, minkejja 1-ilhna godda Ii bdew jinstemghu, 1-ideali poetici 
u 1-motivazzjoni profonda tal-poezija Maltija fil-generalita taghha baqghu 
ghal generazzjoni shiha 1-istess - dawk ta' wara 1-Indipendenza. Ma' bidla 
storika li ghandha effetti ta' qawwa li ma tistax ma tqabbilhiex ma' dik ta' 
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1-Indipendenza, tigi wahedha 1-istennija ta' zvilupp poetiku ta' firxa tixbah liI 
dik ta' tmiem is-snin sittin u tal-bidu tas-snin sebghin. 

L-epoka Ewro-Maltija bdiet kwazi flirnkien mat-tieiet millennju. F'dawn 
is-snin kien jidher Ii mad-dinja kollha taI-Punent kien qed isehh it-trijonf tal­
profezija taI-fiiosfu tas-seklu dsatax, Hegel: "Il-Mewt ta' l-A1ti". Minflok 
il-pittura u 1-iskultura, dahiu I-installations. II-happenings u 1-movimenti fizici 
kwazi minghajr kliem xejn hadu postit-teatru mibni fuq tramaminsugafuq kollox 
mill-kliem.FiI-qasamtal-muzika,il-kompoziturforsil-aktarstmatf'dawnis-snin, 
John Cage, xandar kompozizzjoni jisirnha "Silenzju" Ii fiha s-semmiegha fis-sala 
tal-kuncert ma semghu xejn hliefxi hoss Ii gie minbarra ta' xi karozza ghaddejja 
jew it-tqahqih taghhom stess. Il-poeti 1-aktar maghrufin qaghdu jiccelebraw 
I-inkapacita taI-bnedmin Ii jikkomunikaw bejniethom b'diskors ragunat. Dan 
kien Ii gara fiz-zmien Ii ssejjah 1-epoka tal-"post-modernizmu". 

Hekk kif beda joqrob il-bidu tat-tielet millennju, Ii habat I-istess zmien meta 
I-Ewropa taI-Lvant kienet qed terga' tinghaqad ma' 1-Ewropa tal-Punent, u 
meta 1-Unjoni Ewropea kienet qed tiehu sura gdida, aktar integrata u bi skambji 
kulturali aktar sfiqa, regghu tfaccaw fuq ix-xena artisti jhabbru rebbiegha gdida 
tal-pittura u 1-iskultura, taI-muzika u tal-poezija tis-sens awtentiku taghhom. Ma 
kinux qed jippruvaw jaghmlu I-impossibbli Ii I-anqas ma kien mixtieq - jigifieri 
Ii jirritornaw lejn 1-imghoddi qishom ma sehhux la r-rivoiuzzjoni modernista u 
I-anqas il-kwazi-rivoluzzjoni post-modernista. Bhal Louis Briffa f' dan il-ktieb, 
ghadd ta' poeti minn kull xaqliba ta' 1-Ewropa ippruvaw jergghu jintegraw 
il-kwalita jiet tradizzjonali/essenzjaii tal-poezija bhall-uzu tal-kelma b' attenzjoni 
ghal hoss barra mis-sinifikat, bhax-xbihat rnhux mistennija Ii tarahom johorgu 
qishom minn rajhom mill-forga tal-fantasija u ta' 1-isthajjil, u I-bqija; imma 
mdahhia f'kuntest immarkat bit-tracci tat-tifrik u 1-frammentazzjoni, ta' 1-irmixk 
u r-rimi mnissel mic-civiita Ii 1-aktar ipproduciet skart fl-istorja tal-bniedem, 
qalb il-frazijiet sterjotipati u d-damdimkwazi bia sens tad-disk jockeys u xandara 
ohra bl-istess hakma ristretta fuq ir-riiorsi taI-lingwa, qaib I-istonaturi u 1-vojt 
Ii heda u ghoxa bihom il-post-strutturalizmu. 

Protagonista ta' 1-iprem poezija ta' 1-epoka bikrija Ewro-Maltija bhal Louis 
Briffa jibda billi jara Ii 1-hajja, biex tghixha kif jixirqilha, tezigi Ii tigi tradotta 
fi kliem. Ahna ghandna bionn nirriproducu wcuhha kollha, Ii nanticipaw il­
gejjieni u niftakru fil-passat, Ii I-hajja npinguha, u anki ximindaqqiet li nidhqu 
biha. U dan kollu ghaliex kull bniedem hu akkanit u herqan biex isir jaf ahjar 
hu min hu. Il-poeta, bhal Pilatu,jerfa' sebghu 1-werrej ujlissen b'let1en miksur 
bejn il-moghdrija u 1-istmerrija: "Hekk hu 1-bniedem!" 
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Xejn ma nistaghgeb li forsi 1-aktar li jispikkaw fost il poeziji li nixxew 
mill-esperjenzi tal-hajja huma dwar imwiet. Aktar ghandhom ix-xehta ta' 
nekrologiji milli ta' epitaffji. 11-mewt hawnhekk tidher bhala r-responsabbli 
tax-xitwa kiefra li minnha ghaddiet il-poezija ta' 1-Ewropa u lilhinn minnha fuq 
1-ghatba tat-transizzjoni mill-eta moderna ghal dik post-moderna. 11-hajja giet 
qabilha u terga' tigi warajha. Dawn 1-elegiji huma kollha personalizzati, imma 
forsi fejn 1-aktar li tinhass profonda u kommoventi n-nota personali hu f'dawk 
il-poeziji li fihomjinhass 1-eku ta' 1-esperjenza personali fl-ambjent ta' 1-isptar 
- metafora naturali ghall-kundizzjoni tad-dinja mimlija trawmi psikologici 
minbarra feriti fizici. "Bla Isem" hi poezija li tispjega dan li qed nghid: 

X'hoss jaghmel kif jitrambel 
dal-hsieb fl-ghammieq ta' mohhi 
hekk kif narak tingarr ghal taht ix-xafra ... 

Li tista' tmurli 'l hinn, 
taqbez bi nkejja 1-mixja naturali 
bla nkun nista' nkantalek ghal darb'ohra 
u naghfas fond idejk 
u nghidlek: "sahha" 
jifnini shih ... 

Dal-ghodu sibtek tara 1-ahhar provi 
missielta ta' stagun. 
Tirrabja ghax Kimi tieghek 
inqabad f'halba xita 
u 1-asfalt sar sapun. 
"Tib:lax, sen'ohra tkun tal-Finlandiz," 
ghedtlek imnervez ... 
kif rajt tal-blu:la riesqa b 'nofs tbissima 
tistaqsik intix lesta 
ghall-waqt tal-verita. 

Jiccirkolaw go nghasi 
1-istess thewdin, 
1-istess enimmi jwahhxu: 
Tghid x'hoss ser taghmel din 1-orkestra stramba 
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f'tanbur sfurzat biex jisma'? 

Kompozizzjoni sterilizzata tkun 
li tigi esegwita 
bi srieraq u pinzetti, 
b'suturi, xfafar, labar, 
bi mqassijiet tremendi ... 
Quddiem tal-baffi msebbla 
il-partitura mcarrta 
u n-noti jnixxu d-demm ... 

Mhux b' ghotja tal-passat offrewk, ja marti. 
Minn midbah minghajr zfin u fjuri mbierka, 
u jdur fuq roti siekta, 
nizzluk bil-mod, 
itterter ... 
feruta terhi 1-loppju minn gerzumtek -
censier fl-arja tan-niket. 
U d-dripp nizel ukoll 
mad-dozi ta' morfina kkalkolati 
mal-kolpi ta' 1-ugigh, 
insopportabbli, kiefra ... 

Is-sfura kollha gheja, 
taghfis 1-idejn u 1-ghatx 
fis-sejha kiesha kiesha 
ghat-tfal li ma tnisslux 
zarrduli 1-kordi fermi tal-kuragg 
u wqajt ballun tal-borra. 

U meta qomt ... 
mimlija kompassjoni rrakkuntajtli 
dwar sala kollha dawl f'ghajnejk maqluba, 
dwar kliem gugu u ghasel 
sal-waqt tal-feriment. 

Fuq kollox dwar qaddis minn Pietralcina 



jassisti lill-kirurgu, 
ibus idejk keshin! 

L-istrofi tjur imbiCcra llum, 
ghaziza marti, 
ta' tifel b'mohh marid 
li ghex fl-ghabex tal-hajja. 

F'zghoritna ga zaruna 
is-sirda tat-turment 
u 1-holm kollu motiv 
ghas-suwicidju. 

Bhal ohtha din is-sena 
il-bikkerin tan-niket 
tisqihulna ... 
Imm'ahna ma ngemgmux 
dwar 1-att ta' dit-tortura. 

L-ugigh, 
bhas-solitudni, 
wahdek ma tghixux ... 

Kun af, 
rnhux wara 1-barrikati tas-smewwiet 
jinsab Gesu tal-hniena ... 

I:Z:ommlok rasek tqila flok imhadda 
u jonfoh nifsu fuq il-punti mdemmgha, 
Kristu li tghozz, mahbuba .. . 
Kristu li thobb, mahbuba .. . 
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F' dinja fejn kulhadd jitwieled midrub,il-figura tat-tabib jew 1-infermier lijbatu 
humastess mill-istess mardalil-professjoni taghhom tezisti biex tfejjaq toqghod 
il-hin kollu fl-isfond. Ghelm singolari tal-poezija ta' Briffa huwa 1-empatija 
li ghandu mal-vittmi ta' 1-epidemiji li splodew fl-epoka bikrija Ewro-Maltija, 
bhad-droga, 1-alkoholizmu, u t-tixqiq fis-swar tal-familja. 
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Il-forma materjali tal-poezija hija irregolari bhall-hajja ta' kuljum, imma 
he mm minquxa gewwa fiha 1-aspirazzjoni ta' xi versi biexjiddixiplinaw lilhom 
infushom halli jsiru jixbhu xi ghamla li minhabba tradizzjoni ftit jew wisq 
twila tistqarr il-funzjoni taghha minnha nnifisha. Sahansitra f'zewg kazijiet 
estremi jidhru 1-forom ta' sunett. Imma fuq kollox jippredominaw forom li 
jidhru li huma werrieta tal-projective verse ta' Charles Olson b'mod aktar 
intimu mill-mimika superficjali tieghu li gieli osservajt qabel. 11-forma nfisha 
thabbar il-prezenza ghadha nofsha mistura tar-rebbiegha 1-gdida li qed tlesti 
ruhha biex tixref 'il barra u twarrad fuq ix-xefaq ta' 1-art f'hin 1-ghabex. 

Briffa jisboq lilu nnifsu fil-hila li jiddeskrivi dettalji tal-grajja u 
partikolarijiet tal-postijiet li jigu taht ghajnejh, inkluzi dawk li jqanqlu 
tbissimafiimkienma' dawklijgibu ghafsa ta' qalb. Ghalkemm,kifturi 1-forma 
tal-bicca 1-kbira tal-poeziji li qatt ma tilhaq il-perfezzjoni simetrika, imma 
ggarrab tghattin u tfattir 'l hawn u 'l hemm, il-hajja tal-poeta tizvolgi ma' 
taghna f'dinja mwaqqgha, jibqa' jinhass dejjem id-dinamizmu tal-qawmien 
ghal hajja gdida. 

11-poeta jixhed li 1-epoka bikrija Ewro-Maltija hija dik ukoll tal-process 
li jissejjah planetarizzazzjoni jew globalizzazzjoni fost ohrajn bid-dehriet ta' 
pajjizi barranin ximindaqqiet eiotici. Nifhmu li t-turista kullimkien ikun qed 
ifittex il-genna mitlufa. 

Ghandu mnejn li 1-poezija ta' 1-epoka Ewro-Maltija ma tolqotx bl-istess 
lehha ta' no vita li kienet is-sigilljingharaf minnkilometri 'l boghod tal-poezija 
ta' 1-epoka bikrija ta' wara 1-Indipendenza. Illum hemm inqas xintilli u 
giggifogu. Imma madankollu jinstemghu bizzejjed netti 1-passi sodi meqjusa 
jhabbtu fit-triq il-gdida. Dak li s'issa bilkemmjinhass idoqq fil-widna,jiena 
zgur li ghada jew pitghada jghidu fuqna: "Mela kienu torox, biex ma semghuhx 
dan it-tanbur?" 



Laurent Ropa u 
1-Maltin ta' 1-Algerija 

Dorothy Scerri 

aurent Ropa huwa meqjus bhala "Kittieb Malti fl-ezilju" 1 proprju 
minhabba 1-fatt li fi ckunitu kellu jemigra lejn 1-Algerija flimkien mal-familja 
tieghu. 11-firda nibtet fih imhabba u ammirazzjoni kbira lejn art twelidu tant li 
ried ixerred isimha b'kull mezz ta' kitba possibbli. Din 1-irnhabba hija riflessa 
fit-tliet rumanzi: Le Chant de la Noria, Kaline u Bou-Ras. Dawn ir-rumanzi 
ghandhom xehta poetika u huma xhieda tat-tahlit tal-letteratura u 1-kultura 
Maltija ma' dik Magrebina. 

Le Chant de la Noria jiddeskrivi 1-hajja ta' familja Ghawdxija li emigrat 
lejn 1-Algerija bit-tama ta' futur ahjar. Din il-familja tirrapprezenta dik ta' 
Ropa nnifsu u b 'hekk ir-rumanz jiehu xehta awtobijografika fejn fih jehmez 
il-memorji kollha ta' tfulija harxa iktar milli nostalgika. Ka line huwa rumanz 
lijnissel il-patrijottizmu qawwi ta' Ropa permezz tal-protagonista Jacqueline2

, 

li fil-passat hi kienet tichad 1-identitii. Maltija ghax kienet thoss li 1-Franciz 
kien ta' livell ghola. Ma' danjizdied I-element adolexxenzjali li fih Jacqueline 
trid taghmel il-kontijiet ma' passat zieni li joholqilha hafna diffikultajiet. Hija 
tirrapprezental-mara letterata,indipendenti, u emancipata, Ii trid tinheles mill­
ktajjen ta' 1-impozizzjoni maskili. F' Bou-Ras3

, Ropajillustra t-tema tal-vjagg 
lejn il-verita tal-hajja li hija rapprezentata minn Alla. Is-sejba t' Alla twassal 
lill-bniedem biex jeghleb id-dubji ezistenzjali u kull forza hazina li timplika 
tentazzjoni biex b'hekk jafda fih u jsib it-triq it-tajba. Huwa 1-iktar rumanz 
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kumpless ta' Laurent Ropa ghax jistharreg elementi ezistenzjali ferm profondi. 
F' Bou-Ras ftit li xejn tissemma 1-emigrazzjoni u 1-firda mill-patrija. Ghall­
kuntrarju taz-zewg rumanzi 1-ohra, dan hu rumanz li jitratta il-jien u mhux 
il-kotra. Fih il-protagonist huwa Bou-Ras il-vjaggatur li bhalmajaghmel Dun 
Kann f' Il-Jien u Lilhinn Minnu,jibda jfittex il-jien tieghu biex sa ft-ahhar isibu 
proprju permezz ta' Alla nnifsu li hu 1-gherf assolut ta' 1-umanita kollha. 

In-nostalgija u l-patrijottizmu 

L-emigrazzjoni kienetl-uniku mod li bih il-Maltin setghu jtejbu hajjithom u din 
affettwat lil kull min garrabha proprju minhabba 1-fatt li kull emigrant iqisha 
bhala firda furzata. L-iktar elementi lijispikkaw huma bla dubju n-nostalgija 
u 1-patrijottizmu. Dawn is-sentimentijurihom permezz ta' 1-emigranti Maltin 
f'Bona fosthom Dora, Lazaro, u Jacqueline. Laurent Ropa hu ta' I-idea li 
parti minn qalb kull emigrant tibqa' devota ghal dejjem lejn art twelidu u min 
jichad lil razztu jkun dizonorat.4 

F'kull wiehed mit-tliet rumanzi nsibu xi tip ta' element awtobijografiku 
u dan ghaliex Laurent Ropa jqis lilu nnifsu bhala awtur li jikteb b'qalbu 
mhux b'mohhu5 • F'Le Chant de la Noria 1-ghan principali tar-rumanz hu 
1-awtobijografija li permezz taghha, Ropa jislet episodji minn hajjet familtu 
minn mindu ddecidew li jemigraw. Il-personaggi principali huma 1-membri 
tal-familja tieghu stess. Dora tirrapprezenta lil ommu Carmela, Lazaro hu 
missieru Giuseppe, Luigi hu huh il-kbir Antoine, waqt li hu ghandu 1-parti ta' 
Pietro, karattru sekondarju li ma tantxjinstema' tul ir-rakkont6• 

Kaline, bhal Ropa kellha 1-holma li tara lill-emigranti Maltin imxerrda 
mad-dinja maghqudin ftimkien. Permezz ta' dan ir-rumanz, 1-awtur ried iniedi 
1-F ederation Maltaise Universelle bi ex b'hekk 1-emigranti Maltin ma jichdux 
razzithom u ft-istess hin inissel fihom patrijottizmu qawwi biex ikunu kburin 
kemm b'art twelidhom kif ukoll bil-lingwa Maltija. B'hekk minn tfajla li 
tisthi tqis lilha nnifisha Maltija, Kaline issir propagandista prima u lilha Ropa 
jzewwaqha bl-ideat patrijottici tieghu sabiex issir il-portavuci tieghu. Hija 
kienet maghrufa ma' shabha ta' I-Ecole Normale bhala: 

... elle, Maltaise cent pour cent7 

Barra minn hekk hija kellha 1-laqam ta' Reine de Malte (Regina ta' Malta). 
L-awtur ried iqajjem kuxjenza favur il-kitba bil-Malti kemm fost 1-emigranti 
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kif ukoll fost il-kittieba ta' L-Ghaqda tal-Malti bl-ghan Ii jghollu 1-livell ta' 
!sienna permezz tal-letteratura ghax jekk tgholli 1-lingwa omm ghal-livell 
letterarju tkun kapaCi tesprimi, thaddan u tizviluppa ruh nazzjonali.8 Dan 
ghamlu permezz tal-kitba ta' ghaddkbir ta' artikli fuq din il-federazzjoni kemm 
fiI-gumaIMilita kifukoll f' gumali ohrali kienu jinqraw mill-emigrantiMaltin. 
F' dawn 1-artikli huwa esprima bosta mill-ideat Ii nsibu fit-tlietrumanzi. Ghalih, 
min jichad ir-razza Maltija jitbaxxa u mhux joghla fil-livell9

• 

Dora, bhal Jacqueline ukoll turi patrijottizmu qawwi lejn il-lingwa Maltija u 
nostalgija lejn art twelidha. Hija probabbilment 1-istess nostalgija Ii Ropa sema' 
minn fomm ommu u missieru fi tfulitu u Ii permezz taghha nibtet 1-imhabba 
tieghu lejn Malta. Din 1-istess imhabba patrijottika hija frott ta' 1-influwenza 
tal-komunitaMaltijaf'Bona u tal-korrispondenzama' kittiebaMaltin bhalDun 
Karm u Ninu Cremona. Min-naha 1-ohra bhalma f' Bou-Ras, Melita hi parti 
mill-jien tal-protagonist; Malta hija parti intrinsika minn Laurent Ropa. Fil-bidu 
tar-rumanz hemm alluzjoni ghal gzira Ii 1-qarrej awtomatikament jassocjaha 
ma' Malta. Din il-gzira kellha tkun benniena ghal ulied il-principessa -1-istess 
gzira bennet lill-kittieb ghall-ewwel sentejn ta' hajtu.10 

Bogh.od mill-gh.ajn bogh.od mill-qalb 

Jista' jinghad, Ii ghalkemm il-Maltin tbieghdu minn xtuthom u baqghu fl-istess 
bahar, zgur Ii affettwathom il-firda minn art twelidhom u x-xewqa tar-ritorn 
hija dejjem kbira. Madankollu, wiehed ma jistax jissepara I-emigrant mill­
gheruq tieghu ghaliex huwa bniedem Ii ghalkemm irid jadatta ruhu f'territtorju 
gdid, ma jistax jinsa dak kollu Ii tatu art twelidu. Fl-Algerija sabu pajjiz ferm 
ikbar mill-gzejjer taghna, fejn il-belt kienet 'il boghod mill-kampanja, izda 
madankollukemmfil-beltkifukollfil-kampanja,il-Maltin ta' 1-Algerijadejjem 
baqghu jghixu f'komunitajiet ghalihom. 

Ghalkemm 1-Algerija mhix wisq 'il boghod mill-arcipelagu Malti, dak 
iz-zmienmakien hemm 1-ebdamezz ta' komunikazzjoni. Dan hu evidenti mill­
fatt Ii Dora ssir tafbl-ahbar tal-mewt t' ommha zmien twil wara u jiddispjaciha 
immensament tant Ii Ropajaghtina hjiel Ii ghal Dora kienet wahda mill-ikbar 
dispjaciri ta' hajjitha. Ma' dan, ta' min izid il-bidlafl-ambjent fejn mill-ambjent 
kampanjol tax-Xaghra, Lazaro u Dorajsibu rwieM1om fil-belt ta' Bonali bidla 
immensament kbira. Ghalkemm il-Maltin kienu jghixu fi kwartieri ghalihom, 
kienu jhossuhom bhal huta barra mill-ilma. Dan jurih permezz ta' Dora Ii 
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ghalkemm tammetti li I-belt ghandha certu vantaggi, dejjem ippreferiet il­
kampanja. Kienet tqis il-belt bhala post fermkorrottli mhux xieraq ghat-trobbija 
tat-tfal. Hi qatt ma kienet kuntenta fil-beit u ghaiiha kienet bhaI eziiju : 

La ville avait ete, pour elle un exil odieux11 

It-tradizzjonijiet 

Minhabba Ii I-Maltin ta' I-Algerija kienu jghixu f'komunitajiet, hadu 
maghhom id-drawwiet u I-kuitura taghhom biex b'hekk iI-Maitin ta' 
I-Aigerija okkupaw kwartieri ghaiihom. Dan narawh biC-car f' Le Chant 
de la Noria, meta fiI-bidu tar-rumanz, Dora tkun fi triqitha minn Bona 
ghall-Aiiiig u hiief Maltin ma tarax. Ropa jurina biC-car Ii I-Maltin kollha 
kienu jafu IiI xuixin. L-istess jigri fl-Aiiiig, fejn f' dan iI-qasam ma kontx 
issib hiief genniena Maltin u dan tinduna bih mill-ismijiet, kunjomijiet u 
Iaqmijiet taghhom. 

Xena tipika Maltija hija dik taI-famiija migbura flimkien ghall-ikia ta' 
fiI-ghaxija. Dora kienet taghti hafna attenzjoni anke Iit-taib ta' qabel u 
wara I-ikel. Din I-ghaqda fiI-famiija hija simboiu taI-famiija tipika Maltija 
u bia dubju hija drawwa Ii garrew maghhom minn art tweiidhom. F'din 
ix-xena Ropa jsemmi piatt tipiku Malti, iI- menestra 12 (minestra), piatt 
assocjat mar-rahhaia Maltin. L-ghozza taI-famiija kienet wahda mill-iktar 
affarijiet nostaigici ghaI Ropa izda hi wkoll karatteristika taI-famiiji Maltin. 
Minkejja I-konflitti kollha Ii wiehed seta' jsib fiI-famiija ta' Lazaro, naraw 
Ii fl-ahhar mill-ahhar f'mumenti kritici, kienu jinghaqdu biex jippruvaw 
isoivu I-probiemi flimkien ghall-gid taI-famiija kollha. 

Ropa jsemmi I-kuitura taI-kostum Malti kif ukoll Aigerin u dan 
minhabba I-ghan li jillustra I-fuzjoni taI-kuitura Maltija u Aigerina Ii hi 
evidenti fir-rumanzi kollha. F' Le Chant de la Noria jalludi ghall-ilbies 
tipiku tal-Kabiii msejjah gandoura waqt Ii f'saqajhom kienu jilbsu I-gild 
tal-moghoz bis-suf u ma' spallejhom kien ikollhom gewlaq bil-ghatu 
fejn kienu jah:Z:nu t-tin imqadded ta' pajjizhom. F' Kaline jiddeskrivi lil 
Jacqueline, il-patrijotta eterna, liebsa 1-faldetta jew ah jar 1-ghonnella biss 
meta din tigi Malta. Danjaghtina x'nahsbu Ii n-nisa Maltin makinuxjilbsu 
1-ghonnella fi-Algerija. 
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Is-superstizzjoni 

11-Maltin ta' 1-Algerija kienu ferm superstizzjuzi u fil-medda ta' 1-Aalig kienu 
jemmnu li kienjezisti 1-Wahx. L-element superstizzjuz hu enfasizzat permezz 
ta' 1-emigranta Maltija El-Bekaya, li tkun temmen li kull ghawg li jsehh 
fil-gonna tal-Maltin ikun frott is-sahta ta' Clement Et-Tsop (Klement iz-Zopp), 
li xi darba kien jahdem 1-artijiet tal-medda fejn kienu jghixu 1-Maltin. Ropa 
jsemmi wkoll xi dehriet ta' dan ix-xwejjah li kien jidher taht suriet differenti. 
Jinghad li hu kien jidher biss lill-Insara, hafna drabi bhala xwejjah b'lehja 
bajda jpejjep il-pipa. B 'hekk kien maghruf bhala Le Vieillard-a-la-pipe (ix­
Xih tal-pipa),El Ouahach (il-Wahx) u Bou-Lakhia (Bu Lehja). El-Bekaya tant 
timpressjonaruhhaminndinis-sahtali,hekkkifLazarouDoramarrujoqoghdu 
1-Aalig hi tghidilhom li din il-medda kienet mishuta minn Alla u li 1-leggenda 
ta' Clement kienet realta. 11-leggendi tal-Wahx kienu simbolu tas-seher 
tat-tfulija ghal Luigi u Pietro, li bil-lejl kienu jmorru jghassu s-swieni ma' 
1-Akli u kien jirrakkontalhom 1-istejjer u 1-hrejjef tal-Wahx li kien jaghmel 
hsara biss lil min kien isib wahdu. L-Akli huwa Kabili li ma jimpressjonax ruhu 
mill-figuri superstizzjuzi ghax ma kienx Nisrani, izda Belkacem kien jibza' 
mhux ftit mill-Wahx tant li waqt 1-ghassa kien jinstema' jevoka 1-isem t' Alla 
bi ex ma jidhirlux il-W ahx. LaurentRopa jenfasizzal-element tas-superstizzjoni 
permezz tad-dehra tal-Wahx lil Dora, li minn meta hi tara 1-Wahx timrad sa 
ma ft-ahhar tmut u li, ghal El-Bekaya dan ukoll ikun sinjal tas-sahta. 

11-kliem ta' nisei Malti 

Minkejja li r-rumanzi huma miktuba bil-lingwa FranCi:la, il-kliem ta' nisel 
Malti ma jonqosx u permezz ta' dan, ir-rumanzi jiehdu xejra aktar Maltija 
u jissimbolizzaw ukoll il-fuzjoni tat-tliet kulturi fi hdan 1-istess awtur. F' Le 
Chant de la Noria jaghti kliem bhal menestra, li tissimbolizza ikla tipika 
Maltija u li kienu jieklu familji kemxejn fqar li gejjin minn ambjent agrikolu. 
Hemm ukoll il-kliem kanoun (kanun), Ouahach (Wahx), Naadja (Naghga), 
Fartas u Larbi (L-Gharbi) li jintuzaw bhala laqmijiet. 11-Kabili Akli, li kien 
jghasses is-sienja bil-lejl, kien isejjah lix-Xih tal-Pipa, Bou-Lakhia ghaliex 
dan kellu lehja twila hafna F' Katine jaghtina aktar kliem li huma blatt (blat) 
u daisa (dghajsa). Filwaqt li 1-kliem kahba (qahba) u dgijfa (gifa), jaghti d­
definizzjonijiet taghhom ft-istess rumanz. F' Bou-Ras, imbaghad, isemmi lil 
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Karmenou u Karmena, il-Maltin li jkunu rabbew lil Bou-Ras li jitwieled fuq 
il-gzira ta' Malta. Ropa jaghti spjegazzjoni ghall-fatt li jsemmu I-protagonist 
Bou-Ras ghaliex huwa jkollu rasu kbira. L-isem Bin-L 'Arth ukoll juri 1-vera 
funzjoni tal-karattru; Bin-L 'Arth kien bniedem li ma riedx jaf bi skola izda 
kien kuntent jghin lil missieru fix-xoghol tar-raba'. Ghal aktar minn darba, 
ft-istess rumanz, jissemma wkoll il-kliem Ro uh (Ruh) u Ruhi (Ruhi). 

L-element religjuz 

L-element religjuz huwa wkoll parti intrinsika mill-folklor Malti u fil-fatt, 
Laurent Ropa jaghmel referenzi kontinwi ghal dan I-element. Huwa juri kif 
il-bniedem juza r-religjon kemm fil-mumenti sbieh biex jaghti gieh lil Alla 
kif ukoll fil-mumenti koroh, meta bnedmin bhal Lazaro jehduha kontra Alla 
meta jinqala' xi ghawg. 

Dora hija mara ferm religjuza u tkun devota hafna lejn il-Madonna ta' 
Pinu, waqt li Lazaro ma jkunx jipprattika r-religjon. Lil Dora narawha tqis 
il-kampanja bhala post li jbeghedha mill-fidi waqt li fil-belt kienet tmur il­
quddies ta' kuljum. Hija taghti hafna attenzjoni anke ghat-talb ta' qabel u wara 
1-ikla ta' fil-ghaxija u kienet tirrabja ma' kull min jorqod waqt it-talb ghax 
ghaliha dan kien mument ferm importanti: 

Mais enfin, achevons notre priere ... Lazaro I Lazaro ! ... 13 

BhalLazaroJacquelinematkunxtipprattikar-religjonimmajkollhadevozzjoni 
kbira lejn Sant Westin tant Ii hija tkun qrat il-kitbiet tieghu ta' Les Confessions 

u turi interess kbir fil-hajja ta' dan il-qaddis. 
F' Bou-Ras tezisti implikazzjoni ghall-kultura tat-tempji f'pajjizna. Jibda 

billi jsemmi 1-mawra ta' Karmenou ghand 1-oraklu li jghidlu Ii Bou-Ras se 
jivjagga permezz tal-hmar u b'hekkjahrab mis-serp. Imbaghad tissemma 1-
kultura megalitika permezz ta' 1-Ipogew ta' Hal Saftieni. Skond Cunen, Ropa 
jara lil Malta bhala sit megalitiku ideali ghall-kontemplazzjoni tal-hassieba 
bhal Bou-Ras14

• Jiddeskrivi wkoll il-qima lejn 1-Alla tal-Fertilita li tkun 
irrapprezentata minn Melita. Din tkun il-principessa li tqum mir-raqda kull 
Rebbiegha u ghal din 1-okkazjoni, f'dan 1-istagunjiccelebraw permezz tar-riti 
tan-nies tal-hagar. 

Min-naha 1-ohra f' Kdline insibu wkoll 1-element tar-relazzjonijiet 
klandestini,aspettli f' Le Chant de laNoria majidhirx. HuwaaspettliRopajorbot 
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ma' 1-adolexxenza u 1-fazijiet problematiCi Ii z-zgha:lagh jghaddu minnhom 
f'certu punt ta' hajjithom. Ta' sittax-il sena, Jaqueline jkollha relazzjoni ma' 
zewg studenti Ii jattendu I-Ecole Normale u Ii fi-istess hin ikunu hbieb. Hija 
sitwazzjoni Ii Seraphin qatt ma fehem minhabba Ii kien gej minn familja 
konservattiva u tradizzjonali. Jacqueline mititilha ommha meta kienet ghadha 
tarbi ja u Ropa jghid Ii missierha kellu relazzjoni klandestina ma' 1-imreddgha 
taghha wkoll. Ropa lanqas jahbi 1-fatt Ii anke Santu Wistin kellu relazzjoni 
barra z-zwieg u jghid ukoll li hu fired lil ibnu minn m' ommu. 

II-figuri tal-mara u r-ragel 

Laurent Ropa qatt majiggudika lill-mara izdajuri kif din iggib ruhha fi hdan 
is-socjeta u kif 1-istess socjeta titrattaha. Huwa juri kuntrasti u xebh bejn nisa 
b'karattri differenti ta' generazzjonijiet differenti, imma fi-ahhar mill-ahhar 
naraw Ii s-socjeta hafna drabi tikkundanna lill-mara. Dan jidher 1-iktar f' Le 

Chant de La Noria u Kaline, fejn permezz ta' Dora u Jaqueline naraw kuntrasti 
kbar. Dora hija mara tal-familja Ii dejjem kibret f'kultura patrijarkali, kemm 
fi tfulitha kif ukoll meta zzewget. L-unika haga Ii tatha 1-hegga temigra kienet 
1-imhabba lejn zewgha. Hija mara illetterata Ii dejjem ghexet fil-kampanja. 
Meta sabet ruhha fil-belt ta' Bona kienet thossha qisha huta barra mill-ilma. 
Hija mara Ii batiet hafna f'hajjitha u Laurent Ropa juri anke certu hasra lejn 
dan il-karattru, anke fil-mod kif jipprezentaha u jiddeskriviha. 

Jacqueline, min-naha taghha,hi s-simbolu tan-nisa emancipati izda fi-istess 
hin meta ssib il-vera mhabba permezz ta' Seraphin, trid taghmel il-kontijiet 
ma' passat kemxejn libertin Ii xtaqet thassar issa Ii nbidlet u qed tindem minn 
dak kollu Ii ghamlet. Minhabba dan il-passat hijkollha hafna rimorsi u shabha 
ta' 1-iskola jqisuha bhala tfajla baxxa u bla valuri. Dora hi pprezentata bhala 
mara Ii ghalkemm hi totalment mahkuma minn din il-kultura patrijarkali, hija 
l-pedamenttal-familjaul-ambizzjonijiettal-familjajmutumal-mewtataghha15

• 

Hija mara tassew religju:la u devota kbira tal-Madonna ta' Pinu. Biz-zmien 
anke f'Jacqueline tikber devozzjoni kbira lejn Santu Wistin. Hi tissimpatizza 
ma' dan il-qaddis minhabba Ii ghex hajja zienja bhalha u kellu relazzjoni ma' 
mara Ii minnha kellu wkoll tarbija barra z-zwieg. Kif diga ntqal qabel, iz-zewg 
nisa kienu wkoll ferm patrijottici u t-tnejn Ii huma kellhom ghal qalbhom lil 
Malta u 1-lingwa Maltija. Fil-konfront ta' Seraphin, Jacqueline hija deskritta 
bhala mara dominanti jew ahjar alla Ii bil-poter taghha sahhritu. Fl-istess hin, 
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permezzta' Seraphinjurina wkolll-ostaklilimarazienja tiltaqa' maghhom meta 
hi tasal f'punt f'hajjitha meta tishet dan 1-istess passat. Jacqueline mhix it-tip 
ta' mara Ii tippermetti lir-ragel jiddettalha hajjitha bhalma kienet 1-imreddgha 
taghha AYcha. Din kellha men tali ta tradizzjonaii minkejja 1-fatt Ii ghal xi zmien 
kellha relazzjoni klandestina ma' missier Jacqueline. Aicha, bhal Dora kienet 
tal-fehma Ii 1-mara ghandha toqghod ghar-rieda tar-rageI: 

La femme est faite pour etre [' esclave d'un maftre jaloux16 

Bla dubju I-element edukattiv fi hdan id-dinja femminili ta kontribut siewi 
ft-emancipazzjoni tal-mara tul is-snin. L-unika darba Ii Dora rribellat kontra 
d-dominanza ta' Lazaro kienet meta kien hemm battibekk bejnu u binhom 
Luigi. Bhala omm hi dejjem tat prijorita lil uliedha u b'hekk hi rribellat biss 
biex taqbez ghal binha Luigi Ii kienet tqisu bhala d-dawl t' ghajnejha peress illi 
kien jaqsam kemm is-sabih kif ukoll l-ghawg ta' hajjtihom ft-Aalig. Lazaro 
wasal biex refa' idu fuq martu billi taha daqqa fuq rasha talli qabzet ghal binha 
Luigi u tawlet ilsienha mieghu, meta skond hi, binha m'ghamel xejn hazin. 
Lazaro ddispjaCih hafna ta' dan il-gest u kien iqis lilu nnifsu bhala mostru 
talli ghameI haga simili lil martu li meta kien jismaghha bil-lejl kien jinkedd 
ghaiiha. Dora ma tifhimx ghaia hi kellha tbati tant u ghaia ma kellhiex iI-jedd 
li tittama f'hajja alternattiva Ii ma twassalhiex ghall-mewt. Minn meta giet 
I-Algerija dejjem tinkedd fuq il-ftus u dejjem tghodd il-ftus: 

Elle n 'a pas cesse de compter depuis vingt ans qu 'elle est en Afrique.17 

Anke fil-konfront tal-figura maskili, Ropa jipprezenta kuntrast bejn il­
karattru illetterat ta' Lazaro u dak letterat ta' Luigi. Lazaro huwa karattru 
b'mohh maghiuq u kien jahseb Ii hu kien 1-uniku wiehed Ii jafkollox. Il-pariri 
siewja ta' haddiehor qatt m' accetthom u b 'hekk naraw Ii I-in joranza ghaddsitu 
minftok tejbet il-qaghda tieghu ft-Aalig. Dan juri bic-car Ii, bhalma jghid 
Aquilina: L-edukazzjoni hija setglia, l-injoranza hija jasar. 18 Lazaro ghandu 
wkoll ir-rwol ta' missier Ii juri rnhabbtu lejn uliedu biss meta jkunu tfaI izda 
meta jibdew jitfarfru jarawh bhala ghadu ghax kien jaghtihom kastigi horox. 
B 'hekk minhabba d-dominanza tieghu ikollhom ibaxxu rashom. Luigi kien 
il-wild il-kbir tal-familja u b'hekk kien ihoss Ii kellu responsabbilta kbira 
fuq il-familja. Fattur Ii lil Lazaro qatt m'ghogbu kien il-fatt li Luigi kien 
imur I-iskola ghaliex ghalih kien mod kif jahli 1-hin u jiskarta biex jiffranka 
t-tabtija ta' I-ghelieqi. Aktar tard ha post missieru s-suq fejn kien jiehu hsieb 
iI-bejgha. Hu kien josserva x'inhuma 1-ahjar prodotti Ii setghu jaqilghu lira 
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minnhom izda meta kien imur jaghti 1-pariri lil missieru, dan kien jinjorah 
u kienu jispiccaw jiggieldu. B 'rizultat ta' dan, Luigi qatt ma kien jara futur 

sabih ghall-familja taghhom fl-Aalig u barra dan, id-dejn u 1-ghaks kienu qed 
jakkumulaw ma' kull jum li jghaddi. 

Seraphin u Bou-Ras huma zewg protagonisti hassieba li jistaqsu hafna 

do man di ezistenzjali u huma pprezentati bhala rgiel ferm sensittivi fil-konfront 
ta' dak kollu li jigri madwarhom. Seraphin ma jkunx jista' jifuem kif nisa bhal 
Jacqueline jaslu biex ikollhom hafna tahwid f'hajjithom u meta hi tghidlu 

1-verita fuq il-passat taghha jibda jiddispjaCih li kien qabez ghaliha quddiem 
shabu ta' I-Ecole Normale. Seraphin huwal-hassieb lijosserva u jsaqsi domandi 
ezistenzjali dwaris-socjeta. It-tnejnli humajikkritikaw il-gwerra u 1-atrocitajiet 
li din iggib maghha izda Seraphin izid il-kritika tieghu kontra dawk in-nisa li 

jispiccaw jipprostitwixxu ruhhom biex jaqilghu x'jieklu. Bou-Ras hu bbaZ:at 
fuq vjagg ta' tama ghall-kisba ta' 1-gharfien. Huwa kien ta' 1-opinjoni li 
1-bniedem bla gherf ma jkollu ebda tama fil-hajja ghax ikun bniedem mejjet. 
Hu qatt ma kienjaqta' qalbu miC-cirkostanzi tal-hajja u dejjem baqa' jittama 

li fl-ahhar isib dak li kien qed ifittex. Kien iqis lilu nniffsu gharriex li ma jafx 
fejn hu dirett u ma kienx jaf fejn se jasal tant li xi drabi qabbel lilu nniffsu ma' 
pellegrin. J ghid li kien hemm vuci tiddettalu dak li ghandu jaghmel u hu kien 
jafdaha - din 1-istess vuci, fl-ahhar twasslu fil-grotta ta' Betlem. 

11-Maltin u ta' madwarhom 

Fejn fl-istorja konna mdorrijin naraw lill-barrani jahkem gziritna, fl-istorja 

ta' 1-emigrazzjoni naraw lill-Malti imbieghed minn art twelidu u bi problema 
kbira: il-barriera tal-lingwa. 

Din il-problema qatt ma setghet ittejjeb ir-relazzjoni bejn il-Maltin u 
s-sidien taghhom Francizi. F'Le Chant de la Noria naraw lil Dora tqis lis­
sidien Francizi bhala sinjuri u li tisma' b'ahbarhom biss meta jkunu jridu 

jigbru 1-flus tal-qbiela. Barra minn hekk kienu lkoll konxji li minghajr lingwa 
komuni, qatt ma setghu itejbu 1-qaghda taghhom. B'hekk Dora riedet lit-tfal 
taghha ji tghallmu 1-FranCiz ghax il-futur taghhom issa kien fl-Algerija. L-uniku 
mezz biex jikkomunikaw ma' sid il-gnien kien binhom Luigi, li kien tghallem 
il-Fraciz 1-iskola. B 'hekk narawh iservi ta' pont lingwistiku bejn il-familja 

tieghu u sid il-gnien. Mill-banda 1-ohra, il-Maltin kellhom relazzjoni tajba 
mal-Kabili, Ii kienu jmorru jahdmu 'l boghod minn djarhom biex jaqilghu 
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x'jieklu. Sa certu punt nistghu nghidu li minhabba dan il-fatt, hemm certu 
xebh bejn iz-zewg popli. Kienu jieklu fuq 1-istess mejda u maz-zmien tant 
kienu jidrawhom li kienu jsiru parti mill-familja. F' Kaline is-sitwazzjoni hi 
differenti. Jacqueline twieldetl-Algerija u kien missierha li emigra minn Malta. 
Hawnhekk Jacqueline kellha 1-fama ta' prostituta ma' 1-istudenti ta' I-Ecole 

Normale, li kienu jafu bil-hajja mharbta li kienet tghix fil-passat. Minn dan 
il-punt naraw li Kaline ma kellhiex relazzjoni tajba ma' shabha 1-Francizi izda 
kellha relazzjoni tajba mal-Maltin. 

Mill-banda 1-ohra 1-Maltin emigranti kienu jbatu mis-sistema ta' gerarkija 
tal-klassijiet socjali. 11-Maltin li kienu sinjuri kabbru rash om u bdew jaghmluha 
ma' dawk li humajqisu bhala nies tal-klassi taghhom u b'hekk tbieghdu minn 
shabhom il-genniena Maltin. Changio bena kappella fi-Aalig biex b'hekk 
kulhadd ikun jafkemm kien sinjur. Dan f'kuntrast ma' Lazaro li bilkemm kellu 
biex ihallas il-qbiela tal-gnien. Ghat-tieg ta' binthom, Changio u Changia stiednu 
biss nies tal-livell taghhom. F' dan 1-episodju naraw li El-Bekaya haditha form 
bi kbira li ma gietx mistiedna ghat-tieg u tibda tilmenta ghax tafli m'ghandha 
xejn inqas minn dawn in-nies. Bintha Giuseppa kienet aktar realista u meta 
titkellem ma' Rosine, tammetti li ommijiethomkienu tant semplici li lanqas qatt 
ma setghu jimmaginawhom bil-kappell. Hawnhekk il-kappell jimplika klassi 
gholja, izda ft-ahhar mill-ahhar, billi tilbes il-kappell u taghmilha man-nies 
tal-belt ma jfissirx li hi bhalhom. Changia tidher bhala mara Ii tippretendi li 
hi superjuri ghal shabha 1-Maltin minkejja Ii whud minnhom bhal El-Bekaya 
kellhom dak kollu Ii ghandha hi. Danjuri ghal darb'ohrali 1-Malti hu assocjat 
mill-Maltin stess ma' poplu baxx, waqt li lill-Francizi kienu jqisuhom bhala 
poplu ta' klassi oghla. L-istess hsieb gie espress minn Jacqueline meta hi kienet 
tiChad 1-origini Maltin taghha. 

Il-laqmijiet 

Skond Gilmore, il-laqmijiet huma parti intrinsika mill-irhula z-zghar li nsibu 
fil-Mediterran u n-nofsinhar ta' l-Ewropa. 19 Ropajurih b'mod car fir-rumanzi 
tieghu specjalment f' Le Chant de la Noria. 

Peress Ii jissemmew 1-emigranti Maltin ta' Bona, hemm referenzi ghal 
ismijiet u laqmijiet ta' nisel Malti bhal Paolo ta' Baida u Ed-Diamante. Anke 
lill-Kabili kienu jaghtuhom laqmijiet Maltin u fost dawn hemm El-Fartas (11-
Fartas) u Larbi (L-Gharbi). Lil Lazaro, kulhadd kien jafu bhala Es-Signor 
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u dan il-laqam tahulu missieru meta kien jibaghtu jittallab u hu qatt ma kien 
jilqa' idu ghall-flus tan-nies. Dan hu element qawwi ta' unur u misthija u 
minn ckunitu, f'Lazaro trawmet certa kburija li lanqas jekk ikun se jmut bil­
guh ma jasal qatt biex jaccetta 1-ghajnuna ta' haddiehor, ahseb u ara kemm 
jittallab. Huwa laqam kemxejn sarkastiku imma ghal missieru, la Lazaro ma 
riedx jittallab sinjal li haseb li kien sinjur. Huwa laqam li jgeghelna nahsbu: 
forsi Ropa u:Zah bi skop ironiku ghax Es-Signor qatt ma sar sinjur fl-Algerija, 
minkejja li hafna mlewlu rasu li biz-zmien ghad isir sinjur! Hafna nisa kienu 
jiehdu 1-laqam femminili ta' zwieghom. B'hekk Dora saret Es-Signora. Fost 
il-laqmijiet tal-koppji emigranti 1-ohra nsibu: El-Bekaye, El-Bekaya, Zeppo, 
Zeppa, Changio, u Changia. 

Luigi kien maghrufbhala Echkeikene (ic-ckejken) mal-komunita tas-suq. 
Il-laqmijiet kienu komuni anke fost il-Maltin li kienu jghixu fil-belt ta' Bona. 
Lil Changio kulhadd jafu bhala Bou-Zak ghaliex hekk kif beda jistaghna, 
hxien. Il-Kabili Akli, li kien jghasses mas-sienja bil-lejl kien isejjah lix-Xih 
tal-Pipa, Bou-Lakhia ghaliex kellu lehja twila hafna. Jacqueline, li hi wkoll 
protagonista ta' nisel Malti, tista' titqies bhala patrijotta eterna. Dan ghaliex 
permezz ta' 1-entuzjazmu patrijottiku taghha giet imlaqqma Reine de Malte. 
Ropa jiddeskrivi lil Bou-Ras bhala 1-individwu ta' rasu kbira, waqt li Bin­
L'Arth bniedem li ma riedx jaf bi skola izda kien kuntent jghin lil missieru 
fix-xoghol tar-raba' - f'kelma wahda, iben 1-art. 

L-gb.ajdut 

John Haviland saqsa lil xi hbieb tieghu x'jahsbu fuq 1-ghajdut tan-nies u dawn 
kollha qablu li s-seksik jaghti iktar informazzjoni fuq il-motivi tal-persuna li 
tkun qed tghidu milli fuq il-protagonist li x'aktarx ikun vittma.20 

L-ghajdut hu bla dubju sinonimu mal-Maltin u nahseb li dan bu passatemp 
li ilu jezisti fil-Maltin minn zmien zemzem. F'certu sens narah forma ta' 
injoranza specjalment meta ggib quddiem ghajnejk is-sindikajra li joqoghdu 
wara xi tieqa jew antiporta jittantaw lix-xemx ghaddejja u kif jaraw xi haga 
mhux tas-soltu jahtfu 1-opportunita biex iseksku fuq dak li jkun! 

F'Le Chant de la Noria u Kaline, 1-awtur juri kif 1-ghira tista' twassal 
lis-socjeta biex taqla' x-xnighat minn :Zniedha biex taghmel hsara fost in-nies 
tal-komunita. Meta jmut Tas-Sara, s-suq tinqala' x-xniegha li Lazaro kien se 
jitlaq mill-gnien f'Ottubru izda dan ma kienx minnu. Seraphin jidher bhala 



134 11-MALTI 

bniedem li jinfluwenza hafna ruhu mill-ghajdut tan-nies tant li jistqarr li 
wara li sar jaf bil-passat ta' Jacqueline, beda jistmerrha u ma kellux kuragg 
jaqbez ghaliha ghax 1-imgiba taghha ma kinitx korretta. Biss warajisghobbih 
ta' dan 1-agir tant li bejnu u bejn ruhu jibda jitlobha tahfirlu talli ma qabizx 
ghaliha. Tzia Speranza, iz-zija ta' Jacqueline, ukoll tkun kagun ta' 1-ghajdut 
tan-nies meta tizzewweg lil Barbara, ragel bla sold li jkun ihobb hafna lin-nisa. 
Jacqueline ma tkunx toghgobha 1-imgiba tieghu ghaliex skond hi, Barbara 
ried biss jinqeda biz-zija u ma kienx ihobbha. Meta Speranza zzewgitu nqala' 
skandlu kbir fir-rahal anke minhabba li hu kien ferm izghar minnha. 

Laurent Ropa u I-element Mediterranju 

Ghalija Laurent Ropa hu vjaggatur MediteITanju pur anke minhabba li emigra 
1-Algerija ta' etazghira u metazzewweg,hallal-Algerija u marjoqghod Franza. 
Hu stess iqis lilu nniffsu bhala bniedem internazzjonali ghax twieled f'pajjiz 
li qatt ma rega' 2:ar (Malta jew ahjar Ghawdex), trabba f'pajjiz sekondarju (1-

Algerija) u ghex il-hajja ta' wara z-zwieg fi Franza, il-pajjiz fejn gie naturalizzat 
u lihujqis bhala pajjizu.21 F'Ropa nsibu tahlita ta' kulturi ghax bla dubju it-tliet 
kulturi affettwawh b'xi mod. L-element ta' tahlit ta' kulturi hu karatteristika 
principali tar-regjun Mediterranju. Madankollu Malta u Ghawdex dejjem 
baqghu fic-centru ta' hsibijietu u xhieda cara ta' dan huma dawn ir-rumanzi. 
Meta jitkellem fuq il-vjagg ta' Lazaro u Dora lejn 1-Algerija hu jaghmel zewg 
referenzi ghall- bahar MediteITan : 

Malta, Gazo ... Au ca:ur de la Mediterranee [ ... ]22 

Huwa jirreferi ghall-gzejjer Maltin bhala zewg blatiet mahkuma mill-bahar 
u r-raggi tax-xemx Afrikana. Barra minn hekk Ropa jiddeskrivi lil Malta 
bhala gzira sagra fil-Mediterran: 

[. .. ] Malte, fle sacree de la Miditerranee, fut foyer de religion[. .. ]23 

Is-socjeta hija 1-qofol ta' hafna mit-temi ta' Ropa, fejn juri kif ghandha ggib 
ruhha f'sitwazzjonijiet differenti tal-hajja. Mill-komunita maghquda jislet 
ukoll il-battibekki u x-xnighat. Fost il-hafna elementi li bihom isawwar lis­
socjeta hemm il-figura tal-mara u r-ragel, il-konflitti u d-differenzi socjali, 
1-emigrazzjoni u 1-edukazzjoni. Il-pregudizzji qatt ma jonqsu fis-socjeta u 
lanqas ix-xnighat li jaqilghu hafna drabi tensjoni kbira bejn il-membri ta' 1-
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istess socjeta. L-element Mediterranju wkoll huwa evidenti u bla dubju 1-fatt 
li ghalkemm emigra baqa' fl-istess regjun taghti kontribut xieraq. Hafna fatturi 
juruna li, ghalkemm il-Maltin emigraw, baqghu jghixu f'komunitajiet u b'hekk 
jaghtuna 1-impressjoni li f'Bona gew trapjantati 1-irhula Maltin. Ir-rumanzi ta' 
Laurent Ropa ma jistghux jintrabtu ma' epoka wahda ghax jesprimu qaghdiet 
li 1-bniedem irid jiffaccja fil-hajja ta' kuljum. Dan juri li bosta mill-messaggi 
li jrid iwassal 1-istess kittieb huma universali u japplikaw ghal kull imien u 
epoka. In-nisgiet taghhom mhumiex sempliciment ivvintati immajuru 1-hajja 
mgarrba mill-bniedem fil-hajja ta' kuljum. 

No ti 
Pavlovic, "Laurent Ropa: 'Kittieb Malti fl-Ezilju' ," Lenen is-Sewwa (10.x. 

1987)5. 

2 Fir-rumanz, Laurent Ropa jirreferi ghaliha wkoll bhala Kaline. 

3 Laurent Ropa, Bou-Ras (Parigi: Le Nef Editions, 1961). 

4 Laurent Ropa, "Les Propos du Maltais de France, Au besoin: FRANCE 

D' ABORD !",Melita, Organe Maltais d'Informations (5.ii.1937) 1. 

5 Pierre Leplumey, "Poete d' origine maltaise Laurent ROP A I' auteur du "chant de 

la Noria" a trouve a Piace I' atmosphere propice a une profonde meditation," Ouest 

France (6.iv.1961). Hajr lil Aurore Verie Cassar Ii baghtitli dan 1-artiklu. 

6 Ara Dorothy Scerri, "Temi Ewlwnin fir-Rumanzi ta' Laurent Ropa," tezi B.A. 

(Unuri), Uta' Malta, 2006, Taqsima 1.1. 

7 Laurent Ropa, Katine (Parigi: Messein, 1936) 66-67. 

8 Laurent Ropa, "Les Propos du Maltais de France, Lord Strickland ou l'honneur 

d'etre maltais," Melita - Organe Maltais d'Informations (4.ii.1938) 1. 

9 LaurentRopa,"LesProposduMaltaisdeFrance,Aubesoin:FRANCED' ABORD," 

Melita, Organe Maltais d'Jnformations (5.xi.1937) 1. 

10 Ara Scerri, Taqsima 3.1. 

11 Laurent Ropa, Le Chant de la Noria (Parigi: Messein, 1932) 17. 

12 Ropa, Le Chant de la Noria, 59. 

13 Ropa, Le Chant de la Noria, 61. 

14 F. Cunen, "Bou Ras de Laurent Ropa," journal of Faculry of Arts, vol. III, n. 4 

(1968) 323. 

15 Ara Marc Donato, "Dora la Maltaise - analyse du personnage du roman de 



136 11-MALTI 

Laurent Ropa," L'Algerianiste, n. 105 (Marzu 2004) 99-104; n. 106 (Gunju 

2004) 98-103. 

16 Ropa, Kaline, 42. 

17 Ropa, Le Chant de la Noria, 170. 

18 G. Aquilina, "L-Injoranza," Madwar il-Hajja - It-Tmien Gabra (Malta: Lux Press 

1973) 31. 

19 David D. Gilmore,Aggression and Community: Paradoxes of Andalusian Culture 

(New York: Yale University Press, 1987) 77. 

20 Gilmore 57. Din hijakwotazzjoni Ii Gilmore jiehu minn John B. Haviland, Gossip, 

Reputation, and Knowledge in Zinacantdn (Chicago: University of Chicago Press, 

1977). 

21 Laurent Ropa, "Precieux Encouragement, Hommage a Jean Vella patriote maltais ," 

Melita, Organe Maltais d'lnformations (20.viii.1937) 3. 

22 Ropa, Le Chant de la Noria, 23. 

23 Ropa, LeChant de la Noria, 27. 



Tieqa Mbexxqa fuq 
is-Semantika Lessikali1 

Michael Spagnol 

an 1-artiklu hu mahsub bhala introduzzjoni ghas-Semantika Lessikali 
(SL). Permezz tieghu se nitfghu qatrajew tnejn fil-garra ta' dan il-qasam li ftit 
li xejn irCieval-attenzjoni ta' 1-istudjuzi tal-Malti minn perspettivalingwistika. 
Ahna u mmissu whud mill-metodologiji u 1-kuncetti ewienin tas-SL, 'I hemm 
u 'I hawn inzerzqu ezempji mill-Malti. 

Minkejja d-diffikultajiet li niltaqghu maghhom meta nigu biex 
niddefinixxuha, iI-keima hafna drabi titqies I-unita bazi taI-vokaboiarju.2 FI­
ewwel taqsima se naraw li I-kiiem mhux maqtugh ghaiih wahdu, izda qieghed 
f'relazzjonijiet varji maI-kiiem I-iehor. M'hemmx deskrizzjoni semantika 
wahda Ii tkopri dawn ir-reiazzjonijiet kollha. Fost iI-metodi tradizzjonaii 
nsibu d-dizzjunarju li jelenka 1-kliem f' ordni aifabetiku u jaghti t-tifsir baziku 
u sekondarju ta' kull keima. FiI-kumpiament ta' I-artikiu nidhlu fl-oqsma 
principali tas-SL,jigifieri x-xebh semantiku inawgurat minn Jost Trier Ii fuqu 
hi msejsa I-anaiizi ta' I-gheiieqi semantici (it-tieni taqsima), ir-relazzjonijiet 
Iessikaii tas-sinonimija,I-antonimi ja, u 1-iponimijaii ghazilhom sistematikament 
ghall-ewwel darba John Lyons (it-tielet taqsima), u r-relazzjonijiet lessikali 
sintagmatici ta' Walter Porzig, 1-aktar il-kollokazzjoni (ir-raba' taqsima). 
Fl-ahhar taqsima naghtu daqqa t' ghajn lejn metodi alternattivi ghall-ghelieqi 
semantiCi. 
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Relazzjonijiet semantici 

Mill-era klassika sa zmienna, kienu hafna 1-hassieba li b'modi differenti 
osservaw li 1-valur tal-kelma jvarja skond jekk tkunx wahedha jew ma' kliem 
iehor. "Mehud wahdu," jghid Cicerun, "[il-kliem] irid jinghazel bir-reqqa; 
mehud ma' iehor, irid jitqieghed bir-reqqa."3 Aktar qrib taghna, Crystaljohrog 
bl-aforizmu "No lexeme exists in splendid isolation." 4 Il-qofol ta' dan il-hsieb 
hu li t-tifsir tal-kliem nistghu naghrfuh fid-dawl ta' 1-assocjazzjoni tieghu ma' 
kliem iehor. 

J ekk, bhal Ferdinand de Saussure, inharsu lejn il-lingwa bhala loghba cess, 
nistghu nghidu li 1-lessema hija pedina. Lilhinn mill-ghamla u mill-materjal 
li minnu tkun maghmula 1-pedina,5 Ii hemm bfonn hu li jigu identifikati 
1-mossi li 1-pedina tista' taghmel skond ir-regoli tal-loghba. Palmer iqeghedha 
hekk: "ziemel fuq 1-iskakkiera huwa ziemel mhux ghal xi kwalita inerenti 
fih" imma "ghal dak li jista' jaghmel f'relazzjoni mal-bqija tal-pedini fuq 
1-iskakkiera."6 

Kif jifhimha Lyons, fil-qalba ta' din il-vizjoni strutturalista tal-vokabolarju 
hemm il-kelmiet muftieh sistema u relazzjoni.7 Trier jizviluppa 1-idea li ebda 
kelma ft-gharfien tal-kelliem mhi maqtugha ghaliha wahedha, imma li kull 
wahda qieghda f'relazzjoni qawwija mal-bqija tal-kliem. Ghalih, "The value 
of a word can only be determined by defining it in relation to the value of 
neighbouring and contrasting words." B 'hekk, il-vokabolarju ta' lingwa jsir 
sistema integrata ta' lessemi interrelatati fis-sens.8 

F'din is-sistema, kull unita lingwistika tidhol f'relazzjoni ta' sens ta' 
zewg xejriet differenti: kombinatorja u sostituttiva jew, f'termini Saussurjani, 
sintagmatika u paradigmatika. Saussure jikteb: 

Minn banda,fid-diskors, il-kliem bejnietu, minliabba lijissensel ma' xulxin bfiall­

fioloq ta' katina, jibni relazzjonijiet ibbaiati fuq in-natura lineari tal-lingwa, li 

teskludilek il-possibilita li tlissen iewg elementif'daqqa [ ... ] Mill-banda l-ofira, 

lilhinn mid-diskors, il-kliem li jkollu xi fiaga in komuni jassocja ruliu ma' xulxin 

fil-memorja, u b 'hekk jigu ffurmati gruppi li fi lidanhom jirrenjaw relazzjonijiet 

tabilliaqq differenti. 9 

Ir-relazzjonijiet sintagmatici, mela, huma fuq pjan orizzontali ghaliex jinholqu 
bejn unitajiet lingwistici ghas-semplici raguni Ii jikkookkorru ta' sikwit 
ft-istess sintagma. Ma' 1-ewwel daqqa t' ghajn jidhru bhala relazzjonijiet 
eskluzivament sintattici, izda, kif se naraw aktar 'il quddiem, fil-biCca 1-
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kbira tal-kazi, il-kollokazzjoni ripetuta ta' kliem ft-istess sintagma jkollha 
riperkussjonijiet semantici. Ir-relazzjonijiet paradigmatiCi,jew ta' fuq il-pjan 
vertikali, huma dawk Iijsehhu meta unitajiet jigu kkuntrastatijew issostitwiti 
ma' unitajiet ohra simiii. Biex niehdu ezempju semplici, fiI-frazijiet 'bieb 
ahmar' u 'bieb ahdar' ,anmaruandarqeghdinf'reiazzjoni paradigmatikama' 
xulxin, waqt Ii kull wahda minnhom qieghda f'relazzjoni sintagmatika ma' 
bieb. Lyons jistqarr li 1-perspettiva tas-semantika strutturaii hi Ii "t-tifsira ta' 
uni ta Iingwistika nistghu niddeterminawha mir-relazzjonijiet paradigmatici u 
sintagmatici li hemm bejn dik I-unita u 1-unitajiet lingwistici 1-ohra f'sistema 
lingwistika." 10 

L-gli.elieqi semantici 

Tajjeb Ii naghmlu xi osservazzjonijietfuq it-terminoiogija u:lata f' din it-taqsima. 
FiI-Malti, it-terminu '(lexical, semantic, conceptual, ecc.) field' gie tradott 
'ghalqa', specjaiment fi hdan iI-kritika letterarja. 11 Ghaikemm x'aktarx kien 
ikun aktar preciz kieku nqaieb f"kamp semantiku' jew 'qasam semantiku' ,12 

f'dan ix-xoghol nuzaw 'ghaiqa' f'dan is-sens. 
Minbarra ghaiqa semantika, f'hafna kitbiet jintuza Herminu 'ghaiqa 

Iessikaii', bhaia sinonimu tieghu .13 Lyons, izda,jiddistingwi bejniethom skond 
jekk il-grupp ta' espressjonijiet koperti minn ghalqa koncettwali 14 partikolari 
jhaddanx Iessemi biss (f'dak iI-kaz isejjahiu 'ghaiqa Iessikaii') jew jekk 
mal-lessemi jinkludix uni ta jiet ohra bhal id jomi ( f' dak iI-kaz isejj ahiu 'ghaiq a 
semantika'). F' dan ix-xoghol mhux qed in:lommu ma' din id-distinzjoni sottiii 
u z-zewg termini jintu:law minftok xulxin.15 

Introduzzjoni 

L-istrutturalizmu Amerikan, taht I-inftuwenza ta' Bloomfield, ittraskura 
I-istudju taI-Iessiku ghaliex kienjarah ftitjew wisq bia struttura,jew strutturat 
b'mod Iaxk hafna. 16 Kien fit-tieni u t-tieiet decennju tas-sekiu 20 Ii studjuzi 
Germanizi u Zvizzeri, fosthom Ipsen, Jolles, Porzig, u fuq kollox Trier, gharfu 
struttura fil-vokabolarju tal-lingwa.17 Bhalma fil-grammatika u I-fonologija ta' 
lingwa hemm struttura, hekk ukoll assumew Ii I-kiiem ta' Iingwa jista' jigi 
kkategorizzat fi gruppi relatati ma' I-ghelieqi koncettwaii. 
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Grupp ta' lessemi lijkopru ghalqakoncettwali ftimkien nghidu lijghaqqdu 
'ghalqa lessikali'. Skond it-teorija ta' 1-ghelieqi semantici, fil-fatt, il-lessiku 
jista' jigi organizzat fi gruppi ta' lessemi Ii jixxiebhu jew jigu minn xulxin 
abbazi tat-tifsiriet taghhom. Bi kliem semplici, Lehrer tispjega ghalqa semantika 
bhala "a group of words closely related in meaning, often subsumed under a 
general term" ,18 mentri Clark taraha bhala mod Ii bih il-lessiku jista' jinqasam 
permezz ta' linji semantiCi sabiexjingabru fiimkien il-lessemi Ii huma relatati 
ma' xulxin b'diversi modi. 19 

Fl-ewwel studju empiriku Ii zviluppa I-idea ta' 1-ghalqa semantika, 
Sprachliches Feld, Trier jghid hekk dwar dawn 1-istrutturi: 

L-gfielieqi huma r-realtajiet lingwistii:i fiajjin ta' bejn il-kelmiet singoli u l-lessiku 

fit-totalita tiegfiu; bliala partijiet mis-sfiili gliandhom l-istess karatteristika tal­

kelma, dik lijkunustrutturatif'unitajietakbar, u bliall-vokabolarju, il-karatteristika 

li jkunu strutturati f'unitajiet izgliar.20 

Trier kien tal-fehma Ii ebda ghalqa mhi i:lolata u Ii, ftimkien ma' 1-ohrajn, 
tibni ghelieqi akbar, sa ma fihomjigi inkluz il-vokabolarju fis-shuhija tieghu. 
Kif jinnota Geeraerts, din il-perspettiva ta' "kompartimentalizzazzjoni 
tal-lessiku" tara 1-vokabolarju bhala "superghalqa enormi."21 Bejn ghalqa u 
ohra nsibu diversi konnessjonijiet u nistghu nistabbilixxu, per ezempju, ghalqa 
ta' 1-impjiegi, ohra tar-rikreazzjonijiet, ohra tat-taghlim, u niggruppawhom 
ftimkien go ghalqa daqsiex ta' 1-attivitajiet umani.22 Hemm kazi fejn ghalqa 
teskludi lil ohra, bhal dik ta' 1-annimali u dik ta' 1-artefatti: jekk haga taqa' taht 
il-kategorija ta' 1-annimali mhix artefatt u vice versa; dejjem jekk neskludu 
kontro-ezempji bhal kelb gugarell jew kazi Ii jaqghu bejn ghalqa u ohra bhal 
gnasafar ibbalzmati.23 

Id-diffikultajiet 

lt-teorija ta' 1-ghelieqi kellha thabbat wiccha ma' hafna kritika. Biex jispjega 
Ii 1-kelma qieghda f'xibka ta' relazzjonijiet ta' tifsir, Trier ju:la x-xbieha tal­
mu:lajk mislufa minghand Ipsen.24 Ix-xbieha ma kinitx wahda felici ghaliex 
timplika Ii 1-wicc ta' ghalqa hu miksi kollu kemm hu u ma fihx 'vojt lessikali' 
wiehed25 u li kull ghalqa hija ddelinjata b'mod car, meta mhux fadi tindika 
bl-ezatt fejn tibda u fejn tispicca. Kif jirrapporta Geeraerts, daqs tletin sena 
wara Trier innifsu juri d-dispjacir tieghu Ii x-xbieha ma kkoregihiex. Ikun 
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aktar xieraq mudell forma ta' stilla b'ponot hirgin mill-qalba taghha, u li t-tarf 
tal-ponot jista' jerga' jservi bhala 1-qalba ghal ghalqa ohra.26 

Meta wiehed imidd idu ghall-analizi ta' ghalqa semantika, il-problemi 
tipiCi li jiltaqa' maghhom huma li jiddetermina liema ghelieqi semantici jezistu 
u liema vucijiet lessikali jappartjenu ghal kull wahda minnhom. Ladarba jigu 
stabbiliti dawn, il-pass lijmiss ikun lijigu identifikati 1-lessemi bazici u 1-lessemi 
periferici.27 Berlin u Kay jelenkaw tmien kriterji li uzaw fl-analizi ta' 1-ghalqa 
semantika tal-kuluri fi 98 lingwa differenti biex ikunu jistghu jaghzlu t-termini 
baziCi tal-kuluri minn dawk li m'humiex.28 

Uhud rninnhom jistghu jservu ta' kriterji ghal ghelieqi semantiCi ohra. Fosthom 
hemm li kelma bazika tkun "monolessema" (i.e. it-tifsira taghha ma tistax tasal 
ghaliha rnit-tifsiriet tal-partijiet taghha) ,li ma tintuzax biss ghal kategorija dejqa ta' 
oggetti ( ez. il-qastni li tintu:la ghax -xaghar u ghal ftit hwejjeg ohra) 'li 1-informaturi 
jqisuha "psikologikament saljenti" (tis-sens li metajintalbu lista ta' termini, tkun 
fost dawk li jelenkaw; li tkun prezenti fl-idjoletti kollha taghhom; ecc.), u li ma 
tkunx rnissellfa recentement fil-lingwa (ghax inkella aktarx tkun periferika). 

Palmer josserva li generalment il-lessemi jkunu "bla ordni". 29 F 'dak li ghandu 
x'jaqsam mat-tifsir taghhom, m'hemmx manjiera naturali kif jigu organizzati 
f'xi ghamla ta' ordni. "Huwa minnu", izid jghid, "li x-xjentist ikollu qafas 
ghall-klassifikar tal-metalli jew tal-mamrniferi [ ... ] imma m'hemmx mod li 
bih, f'terrnini ta' xi karatteristika cara ta' tifsir, nistghu norganizzaw {ljunfant, 
girajfa, rinoceronte." Mill-banda 1-ohra, gruppi ta' lessemi bhall-granet tal­
gimgha u x-xhur (li ghandhom certa sekwenza: il-Hadd hu 1-jum ezatt qabel 
it-Tnejn, Mejju x-xahar ezatt qabel Gun ju) kifukoll 1-unitajiet ta' kejl u n-numri 
(fil-Malti) nistghu naghmluhom f'ordni (tibda mill-izghar u tibqa' tie la' pulzier, 
xiber,pied ... , wiened, tnejn, tlieta ... ).30 

Diffikulta ohra tirrigwarda 1-aspett formali ta' 1-ghelieqi semantici. 
Hartmann u James jghidu li 1-analizi paradigmatika tal-lessema ssir fl-ghelieqi 
semantiCi waqt li 1-analizi sintagmatika ssir fil-kollokazzjonijiet (ara r-raba' 
taqsima).31 Fuq naha, ghal Lehrer u ghal studjuzi ohra, 1-ghelieqi lessikali huma 
bbazati fuq relazzjonijiet paradigmatiCi biss, u fuq 1-ohra, Lyons jemmen li fil­
kwadru kollu ghandhom jitqieghdu r-relazzjonijiet sintagmatici wkoll.32 Fil-fatt, 
Lyons jafferma li "syntagmatic relations, no less than paradigmatic relations 
of sense, determine the structure of a lexical field."33 11-perspettiva ta' Trier 
u r-relazzjonijiet paradigmatici u dik ta' Porzig u r-relazzjonijiet sintagmatiCi 
(ara r-raba' taqsima), li wahda kienet donnha 1-maqlub ta' 1-ohra, fis-sewwa 
jikkumplimentaw lil xulxin.34 
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F'evalwazzjoni hafifa ta' 1-ghelieqi semantici, Lyons juri kif it-teorija 
xxerrdet fi sferi ohra, fosthom ix-xjenzi socjali, bhall-antropologija, Ii nqdiet 
biha biex stharrgetil-vokabolarju tal-parentela, tal-pjanti, tal-mard, u ta' aspetti 
kulturali ohra; is-semjotika, 1-analizi stilistika tat-testi minn studjuzi bhal 
Roland Barthes u Algirdas Julien Greimas; u f' ghadd ta' studji interdixxiplinarji 
bejniethom.35 Ghad Ii hi mfassla b'mod vag, Lyons isostni Ii "field-theory 
has proved its worth as a general guide for research in descriptive semantics 
over the last forty years; and it has undoubtedly increased our understanding 
of the way the lexemes of a language are interrelated in sense."36 Aktar minn 
hekk, fil-pagna ta' wara jghid Ii m' ghandniex "[an] alternative theory of the 
structure of vocabulary which has been formalized and which has been tested 
against an equal amount of empiric evidence."37 

Ir-relazzjonijiet ta' sens 

Ghal Trier ,ghalqa semantikakienet tissejjes fuq ir-relazzjonijiet paradigmatici, 
Ii fil-letteratura kemm-il darba jissejhu 'relazzjonijiet ta' sens' .38 Il-lessemi 
f'relazzjoni paradigmatika jistghu ma jkunux relatati semantikament (ez. 
xiii u twit f'sintagmi bhal 'ragel xih' u 'ragel twil') jew jistghu jkunu relatati 
b' diversi modi. Is-sensi taghhom jistghu jkunu inkompatibbli ( ez. blu u andar) 

jew antonimi (ez. na.fifu tqil f'certi sintagmi, u nafifu artab f'ohrajn). Wahda 
tista' tkun 1-iponimu ta' ohra (ez. qattus u annimal) jew il-maqlub ta' ohra (ez. 
genitur u wild). F'din it-taqsima se mmissu fuq fuq tlieta mir-relazzjonijiet 
ta' sens ewlenin: is-sinonimija, 1-antonimija, u 1-iponimija, Ii huma fil-qalba 
tat-teorija ta' 1-ghelieqi semantici. 

Is-sinonimija 

Fuq wicc tal-munitajista' jkollnakelma b 'aktarminn tifsira wahda, u f' danil-kaz 
nithaddtu dwar il-polisemija u l-omonimija.39 Fuq il-wicc 1-iehor jista' jkollna 
diversi forom bl-istess tifsira. Is-sinonimi huma sewwasew "espressjonijiet 
bl-istess tifsira." Ghazilt id-definizzjoni ta' Lyons ghaliex ma tillimitax 
ir-relazzjoni tas-sinonimija ghal-lessemi biss, imma thaddan fiha espressjonijiet 
lessikalment komposti wkoll.40 

Hija mifruxa sew id-distinzjoni bejn sinonimija parzjali u sinonimija 
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assoluta.41 Din ta' 1-ahhar hija estremament diffidi. Skond Gottfried Wilhelm 
Leibniz, fin-natura ma jistax ikollok zewg oggetti li ghandhom il-karatteristici 
kollha in komuni,jigifieri li huma identiCi: "m 'int qatt se ssib zewg bajdiet,jew 
werqiet,jew zewg haxixiet fi gnien li huma eiattament 1-istess bhal xulxin."42 

Lyons isostni li zewg espressjonijiet jistghu jkunu sinonimi assoluti jekk, 
u biss jekk, jissodisfaw tliet kundizzjonijiet: (i) it-tifsiriet kollha taghhom 
huma identici; (ii) huma sinonimi f'kull kuntest; (iii) huma semantikament 
ekwivalenti (i.e. it-tifsiriet taghhom huma identiCi) fid-dimensjonijiet kollha 
ta' tifsir (deskrittiv u mhux-deskrittiv).43 

Li kieku kellna niehdu zgnir u ckejken, zewg lessemi polisemici, f' sentenza 
bhall-[l] li turi wahda biss mit-tifsiriet taghhom, generalment iz-zewg kelmiet 
jitqiesu sinonimi. 

Ghandha lapes zghir I ckejken. [l] 

Imma facilment naraw li m'humiex sinonimi fit-tifsiriet kollha taghhom, tant 
li sentenza bhat-[2] tista' tkun lessikalment ambigwa (frott il-polisemija ta' 
zgnir, fis-sens ta' eta u daqs) b'mod li s-sentenza [3] mhijiex (ghax tindika 
d-daqs biss). 

Dak ir-ragel zghir. 
Dak ir-ragel ckejken. 

[2] 

[3] 

B 'hekk rajna li z-zewg kelmiet ma jissodisfawx 1-ewwel kundizzjoni ghaliex 
zgnir ghandha mill-inqas tifsira wahda li ckejken m'ghandhiex. It-tieni 
kundizzjoni tikkoncerna 1- 'medda kollokazzjonali' ta' espressjoni, jigifieri 
1-kuntesti li fihom tista' tokkorri (ara r-raba' taqsima). Hemm diversi kuntesti 
fejn ckejken ma tistax titpartat ma' zgnir, ghaliex 1-espressjoni ma tibqax 
idjomatika jew ma ssirx accettabbli mil-lat ta' kollokazzjoni, ezempju: 

Haga zghira biex jaqbad u majigix. [4] 

It-tielet kundizzjoni zieffen fin-nofs zewg tipi ta' tifsir. :Zewg kelmiet huma 
sinonimi jekk ikollhom 1-istess 'tifsira deskrittiva' (zgnir u ckejken, f'wahda 
mit-tifsiriet taghhom, huma sinonimi ghaiiex wiehed ma jistax fl-istess nifs 
jasserixxi minghajr ma jikkontradixxi lilu nnifsu li xi hadd ghandu lapes zghir u 
jichad li dak ix-xi hadd ghandu lapes ckejken) u 1-istess 'tifsira socjo-espressiva' 
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(iI-keimiet taI-koppji qawwi u olixon, ekonomiku u qammiel, issellefu iddejjen, 

ghandhom I-istess denotazzjoni imma huma differenti stiiistikament u I-uzu ta' 
wahda minftok I-ohra jesprimi I-attitudni ta' min ju:laha Iejn is-suggett).44 

Perspettivaohraliminnhas-sinonimijagietdiskussahijadikta'W.E.Collinson 
Ii wasaI ghaI disa' differenzi tipici bejn is-sinonimi.45 Friggieri jaqiibhom 
ghall-Maiti u jaghti xi ezempji: 

(1) kelma hi aktar generali minn onra, ez., 'karab' - 'beka'; (2) kelma hi aktar 

intensa minn onra, ez., 'wissa' - 'widdeb'; (3) kelma hi aktar emottiva minn 

onra, ez., 'parpar' - 'telaq'; (4) kelma tista' timplika censuraJew approvazzjoni 

morali, ez., 'berbaq' - 'nefaq'; (5) kelma hi aktar professJonali Jew teknika 

minn onra, ez., 'omii:idju' - 'qtil'; (6) kelma hi aktar lettermja minn onra, ez., 

'naJr' - 'ringrazzJament'; (7) kelma hi aktar kurrenti jew diskursiva minn onra, 

ez., 'xagnar' - 'dliel'; (8) kelma hi aktar dJalettali Jew lokali minn olira, ez., 

'manoi:Ca' - 'tajra'; (9) wanda mis-sinonimi hi menuda mit-tandit tat-tfal, ei.., 

'pappa' - 'ikel'. 46 

Il-bicca I-kbira ta' I-istud juzi tas-semantika jaq biu Ii hafna drabi jkollna sinonirni 
parzjali, jew kwazi-sinonimi, u Ii s-sinonimi assoiuti huma estremament rari. 
Ullmann huwa taI-fehma Ii s-sinonimija assoiuta tista' tokkorri f'varjetajiet 
taI-Iingwa bhaI-Iingwagg tekniku, Ii n-nomenklaturi tieghu jkunu mimiija 
termini definiti b'mod preciz u minghajr sfumaturi emottivi.47 

L-antonimija 
Minn fost ir-reiazzjonijiet ta' sens proposti fis-semantika, ghaI Cruse, 
I-oppozizzjoni hija I-aktar wahda Ii I-bniedem jifuem, sa minn ckunitu.48 

Minn Erakiitu sa Jung, bosta Iemhu I-opposti ft-univers. It-tipi differenti ta' 
oppozizzjoni Iessikaii hafna drabi jingabru taht I-' antonirnija'; terrninu Ii twieied 
fis-sekiu 19 biex jiddeskrivi I-oppozizzjoni fit-tifsir u Ii kien mifuum bhaia 
I-oppost tas-sinonimija. Kien Lyons Ii dejjaq is-sens tat-terminu 'antonirnija' .49 

Minftoku, bedajintu:la 'oppozizzjoni semantika' (u gieii 'kuntrast semantiku') 
bhala t-terrninu 1-aktar generaii. L-oppozizzjoni semantika tinqasam qabeixejn 
f'oppozizzjoni 'binarja' u 'mhux-binarja' skond jekk il-lessemi involuti 
ft-oppozizzjoni humiex tnejn (ez. lemin : xellug) jew aktar (ez. wasal: baqa': 
telaq).50 

L-oppozizzjoni binarja thaddan fiha: 
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il-komplementarjeta: b'mode:Z:awrjenti,koppja ta' lessemi taqsam dominju 
koncettwali f'zewg kompai timenti li jeskludu lil xulxi11, u dak li ma jaqax 
taht wahda, jaqa' bilfors taht 1-ohra; bhal veru : falz, mejjet : ha}, zewg : 

Jard, ghadda: wehel (minn e:Z:ami), li majhallux lok ghal xi tielet terminu 
newtrali bejniethom. 

n 1-antonimija: lessemi, bhal twil: qasir ,kiesah: shun,tajjeb: hazin,li (a) huma 
ghalkollox 'gradabbli' 51

, (b) bhala koppja jiddenotaw grad f'xi proprjeta 
varjabbli bhat-tul, it-temperatura, il-piz, ecc., (c) meta tintensifikahom, 
il-membri tal-koppja donnhom jimxu f'zewg direzzjonijiet opposti tul 
1-iskala li tirrapprezenta 1-proprjeta varjabbli (ez. tul 1-iskala tal-piz, vera 

tqil u vera hafifhuma aktar imbeghdin minn xulxin milli huma kemxejn tqil 

u kemxejn hafif), u li (d) bhala koppja ma jtebbqux dominju e:Z:attament fi 
tnejn: peress li hemm ghadd ta' valuri bejn it-termini opposti, stqarrija bhal 
Dak twil ma tikkontradicix lil Dak qasir (tant li Dak la hu twil u lanqas 

qasir mhijiex paradossali), imma t-tnejn huma 1-'kuntrarji' ta' xulxin.52 

iii 1-oppozizzjoni perspettivali: zewg lessemi bhal hu: oht, li f'sentenza bhal 
'x hu hu y' jesprimu propozizzjoni li 1-kuntrarju taghha tesprimih 'x hi oht 
y', u b'hekk huma komuni fil-bicciet mil-lessiku fejn hemm rwoli socjali 
reciproCi bhal tabib: pazjent, sid: qaddej, relazzjonijiet ta' parentela omm I 

missier: iben I hint, zewg : mart, u relazzjonijet temporali u spazjali qabel: 

wara. 

iv 1-oppozizzjoni direzzjonali: lessemi lijinvolvu ti pi differenti ta' orjentazzjoni 
spazjali relattiva ghal xi punt ta' riferiment, li tista' tkun f' sens statiku bhal 
taht :faq ,jew f' sens dinamiku bhal gie: mar (lijista' jkun anke metaforiku, 
ez. saqsa: wiegeb nistghu nohduhali hemm messagg ghaddej minn persuna 
ghall-ohra u messagg iehor ghaddej lura). 

L-oppozizzjoni mhux-binarja tinqasam fi tnejn skond kemm-il dimensjoni 
semantika hi involuta. L- 'oppozizzjoni unidimensjonali' tinvolvi lessemi (i) 
fi skala, bhal dik tat-temperatura (shun :fietel: biered :frisk: kiesan), li huma 
gradabbli, (ii) frank, bhal dak militari (general: kurunell: maggur: kaptan 

: logutenent), li huma diskontinwi, u (iii) f' ciklu, bhall-jiem tal-gimgha li, 
ghalkemm qeghdin fuq dimensjoni wahda (dik taz-zmien), 1-istruttura tad­
dimensjoni mhix polari ghaliex ma fihiex zewg estremi bhal kiesan u shun. 

L-'oppozizzjoni multidimensjonali' tista' tkun (iv) direzzjonali, jigifieri 
opposti bhal tramuntana : nofsinhar : punent: lvant53 jew dawk li jiehdu 1-
gisem tal-bniedem bhala punt ta' riferiment, Lemin : xellug, quddiem : wara, 
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jew (v) inkornpatibbli, li huwa terrninu generali li jirreferi ghall-kuntrasti ta' 
bcjn lcsscmi f' ghalqa semautika, li 1-kliem fi hdanha jista' jigi analizzat skond 
diversi dirnensjonijiet (ez. tigiega, serduq ufellus jistghu jigu analizzati mill­
anqas fid-dimensjoni ta' 1-eta u tas-sess). 

L-iponimija 

Ir-relazzjoni ta' inkluzjoni sernantika li nsibu bejn kelma aktar generali, 
bhal lluta, u kelma aktar specifika bhal, denCi, tissejjah 'iponimija'. EZempji 
taghha huma koppji bhal annimal : qattus, gliodda : martell, virtu : onesta, 
u moviment : giri. Mil-lat ta' terrninologija, il-kelma generali hi 1-iperonimu 
filwaqt Ii 1-kelrna specifika hi 1-iponirnu; u b'hekk, burqax, skmfna u denCi 
huma ko-iponimi ta' lluta. 

L-iponimija hija relazzjoni tranzittiva: jekk x bu iponimu ta' y u y hu 
iponimu ta' z, x bu iponimu ta' z. Mela, la qattus hu iponimu ta' mammiferu 
u mammiferu hu iponimu ta' annimal, mela qattus hu iponirnu ta' annimal. 
Pittano 1-iponimija jiddeskriviha bhala unilaterali, asirnetrika u mhux­
reciproka ghaliex warda hi 1-iponirnu ta' fjura imrna rnhux bil-maqlub,.fjura 
rnhix 1-iponimu ta' warda.54 Crystal isostni li 1-iponimija hi importanti hafna 
ghal-lingwisti ghaliex mod mill-aqwa kif lesserna tigi definita bu li jinghata 
1-iperonirnu taghha, ezempju l-gobon hu tip ta' ikel. Ta' min jinnota li hafna 
lessemi rn'ghandhomx iperonimu u, aghar minn hekk, gielijkun difficli tghid 
liema lessema hi 1-iperonimu u liema hi 1-iponimu, bhal fil-kaz ta' storbju u 
fioss. L-istorbju hu tip ta' hoss jew il-hoss tip ta' storbju?55 

Bhala relazzjoni, 1-iponirnija timponi struttura gerarkika fuq il-vokabolarju 
u fuq 1-ghelieqi lessikali fi hdanu.56 L-iponimija trid tin:lamm distinta 
mill- 'meronirnija, jew ir- 'relazzjoni sehem-shih, li tohrog f' ezempji bhal sieq 

: gisem,pum: bieb, stering: karozza. Filwaqt Ii fil-kaz ta' gobon stajna nghidu 
li bu tip ta' ikel jew li warda hi tip ta' fjura, fil-kaz ta' sieq, ma jregix jekk 
nghidu li hi tip ta' gisem, ghaliex hija parti tal-gisem. Saret hafna diskussjoni 
fuq jekk il-meronimija hix relazzjoni tranzittiva bhall-iponimija jew le.57 

L-analizi kornponenzjali ,Ii se nittrattaw fl-ahhartaqsima, tibda rnill-arcilessema 
li hi sirnili ta' 1-iperonimu. 
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Relazzjonijiet sintagmatici 

F'kuntrast mat-teoriji mressqa minn Trier ft-ghoxrinijiet tas-seklu 20, Porzig 
fassal !-idea ta' 1-ghelieqi semantiCi, Bedeutungsjelder, ibbazata fuq 
ir-relazzjonijiet ta' sens Ii hemm bejn koppji ta' lessemi marbuta ma' xulxin 
sintagmatikament. It-teorija ta' Porzig tqis is-sintagma mibnija minn zewg 
elementi Uigifieri 'kollokazzjoni' Ii tipikament hi komposta minn nom u verb 
jew nom u aggettiv) f'relazzjoni Ii torbot iz-zewg kostitwenti ftimkien f'dik 
Ii hu sejjah relazzjoni ta' tifsir essenzjali (wesenhafte Bedeutungsbeziehung). 
In-natura ta' dawn ir-relazzjonijiet ifissirha hekk: 

What does one bite with? With the teeth, of course. What does one lick with? With 

the tongue, obviously. What is it that barks? A dog. What does one fell? Trees. 

What is it that is blond? Human hair. The fact is here illustrated by means of 

a few examples is so banal that we are inclined to overlook it and above all to 

underestimate its importance.58 

Skond Crystal, dan il-kuncett ta' kollokazzjoni jigbed 1-attenzjoni taghna fuq 
jekk lessema toqghodx hdejn ohra b 'kumbinazzjoni jew b 'regolarita Ii nistghu 
nbassruha.59 Fil-bicca 1-kbira tal-kazi, lessema toqghod hdejn ohrajn skond 1-
ghazliet tal-kel!iem individwali: qabel jew wara lessema bhal inliobb, tajjeb 
jew liazin tista' toqghod kwazi kull lessema ohra. Sekwenzi ta' din ix-xorta 
humalkoll kazi ta' kumbinazzjoni hielsa ghaliex, meta naraw lessema,maghha 
ma nistennewx Ii nsibu xi lessema ohra partikolari. 

Ghall-kuntrarju, kelliem nattiv matur ju:la liaddan il-fidi (Kattolika) 
(u mhux gliannaq il-fidi, anke jekk iz-zewg verbi huma tant qrib fis-sens), 
injoranzagrassa (u mhux bravuragrassa),aglima izraq (mhuxaglima celesti), 
bajda mitrulia, zamm id-dixxiplina, u 1-bqija. Dawn huma lkoll ezempji 
ta' kollokazzjoni ghaliex, sa certu punt, lessema minnhom iggib quddiem 
ghajnejn il-kelliem il-lessema 1-ohra. Kemm dan jigri jiddependi mill-qawwa 
kollokazzjonali tal-lessemi in kwistjoni. B'dan il-mod, gelat tajjeb nistghu 
nsejhulha 'kollokazzjoni dghajfa' ghaliex ma' tajjeb setghu qaghdu hafna 
lessemi ohra, waqt li xejn affattu 'kollokazzjoni qawwija' ghaliex ma' affattu 
tikkolloka xejn kwazi b'mod eskluziv. 

"You shall know a word by the company it keeps" jargumenta Firth.60 

F'xognol ienor, jagnti din id-definizzjoni famuza: "Collocations of a given word 

are statements of the habitual or customary places of that word. "61 Fl-ambitu tal­

lessikografija, Aquilinajgnid "!explain words not only in isolation as lexemes but 
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also in collocation with other words, because with the meaning thereof supported, 

conditioned and borne out more specifically by the other words in juxtaposition with 

them." Fl-istess pagnajiid "The words of a language are situationally conditioned; 

hence the need for illustrating their meaning by a process of collocations through 

copious examples of words in movement in idiomatic usages. "62 

Issir distinzjoni bejn kollokazzjoni grammatikaii u kollokazzjoni Iessikaii. L­
ewweI wahda hi binja sintagmatika maghmuia minn ras (verb, nom, aggettiv) 
u prepozizzjoni (ez. liati ta', rikbafuq, mar ma' ,ferlian bi),jew minnkeima Ii 
taqa' taht kiassi ta' kiiem miftuha u minn ohra Ii taghmeI ma' kiassi maghiuqa. 
lt-tieni wahda hi binja sintagmatika b'zewg eiementi Ii tipikament ikunu nom, 
verb, aggettiv jew avverb: 

nom a aggettiv 
nom a verb 
verb anom 
nomanom 

inCidentfatali, gliira baiwija 
il-gelat inliall, is-serduq jidden 
faqqgliet gwerra, gliamel progess 
grokk wiski, qatra ilma 63 

Kull wahda miz-zewg kategoriji, imbaghad, tista' terga' tinqasam 
f' sottokategoriji. 

Minn banda, insibu Iessemi bhaI triq Ii maghhom jistghu jikkollokaw 
hafna ohrajn (watja, dejqa, imliarbta, prinCipali, dritta).64 Mill-banda 
I-ohra, xi Iessemi jaghmiuha biss ma' numru zghir ta' Iessemi ohra, tant 
Ii fejn naraw wahda donna nistennew lill-ohra; ezempju ixheb tikkolloka 
ma' xagliar, daqna, sufu xi ftit ohra, miii tikkolloka I-aktar ma' laliam,65 

most ma' nbid, ibblakka ma' zarbun u gliajn, baqta ma' nalib, baliar u xi 
ftit ohra.66 Hawnhekk qed nitkellmu dwar 1-hekk imsejha 'restrizzjonijiet 
kollokazzjonaii'. Zewg Iessemi flimkien jistghu jkunu kontradittorji (Cirku 
kwadru) jew anomali (tuffielia vjola). Lessema tista' tintuza biss ma' grupp 
ta' lessemi lijkollhom xi komponenti semantiCi in komuni (lialliena, 'miet', 
x'aktarx ma tintu:Zax ma' annimaii jew pjanti, imma ma' bnedmin; Clona 
tintuza ma' persuni tas-sess femminiii biss) .67 Xi I es semi jkollhom tendenza 
joqoghdu f' ambjent semantiku partikolari; perezempju, safa hi assocjata ma' 
dizgrazzji u esperjenzi koroh bhal midrub, maqtul, misruq.68 Restrizzjoni 
sintattika fil-Malti nsibuha fil-bin jakomparattiva b' iijed/ aktarl inqas a aggetti v 
inkella b'aggettiv fis-suriet [vl2v3] (idjaq, eqreb, ifjen) jew [vl2v] (olila, 
aqwa, oglila) Ii warajha jrid ikollha minn.69 
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Sa certu punt, in-natura stess tad-dinja ta' madwarna tigi riflessa fil-lingwa 
1i nuzaw .70 B 'hekk,hwejjeg lijokkorru flimkien fizikament ghandek cans akbar 
li jissemmew qrib xulxin. Minkejja kollox, fehma mifruxa mhux hazin tqis 
il-kollokazzjoni aktar minn sempliCi kwistjoni ta' assocjazzjoni ta' ideat; ma 
tistax tghid liemakumbinazzjonijiet ta' kliem se jkollna mill-gharfien li ghandna 
tad-dinja. L-inbid, per ezempju, hafna drabi jidher safrani lewn id-deheb imma 
nghidu li hu abjad. Hekk ukoll,il-halib huwa abjad (tantli nghidu 'abjad halib') 
imma mhux soltu nghidu nalib abjad, bhalma nghidu krejon abjad. 

Meta lessema tintui:a f'kollokazzjoni ma' numru ristrett ta' lessemi jew 
frazijiet, is-sens taghhom gieli jitlahham fil-lessema nfisha.71 Hekk gara, per 
ezempju, lil saq li, frottil-kollokazzjoni frekwenti ma' karozza, f' espressjonijiet 
bhal 'Inti ssuq?' u 'Saq mill-post sa 1-iskola', id-diskors ikun qed isir dwar 
il-karozza u mhux, nghidu ahna,dwar lessemi ohrali wkolljikkollokaw mieghu 
bhal rota, vapur, ajruplan. F'dawn il-kazi ta' 1-ahhar, saq ikollu tifsira aktar 
generali. Skondqawl Ciniz, 'Minjoqghod hdejnl-ahmarjihmar, uminjoqghod 
hdejn 1-iswedjiswied'. Jekk kelma tikkolloka ma' kliem b'xi tifsira affettiva, 
jista' jkun li tiehu din 1-istess tifsira affettiva anke meta titqieghed hdejn kliem 
li mhux soltu tikkolloka mieghu. Kelma li taghmilha ma' "kumpanija hazina" 
meta tintui:a wahedha tista' tigi tindika xi haga negattiva.72 

Mhux dejjem faCli taghzel kollokazzjoni minn kumbinazzjonijiet ohra ta' 
kliem. Nesselhauf issemmi 1-kriterju tas-sostituzzjoni li tkun restritta b'mod 
arbitrarju. Meta s-sostituzzjoni ta' 1-elementi ghandha restrizzjoni semantika 
(*xorob il-gazzetta, *qara l-nalib, ghaliex xorob jitlob nom bil-kwalita 
semantika ta' 'likwidu' u qara jitlob nom bil-kwalita semantika ta' 'li fih il­
lingwa miktuba'), ikollna kaz ta' kumbinazzjoni hielsa. Ghall-kuntrarju, meta 
s-sostituzzjoni ta' wiehed mill-elementi ma tistax issir minhabba 1-konvenzjoni 
arbitrarjatal-lingwa(nadetidea,nadetimpressjoni,immamhux *nadetfehma), 
ikollna kaz ta' kollokazzjoni.73 

Il-kollokazzjoni hija aktar fissa mill-kumbinazzjoni hielsa u anqas fissa 
mill-idjoma. Espressjonijiet bhal gnamel il-bsaten fir-roti, dahru mal-najt, 
rasu iebsa, gibidlu siequ, fanam miblul insejhulhom idjomi. Definizzjoni 
tradizzjonali tghid li 1-idjoma hi espressjoni li t-tifsira taghha ma nistghux 
niddeducuha mit-tifsiriet tal-partijiet taghha.74 L-espressjoni trid tkun fissa 
kemm grammatikalment u kemm lessikalment, tant li ma nistghux inbiddlu 
kelma wahda minn idjoma bhal gnamel il-bsaten .fir-roti u nibqghu bl-istess 
tifsira ta' 'xekkel u ostakola', imqar jekk is-sens tal-lessema li nintroducu 
jkun qrib hafna ta' dik li ndahhlu. Espressjonijiet bhal gnamel iz-zkukfir-roti 



150 11-MALTI 

jew gliamel il-bsaten mar-roti jitilfu 1-idjomatiCita taghhom u, m'hemmx mod 
iehor kif ninterpretawhom jekk mhux b'mod letterali. 

Skond Cruse, biex tissejjah idjoma, espressjoni trid tkun (i) "lessikalment 
kumplessa, jigifieri jrid ikun fiha aktar minn kostitwent lessikali wiehed" u 
(ii) "trid tkun kostitwent semantiku minimali wiehed."75 Ghalkemm tikkonsisti 
f'aktar minn kelma wahda, ikomplijargumenta, sa certu punt 1-idjoma tixbah 
lill-kelma ghaliex tipikament tiflah ghall-interruzzjoni (ez. gie dahru, kif 

taqbad tgliid, mal-liajt) u 1-partijiet taghha xi kultant tista' tinbidlilhom 
1-ordni ( ez. gibidhielha 'l olitu sieqha). 11-partijiet ta' xi idjomi jistghu jgarrbu 
riformulazzjoni grammatikali, bhal fil-kaz ta' webbes rasu, gbid is-saqajn. 
B'dankollu, Cruse jikkonkludi Ii ma jixraqx Ii 1-idjoma nqeghduha fl-istess 
keffa mal-kelma. 

Hafna mill-idjomi huma omofonici ma' espressjonijiet ohra trasparenti 
fil-lingwa; ras iebsa ufaliam miblul, nghidu ahna,jahbtu ma' espressjonijiet 
mhux-idjomatici Ii ma nsibuhomx elenkati fid-dizzjunarju. Meta jigri dan, 
x'aktarx nghidu Ii wahda ghandha tifsira letterali u 1-ohra tifsira idjomatika, 
metaforika,jew figurattiva.76 L-idjoma ghandha hafna minn dik Ii nafuha bhala 
metaforamejta.Ghalkemmil-biccal-kbirata'l-idjomi,ghall-bidux'aktarxkienu 
metafori, Cruse jemmen Ii ghandhomjinzammu mifruda minn xulxin.77 

Relazzjoni sintagmatika Ii ma rcevietx 1-attenzjoni ta' wisq studjuzi hija dik 
Ii Crystal isejjah frazi lessikali.78 Din tinvolvi sekwenzi ta' lessemi Ii qishom 
"prefabricated components used in building a house or a computer" .79 Jistghu 
jkunu ta' tul differenti, bhal mela darba walida, sa fejn naf jien, mill-banda 
l-olira,jew kultant qishom formuli, bhal: 

aktar ma x, aktar y 
kemm x, kif ukoll y 

x tie la' u x nieiel 
xfejn x 

aktar ma tiekol, aktar tetu:ien 
kemm liuh, kif ukoll missieru 
xoping tiela' u xoping niezel80 

tliares fejn tliares. 

Uhud minnhom, bhal terga' u tgliid,f'kelma walida, biex tgliaxxaqha, ma 
naglimluxmod,humafrazijietqosralijahdmubhalalessemaindividwali,tantli 
1-ordni taghhom ma tvarjax u ma jistghux jigu interrotti. Ohrajn jistghu jservu 
biex jibnu 1-qafas ta' sentenza shiha bhal Mhux biss ... , imma wkoll I anke .... 
Dawn huma frazjiet li nu:Zawhom il-hin kollu, partikolarment f'konver:lazzjoni 
ghaliex jaqduna b'diversi modi. Bihom nesprimu qbil, indawru d-diskors, 
nintroducu ezempju, u 1-bqija. 
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L-anali:ii komponenzjali 

L-analizi ta' Trier kellha n-nuqqas li toffri deskrizzjonijiet u definizzjonijiet 
informali u imprecizi tas-sustanza ta' 1-ghelieqi. Bhala rizultat ta' dan, saru 
ghadd ta' tentattivi biex il-lessemi ta' ghalqajigu deskritti b'mod aktar preciz. 
Fosthom kien hemm 1-'analizi komponenzjali'. Bhalma jikxef isimha stess, 

fiha, is-sens ta' lessema jigi analizzat skond il-partijiet li jikkomponuha. 
It-tifsira ta' lessema niddefinuha b'elementi semantici aktar sempliCi u bazici, 
il- 'komponenti semantici' ,81 li Geeraerts isejhilhom "the elementary building­

blocks of definitions."82 

L-analizi komponenzjali ilha tigi diskussa ft-ambitu tal-filosofija ghal 
zmien twil imma dan 1-ahhar intuzat fuq li ntuiat mil-lingwisti. Dan il-metodu 
ghandu mil-lessikografija tradizzjonali ghaliex jiddefinixxi 1-kuncetti b'mod 

analitiku billi jaqsamhom f'kuncetti aktar bazici,83 u ghandu mill-fonologija 
strutturali li rnexxielha tiddeskri vi 1-inventarju tal-hsejjes fil-lingwaggi naturali 
permezz ta' numru ta' oppozizzjonijiet, bir-rapprezentazzjoni a/- (valur 
pozittiv u iehor negattiv), li 1-analizi komponenzjali ssellfet biex tidentifika 

1-komponenti taghha. 
L-ezempju tipiku hu dak tal-kelmiet tifel, tifia, rage! u mara, li lkoll 

jiddenotaw bnedmin. Minnhom nistghu niehdu 1-fattur komuni BNIEDEM.84 

Bl-istess mod, minn tifel u rage! nistghu nohorgu 1-fattur komuni (SESS) 
MASKILI, u minn tifia u mara 1-fattur FEMMINILI. Wiehed mill-fatturi ta' rage! 

u mara huwa ADULT, f'kuntrast ma' tifel u tifia li m' ghandhomx ADULT, jew li 
ghandhom -ADULT.85 

L-erbgha li huma jistghu jigu rrapprezentati bhala ekwazzjoni matematika 
li fiha, numru bhal 30, jitqejjes fil-fatturi 2 x 3 x 5, u allura: 

rage! = [aBNIEDEM] x [AMASKILI] x [aADULT] 

mara = [aBNIEDEM] x [-MASKILI] x [aADULT] 

tifel = [aBNIEDEM] x [AMASKILI] x [-ADULT] 

tifia = [aBNIEDEM] x [-MASKILI] x [-ADULT] 86 

Fit-teorija, 1-analizi komponenzjali ssir b'komponenti li nassumu li huma 
universali, u tipprovdi mezz sistematiku u ekonomiku kif nirrapprezentaw 
ir-relazzjonijiet ta' sens. IZda 1-validita empirika ta' dan il-metodu kienet 

ikkontestata. Lyons juri kifkomponent bhal ADULT jista' johloq certi diffikultajiet. 
B 'danil-kategorizzar, propozizzjoni bhal 'Iz-zghirm' ghadux tifel,issa saradult' 
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tigi tidher anomala, u 1-kriterji bijologici u kulturali ta' 1-adultezza li huma 
aktar ovvji u relattivament aktar oggettivi (bhal li tkun matur sesswalment, 
li jkollok 1-eta legali u 1-indipendenza socjali, ekonomika, ecc.) ma jibqghux 
rilevanti.87 

L-analizi komponenzjali habbtet wiccha ma' oggezzjonijiet f' dak li ghandu 
x'jaqsamma' 1-istatusontologiku tal-komponenti uma' 1-universalita taghhom, 
meta wiehed iqis li hemm 1-inftuwenza ta' fatturi kulturali u gieli anke personali .88 

Lehrer issostni li f'kaz ta' termini fi skala, bhal iffrizat, kiesali, biered,fietel, 
sliun, ibaqbaq, 1-analizi wkoll tkun wahda problematika.89 

La dan il-metodu huwa difettuz teorikament u empirikament, mela 
ghala nghata tant attenzjoni? Hemm erba' ragunijiet skond Lehrer ghala 
bosta lingwisti hadmu bl-analizi komponenzjali. Hu metodu li joffrilna: (i) 
il-potenzjalita li jkollna metalingwagg universali li jkun jista' jintuza biex 
niddefinixxu 1-vokabolarju tal-lingwi kollha, (ii) ghamla ta' pedament ghal 
teorija tat-traduzzjoni, (iii) mezz deskrittiv ghal-lessikografija komparattiva li 
jippermetti lijitqabblu ghelieqi semantici f'lingwi differenti, u (iv) il-possibilita 
li jingharfu mudelli ft-istruttura lessikali.90 Lyons huwa tal-fehma li permezz 
ta' din 1-analizi saret hafna ricerka siewja.91 

Bosta harsu lejn 1-analizi komponenzjali bhala estensjoni tat-teorija ta' 
1-ghelieqi semantici, jew tentattiv biex 1-istess teorija titqieghed fuq bazi 
teorika u metodologika aktar soda. Ghalkemm 1-ghelieqi semantiCi u 1-analizi 
komponenzjali huma relatati mill-qrib ma' xulxin,92 Lyons ifisser kif 1-ebda 
wiehed mill-metodi majippresupponi lill-iehor.93 Rajnakifit-tifsir lessikali gie 
deskritt permezz tat-teorija ta' 1-ghelieqi semantici u ta' 1-analizi komponenzjali, 
u hallejna barra dik li 1-lingwisti rawha bhala altemattiva ghat-tieni metodu, 
1-uzu ta' 1-hekk imsejha 'postulati tat-tifsir' .94 

Geeraerts jiddefinixxi postulat tat-tifsir (jew assjoma semantika) bhala "a 
logical formula (in the form of a universally quantified expression) that captures 
the semantic relations between predicates."95 Il-vantaggtaghhom,metamqabbla 
ma' ver:Zjoni standard ta' 1-analizi komponenzjali, huwa li s-sens tal-lessema ma 
jridx jigi skompost b 'mod e:Zawrjenti f' numru ta' komponenti universali .96 Lyons 
isostni Ii, ghalkemm huma pprezentati bhala triqat differenti Ii jwasslu ghat­
tifsir lessikali, it-tliet metodi (i .e .1-ghelieqi semantiCi, 1-analizi komponenzjali 
u 1-postulat tat-tifsir) "fil-principju m'humiex inkompatibbli" .97 
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Ktejjeb Rari ta' Cannolo 

Olvin Vella 

® 

uzeppi Martin Cannolo kien wiehed mit-tradutturi Maltin 1i hadmu ghac­

Church Missionary Society (CMS), 1-ghaqda Anglikana li kienet attiva f'Malta 

fl-ewwel nofs tas-seklu dsatax. Kienet qabbditu jaqilbilha bil-Malti t-Testment 

1-Antik, il-Vangelu ta' San Gwann u L-Imita12joni ta' Kristu tal-Kempis.1 Hu 

u Grabiel Vassalli, bin Mikiel Anton, kienu ghenu lir-Reverendu Christopher 

Frederick Schlienz jaqleb il-Katekizmu tal-Geografija ta' William Pinnock.2 

Jinghad li Cannolo kien kiteb ukoll grammatika Maltija.3 Minn dawn ix-xoghlijiet 

ic-CMS kienet stampatlu 1-V angelu ta' San Gwann biss.4 

Madankollu fil-British Library hemm ktejjeb iehor ta' Cannolo ,5 imma stampat 

ghal idejn il-Kattolici. Jismu Il Via Sagra, u it-triex ghaziza li ghamel Sidna u 

Mulejna Gesu Cristu (bil-Malti modem,Il-Via Sagra,jew it-triq gliaziza li gliamel 

Sidna u Mulejna Gesil Kristu).6 Fih sittax-il pagna u gie ppubblikat fl-istamperija 

ta' 1-0rdni fl-1796. Fih 155 x 93mm,huwa bla qoxra, u fuq 1-ewwel folja m'hemm 

stampat xejn (la wara u lanqas quddiem). Fuq dahar 1-ewwel folja xi hadd halla din 

in-nota miktuba bl-idejn: "This little Book is particularly curious, as being printed 

in the Maltese Language, the only one of the kind I ever saw. [firma] 1817." 

Fl-1822 ir-Reverendu William Jowett, huwa u jsemmi 1-ftit pubblikazzjonijiet 

bil-Malti li kienu hargu sa dak iz-zmien, kien irrefera ghal dan il-ktejjeb bhala "a 

little book, consisting of very few pages, entitled the 'Fourteen Stations;' being a 

book of Devotions relating to the sufferings of our Lord ... "7 
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Kopja ohra ta' dan il-ktejjeb kienet tinsab fil-kollezzjoni sabiha tat-tabib 
Guze Galea. Madankollu 1-kopja Ii kellu ma kinitx iggib isem 1-awtur ghax 
kieku kienu jsemmuh Guze Gatt u Guze Cassar Pullicino Ii ssellfuha biex 
jiktbu dwarha. Hawnhekk irid jinghad Ii 1-kopja ta' Guze Galea ma sibthiex 
meta fittixtha fil-kollezzjoni tieghu.8 Hekk fil-British Library jista' jkun Ii fadal 
1-unika kopja. Bil-hsieb li dan il-ktejjeb jigi apprezzat minn min tinteressah 1-
istorja tal-ktieb Malti u 1-istorja ta' lsienna, fi tmiem din il-kitba qed nirriproduCi 
1-ktejjeb bil-permess tal-British Library. 

Guzeppi Martin Cannolo 

Skond kif inhu stampat fil-ktieb, isem Cannolo kien Guzeppi Martin, mhux 
Guzeppi Marin (kif kien jiktbu Ninu Cremona) jew Guzeppi Maria (kif kien 
jiktbu Dun Karm Sant). 

Cannolo twieled il-Belt fl-17569 imma ma nafux meta miet. Zgur li sa 
Jannar ta' 1-1838 kien ghadu haj ghax kien mar i±uru 1-Kanonku Fortunat 
Panzavecchia. 10 

Skond Jowett, Cannolo kien qatta' xi zmien student ta' professur mill-aqwa 
ta' 1-Gharbi u fi zmien il-Kavallieri kien ghamilha ta' interpretu ma' 1-ilsiera 
Gharab. 11 Skond Schlienz, "Peppu Cannolo kien isinn is-skieken, tghallem 
wahdu u ghal dak Ii hu taghrif ta' ilsna orjentali kien jisboq aktarx lill-paj±ani 
tieghu kollha." 12 

Jidher li Cannolo ghalkemm kien hadem ma' 1-Anglikani, kien baqa' 
Kattoliku. 13 

Il-valur lingwistiku tal-ktejjeb 

Barra 1-valur storiku 1-ktejjeb ghandu wkoll valur lingwistiku. Cannolo ma 
ivvintax alfabett gdid imma ghazel 1-alfabett Ii kien deher ghall-ewwel darba 
fit-tielet edizzjoni tal-katekizmu ta' Wzzinu (1780). Din it-tielet edizzjoni 
kienet 1-ewwel wahda Ii giet stampata hawn Malta ghax it-tnejn ta' qabilha 
kienu gew stampati Ruma (1752, 1768). 

Karatteristikaewlenija ta' 1-edizzjonijietMaltin tal-katekizmu (1780, 1786, 
1789 u 1795) meta nqabbluhom maz-zewg edizzjonijiet Rumani hija n-nuqqas 
tat-tipi bis-sinjali dijakritiCi. Jidher li 1-istamperija ta' 1-0rdni ma kellhiex tipi 
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b'dawn is-sinjali u ghalhekk la jidhru fil-katekizmi stampati hawn Malta u 
lanqas fil-ktejjeb ta' Cannolo. Nistghu nghidu li din id-diffikulta teknika min­
naha ta' 1-istamperija ta' 1-0rdni inftuwenzat 1-ghazla ta' 1-alfabett li 1-Knisja 
xtaqet thaddem fil-pubblikazzjonijiet taghha bil-Malti. 

Kliem qadim u tifsiriet qodma 

Kifkien irrimarka Cassar Pullicino, f'dan il-ktejjeb '"l hawn u 'l hinn naqraw 
xi kliem qadim ta' interess lessikali". 14 Nghidu ahna: 

a. 

b. 
c. 

d. 

Cannolo 

wettaqli 1-fidi (p. 5) 

nitma' fik (5) 

aghtini vera soghba tassewwa(5) 

bi tbatitek (7) 

Malti Modern 

iomm soda 1-fidi tieghi 

nittama fik 

aghtini soghba verament genwina 

bit-tbatija tiegliek 

e. fi-ewwel stazzjoni (7) fi-ewwel stazzjon 

f. mar bih gliall-montanja tal-Kalvarju (8) mar bihfaq l-gliolja tal-Kalvarju 

g. ikun il-lieffa glial dnubietna (8) 

h. kienet kollha mliassra (9) 

i. rwejlia (9) 

j. jhalli s-sura ( 10) 

k. g!iall-lilas tar-rwejha taghna (11) 

1. bidded demmu (11) 

m. minn gdid (11) 

n. jaglitina liasra ta' dnubietna (15) 

iliaffef it-toqol ta' dnubietna 

kienet qieglida titliassar hafna 

run i.gnira 

jhalli l-forma 

bi ex tinlie les ruhna 

xerred demmu 

mill-gdid 

iliassrilna dnubietna 

Fil-ktejjeb insibu wkoll xi binjiet sintattici li jixhdu 1-inftuwenza tat-Taljan. 
Nghidu ahna: 
a. lil Sidna Gesu l-kefrin il-Lhud ghabbewh bil-ghuda 1-harxa (7) 
b. biex ahna ma naqghux taht it-toqol tal-misnut dnub (8) 
c. Nitolbu lil Gesu, li jaghtina hasra ta' dnubietna kbira f'qalbna, u vera 

ndiema (15) 

Element stilistiku iehor li hu marbut mad-diskors religjuz, hekk li nsibuh 
ft-eqdem katekizmu u fil-priedki bikrin, huwa 1-u:lu ta' sinonimi Semitici u 
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Rumanzi wara xulxin: 15 

a. wara Ii kien flagellat, imsawwat (7) 
b. halla 1-impronta u x-xbieha ta' Wiccu (10) 
c. jhalli s-sura u 1-impronta ta' Wiccu (10) 
d. Nirreetaw, u nghidu (16) 

Nirringrazzja lil Anna Borg Cardona talli gabitlifotokopja tal-ktejjeb minn Londra, 

lil Dr William Zammit talli wrieni l-valur tal-ktejjeb fil-grajja ta' l-istampar lokali, 

u specjalment Zill-Prof Manwel Mifsud tan-noti lingwistiCi li gnaddieli u li jien 

dannalthom f' din il-kitba. 

Noti 

Christopher Frederick Schlienz, Views on the improvement of the Maltese Language 

(Malta: 1838) 40. 
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4 [Gioseppe Martino Cannolo] ,ll Vangelo di Nostro Signore Gesu Cristo, secondo 

San Giovanni; tradotto in lingua italiana e maltese, secondo la Volgata (Londra: 

CMS, 1822). 

5 Ir-referenza tieghu hija T.993.(11.). 

6 Nirringrazzja !ill-Mons. Lawrenz Cachia talli gharrafni bis-suggeriment tieghu 

Ii fit-titlu tal-ktejjeb 1-ewwel kongunzjoni u aktarx trid tinqara [a ju (i.e.jew). 

7 William Jowett, Christian researches in the Mediterranean from 1815 to 1820, 
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1822) 302. 
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14 Guze Cassar Pullicino, "Priedki, Kotba tal-Knisja, u Kitba Ohra Morali," Kitbiet 

O!ira tas-Seklu Dsatax (Malta: PIN, 2002) 35-36. 

15 Nghidu ahna, "reghixtek u offendejtek": Franciscu Wzzinu, Taghlim Nisrani 

(Ruma, 1752) 117; "mill-ghira, mill-invidja": Frangisku Saverju Baldacchino 

kkwotat f'Oliver Friggieri, "Aktar Priedki bil-Malti ta' Frangisku Saverju 

Baldacchino (1774-1860)," Symposia Melitensia 3 (2006) 32. 
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l,D 
itolbJI~ m Ii Jghinna. grazi~ 

tigbu , biefc nerfghu bis-sarba Salib 
, u ittbatfa Ji jibaghatin~a~ 
Pater , , Gloria, . 

Hbin ghalina o Si~our, hhin 

I' 

Na du rauch o _ Criflu. , 

iltaka 
, u . meshhitlu 

min Uicdu U· 
is_c-bih~ fil velu 
d1ira taghna lejhh,. 

Nitolb~ ljl Gesu l_i jiltaka maghna, q 
jhballi if.fora u Hmpronta ta Uicciu 
para fil klub na 

___.:.L 
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J! 
l" 

Stazioni , il ua ... 
darba Sidna · 

hhlas ta rueihha 
minghit. -
il grazia ~- H 

fihom na~. 
' ! ,f 

gJialin~ •. 

~ 
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I 

mil l'ibfa 
l'ibfa 

uak-
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ghatturia ta dauch 1i ~hienu . j 
· Nitolbu HI Gesu, li jatina H 
i' ~nchunu dejjem imhhatlnin 
l hhajma. 

Pater, 
Hhti:i gb~·Hna o 

, ·N~iri.traach 'O Crifiu, ecc. 

gunia 

" 

@ 



~· 

1. 

NOVEMBRU 2007 175 

• 

Crijlu , ecc,, 

kco·hfider.:.Hl' 6ttlitfafc Stazioni .. , H 
Gesu Sidna mejjet u Giufeppi ta 

Arimatea ·mar .ghant f.iJatu talbu il gifem 
ta· Gesu, u Pila·tu .i'chtnanda· H jamhuln , 
p;(Hufeppi nlz~lu mff S:alib,. u ghamtu ffozar 
~bbfat u nadff, u tahh rommu fi hhdanha • 
... l~irnlbu lil Gesu fHJatina hhafrn !a dna­
bjetna chbira fkalbna ., u . 'Vera fodjema • 

· Pater., Ave , Glo'Fia:-.~- · ·,_ · 
Hbin .ghalina ·o Signur, hhm .ghaHna · ... 

L'ERBATASC STAZlONL. 

; ·NaC!urauch o. Crijhi, etc.; .. 

kctmfiderau flahhar Stazioni, meta H 
Gifem ta Gesu, hhaduhh il Marijet, 

~u Id.clifci.pali H chellu fein il kahar, 1i cbj~n. 
.kabar gidit, hem fil prefenza ta Giufrppi 

-~· 
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Wice Malta 
CD 

Qabel Ma Gie 1-0rdni 

Godfrey W ettinger 

inn zmien Bosio, il-kittieb maghruf ta' 1-istorja ta' 1-0rdni ta' San 

Gwann, il-bicea 1-kbira ta' dawk li kitbu fuq 1-istorja ta' Malta stqarrew is-soghba 

taghhom li ma setghux isibu dak li kitbet fuq Malta 1-kummissjoni ta' kavallieri li 

gew hawn lejn is-sena 1524, sitt snin qabel il-wasla ta' 1-0rdni, biexjitkixxfu fuq il­

gzejjerta' MaltauGhawdex,fuq id-daqs,is-sura,1-ghanajewil-faqartaghhom,udak 

kollu li kellhom il-gzejjer. Gew biex jaraw kienx jaqblilha 1-0rdni taccetta 1-offerta 

tal-gzejjer li kien bi hsiebu jaghmlilha 1-Imperatur Karlu V. Apparti Quintinus, li ma 

kienx tassew storiku, Bosio kien 1-ewwel u 1-ahhar kittieb ta' 1-istorja lira r-rapport 

taghhom.1 Tassew kien ikun interessanti li kellna nkunu nafu kif kienet Malta dak 

iz-zmien. Ghal hafna nies, qisu li minghajr dan ir-rapport se nibqghu sajmin minn 

kull taghrif fuq il-gzejjer taghna qabel ma ntlaqtu mit-tibdil kbir li kien hawn ftit 

wara 1-Assedju ta' Malta ta' 1-1565. Hawn jien se nuri li anke minghajr ir-rapport 

tal-kummissarji hemm hafna izjed minn bizzejjed taghrif biex inkunu nafu kwa:li 

kulma rridu fuq suret artna, kif u fejn kienu jghixu n-nies, liema xoghol kellhom, u 

x'sura kellhom dak iz-zmien kemm Malta u kemm Ghawdex. Hawn se nu:la biss 

it-taghrif mehud mill-ismijiet ta' 1-inhawi ta:l-:lewg gzejjer kif inhuma maghrufa 

fid-dokumenti. Barra minnhom hemm bosta ghejun ohra ta' taghrifli 1-istoriku jista' 

jgharbel biex ix-xoghol tieghu jaghmlu bl-ikbar reqqa. 

Niftiehmu. Hemmzewg ti pi ta' ismijiet, dawk deskrittivi udawk li jsemmulek 

xi hadd b'ismu, laqmu, il-kunjomjew manjiera ohra, xi hadd li kellu x'jaqsam 
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mal-lokalita. Ta' 1-ahhar ghandhom 1-akbar interess storiku, kulturali u socjali, 
ghax fosthom issib hjiel tal-kulturi Ii saltnu fuq il-poplu Malti tul is-sekli. Ta' 
Tabrija u Ta' Gurdan kienu ismijiet ta' nies fost 1-Insara fi zmien il-krucjati u xi 
snin ta' wara. Maghhom wiehed jista' jzid il-kunjomijiet Saliba u Busalib Ii kienu 
t-tnejn jezistu fis-seklu hmistax u jiehdu tifsira mill-krucjati medjevali, waqt Ii 
ismijiet ta' ghelieqi bhal Tal-Fasi u Ta' Halab, Ii juru ismijiet jew laqmijiet ta' 
nies juru t-tnejn Ii huma rabtiet maz-zewgt itruf tad-dinja Gharbija taz-Zmien 
Nofsani. Ghajxa, Gaghfar u Binghisa huma wkoll ismijiet ta' nies marbuta 
wkoll ma' zmien 1-Izlam, u maghhom hemm mijiet ohra, inkluz Mugahid, 
Ii huwa ta' kontra 1-krucjata Nisranija. Ismijiet bhal Xutu, Xorella u ohrajn 
ifakkruna fil-kultura ta' Sqallija medjevali. Bhal dawn ukoll hemm 1-eluf. Iida 
llum hawnhekk ghazilt Ii nithaddet biss fuq 1-ismijiet deskrittivi tal-kampanja 
taghna,liminnhomm'hemmxiktarminnximitejn,izdaxortaghandekissibhom 
ripetuti eluf ta' drabi. Bejniethomjaghtuna deskrizzjoni shiha ta' wiCc Malta 
kif kienet qabel it-taqlib Ii 1-migja ta' 1-0rdni gabet maghha, taqlib u tibdil Ii 
ghadu jigri daz-zmien iktar minn qatt qabel. 

Kif kienu mxerrda n-nies f'Malta u f'Gliawdex 

Nafu mil-listi tad-dejma lie ma rhula kienu mghammra fis-seklu hmistax. Hekk 
insibu Ii f'Malta lejn 1-1419 kien hawn xi hamsa u hamsin rahal bin-nies 
fihom imxerrda kwazi kullimkien izda 1-iktar mit-targa Ii taqsam Malta bejn 
Fomm ir-Rih u Bahar iC-Caghak 'I hemm lejn it-tramuntana u 1-lvant. Iktar 
lejn San Pawl il-Baharkulmakellekkienu 1-irhulaMarikatu, Gebel Ghaiala u 
Hal Dragu. Marikatu kien maghrufbhala rahal kbir f'portulan Taljan ta' nofs 
is-seklu hmistax, izda dan bilfors juri Ii aktarx hu kopja ta' portulan hafna 
eqdem, ghax il-lista tad-dejma ta' 1-1419 turi Ii Marikatu f'dik is-sena kien 
rahal tassew zghir.2 Mill-bqija, 1-irhula 1-kbar kienu Hal Qormi, Birkirkara, 
is-Siggiewi, iz-Zurrieq, Haz-Zebbug, it-tliet irhula Ii warn sawru r-rahal taz­
Zejtun, in-Naxxar, u 1-Gudja. L-Imdina kienet ii-belt ta' Malta qabel ii-Belt 
Valletta, u r-Rabat kien tassew ir-rabat jew subborg taghha. Mill-bqija kellek 
il-Birguhdejnis-swartal-Kastell ta' Sant' Anglu.Kellekimbaghadgegwigija 
ta' rhula zgharohra mxerrda ma' kullimkien kif ga ghedt.3 F'Ghawdex kollox 
juri Ii n-nies kienet kollha mgeddsa fil-Kastell t'Ghawdex u fir-rabat jew 
subborg tieghu. F'Malta kellek il-gzira maqsuma f' ghaxar parrocCi barra 
mill-katidral u r-Rabat, u 1-Birgu Ii kien parrocca ghalih.4 F'Ghawdex kellek 
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il-parrocca tal-matrici fil-kastell u tliet parrocci fir-Rabat: Santa Savina, San 
Gakbu, u San Gorg, u 1-ebda parrocca fil-kampanja. 

Qabel ii-Belt u l-Furjana 

L-inhawi tal-Belt u 1-Furjana jissemmew xi drabi zmien qabel ma nbnew u saru 
bliet. Ghandek il-Wardija ft-inhawi ta' Sant'Elmu, minn fejn kienet tghasses 
id-dejma Maltija ghal xi nzul ta' 1-ghedewwa Misilmin jew Insara.5 Hemm 
kien hemm kappella ta' Sant'Iermu maghrufa bhala Sancti Elmi de la punta 
jew, bil-Malti taghna, Ras Sant'Iermu. Ras Sant'Iermu kienet bejn iz-zewg 
portijiet jew 1-irnrasi tal-gzira.6 Fil-qrib kellek ghalqa maghrufa bhala Ta' 
Rufinel. L-inhawi kollha kienu maghrufin ukoll bhala Ta' Xiberras ghalkemm 
1-isem Gebel Xiberras ma ltqajtx mieghu fid-dokumenti, kif ma ltqajtx lanqas 
ma' Xaghret Mewwija. Minhabba fir-rabta mal-familja Xiberras li kienet sidt 
1-art, il-Wardija ta' Sant'Iermu kienet xi kultant tissejjah ukoll il-Wardija ta' 
Xiberras. Ikolli nghid li 1-inhawi ta' Santa Lucija tal-Wardija kienu fil-qrib, 
u li kien ghalhekk li 1-Belt spiCcat b'isem ta' triq ghal dik il-qaddisa. F'din 
in-naha kien hemm ghalqa msejha Ta' Rhajjel, jew razzett zghir. Fil-W ardija 
ta' Sant'Iermu kien hemm ukoll latnija, jigifieri qisha barriera kbira fejn fi 
zmien ir-Rumanijew ftit qabeljew wara kienujaqtghu 1-gebel ghall-bini. Kien 
hemm ghalqa maghrufa bhala Ta' Beraq jew Ta' 1-Iswed, kif ukoll ta' Bin 
1-Iswed, ohra maghrufa bhala Tal-Bir u ohrajn maghrufin bhala Ta' 1-lmhasel 
u Ta' Vassald, kifukoll tnejn imsejha Ta' Farfar u Ta' Ghar Ilma, ghalkemm 
dawn it-tnejn ta' 1-ahhar setghu kienu aktarx izjed 'il barra lejn Tal-Braqxija. 
L-ghalqa ta' 1-Imwiezeb kienet f'Tal-Braqxijajew il-Wardija ta' Sant'lermu, 
lanqas in-nutar innifsu ma kien cert f'liema minnhom. Erba' ghelieqi kienu 
maghrufin bhala Tal-Gudja. Ta' Xiberras kienu mlaqqma Ta' Parac jew Ta' 
Beraq u ghalhekk insibu dak il-laqam ft-ismijiet ta' din in-naha ta' Malta. Iktar 
lejn fejn issa hemm il-Furjana fuq ix-xaqliba ta' Marsamxett kien hemm Garf 
id-Dell, inhawi li skond il-Konti Ciantar li ghex fis-seklu tmintax kienu mimlija 
sigar, kif ukoll 1-ghalqa Tax-Xtut lejn Dahl et il-Qasab, dahla tal-bahar ill um 
maghrufa bhala Tal-Pjeta. U fejn issa hemm ic-cimiterju Ta' Braxia, isem li 
qajjem hafna tahwid fost 1-istudjuzi, kien maghruf bhala 1-Braqxija. Ma nafx 
kemmkienu kbar 1-inhawi Tal-Braqxija,izdakellhom fihomghelieqi b'ismijiet 
taghhom bhal: Ta' Barrada, Tal-Borg, Tal-Gorbog, il-Mbula tal-Braqxija, Tal­
Mifteh, Tal-Mizrut, u Ta' 1-Imwiezeb. Kien hemm ukoll knisja msejha San 
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Niklaw tal-Braqxija. U x-xaqliba 1-ohra tal-Furjana, fejn hemm il-Kapuccini, 
kienet imsemmija d-Dukkara. Wiehed jista' jibqa' sejjer hekk ghal madwar 
il-port kollu, izda ntawlu wisq. 

L-irhula 

Nafu wkoll li waqt Ii f'Malta kien hemm hafna izjed minn mitt rahal, minn 
barra rhula Ii ma kinux jissemmew hekk bhas-Siggiewi u n-N axxar, f' Ghawdex 
ma kienx hemm naha wahda biss Ii kienet tissemma bhala rahal. U waqt Ii 
f'Malta 1-irhula kollha Ii kellhom in-nies jghixu fihom kienu jissemmew bit­
Taljan bhala casale, f'Ghawdex din il-kelma casale qatt ma tidher qabel hafna 
zmien wara 1-Assedju ta' 1-1565. Ula gejna f'dil-haga ta' minjghid Ii 1-ghadd 
kbir ta' rhula f'Malta Ii wiehed isib fid-dokumenti - irhula Ii ma jissemmewx 
fil-lista tad-dejma ta' 1-1419- juri Ii diga xi whud minnhom kienu tilfu n-nies 
taghhom sa dik is-sena, jigifieri Ii f'Malta kellek tibdil qed jigri fil-firxa tan­
nies fuq I-art. Ghawdex in-nies kienet iktar migbura f'nofs il-gzira minhabba 
fit-theddida tal-furbani min-naha tal-bahar. Hadd ma seta' jorqod fil-kampanja 
matul il-lejl: kull min kien jaghmel hekk, anki biex ihares gidu mill-hallelin 
tal-post stess, kien ikun qed jikser il-ligi. F'Malta ma kellhomx 1-istess indhil. 
Biss anki hawnjidhermill-ezami dettaljat tad-dokumenti Ii tul is-seklu hmistax 
in-nies bdiet titbieghed mix-xtut tal-gzira. Irhula bhal Rahal Harrat, hdejn Rahal 
Tmin, fit-tarftal-lvant, Marikatu, Dragu u Gebel Ghafara fit-tramuntana, Hal 
Tabuni u Hal Masur lejn Ghar Lapsi, kollha tilfu nieshom ghal kollox u ma 
baqghux jissemmew iktar bhala nhawi fejn kienu jghixu n-nies. U dil-haga 
baqghet tigri fis-snin ta' wara u sal-migja ta' 1-0rdni u 1-Assedju ta' Malta 
ghadd kbir iehor minnhom sfaw ukoll bla nies. 

Herba 

Napuljun Tagliaferro lejn 1-1914 kien stqarr Ii fil-mappi ta' Malta tal-militar 
Ingliz Ii kien ghadu kemm fela b'reqqa kbira ma kienx sab ismijiet ta' nhawi Ii 
kienu jixhdu Ii kien hemm bihi mharbat u mwaqqa'. Madankollu fid-dokumenti 
Ii fittixt fihom jien sibt kemm ridt ismijiet ta' din is-sura. Hekk kien hemm 
inhawi maghrufa bhala Tal-Herba jew il-Herba f'Wied il-Knejjes, f'Ghadir Bir 
Ferha, f'Hal Harrat, f'Hal Luqa, Santa Liena, f'Tal-Qoffa, Wied il-Buzbiez, u 
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Tas-Swieqi. Kellek imbaghad il-Herba 1-Barranija f'Hal Mula, il-Herba tal-Bir 
f'Ta' Xerrek, il-Herba 1-Kbira f'Has-Saptan, u tibqa' sejjer hekk. Kien hemm 
inhawi b'isem bhal Hirbit Eagar, Hirbit il-Baqqari, Hirbit 1-Isqar, u Hirbit il­
Hmar. Hirbit il-Hamiem, jigifieri 1-herba tal-banju jew mahsel pubbliku, kien 
jinsab f'xi tliet inhawi: Ta' Binnieri, Tal-Knejjes, u Tal-Branes. U kien hemm 
ghadd kbir sewwa ta' nhawi maghrufa bhala 1-Hirib jew Tal-Hirib, wisq biex 
insemmuhom kollha hawn. 11-bicca 1-kbira minn dawn kienu fi rhula li tbattlu 
min-niesjew qrib taghhom: Hal Qadim,Hal Saflieni, 1-Imsida, il-Hlantun,Hal 
Pissa, Hal Harrat u bnadi ohra. Bejniethom jixhdu t-tibdil Ii kienet ghaddejja 
minnhom Malta anki mitt sena qabel il-wasla ta' 1-0rdni. 

Trobbija tal-bhejjem 

Hawn irridu naraw din il-kelma rahal x'kienet tfisser, u x'kienet tfisser mhux 
dan 1-ahhar meta giet tfisser post fejn jghixu 1-eluf tan-nies, izda fil-bidu ta' 
1-uzu tal-kelma. Sewwasew irriduniftakrul-ewwelnettli 1-kelma tinsabuzatafi 
Sqallija fi zmien 1-Gharab u ghal mijiet ta' snin wara, fil-gzejjer BaleariCi fejn 
issib mijiet ta' postijiet imsejha rhula fiz-Zmien Nofsani,kif ukoll fl-Andalusija, 
kif kienet maghrufa Spanja sakemm 1-Insara Spanjoli regghu haduha taht 
idejhom. Wiehed irid ukoll jiftakar Ii mkien iehor fid-din ja Gharbija ma ssibha, 
lanqas biss fl-Afrika ta' Fuq. Jidherli fil-bidu taghha 1-kelma hija marbuta mat­
tifsira ta' caqliq minn post ghal iehor, u izjed minn hekk ukoll maz-zamma 
tal-bhejjem,l-iktarnghagumoghoz.7 Danminkejjafid-differenzalihemmbejn 
rahli u rahhal, Ii b' ghageb kbir tieghi hawn min ma jaghrafx. Jidher li 1-irhula 
fil-bidu taghhom kienu marbuta mat-trobbija tal-bhejjem. Hekk ukoll kienu 
postijiet imsejha 1-Merhla jew 1-Imriehel. Hemm ukoll inhawi maghrufa bhala 
Mnajdra, mhux biss dik maghrufa minna lkoll izda ohra lejn Hal Gharghur. 
Kellek il-Mandra ta' Bella fl-inhawi ta' Bir Ghattar, Mandra ta' Bieb id-Djar 
aktarx hdejn ir-Rabat, u 1-Mandra tal-Harruba xi mkien iehor. Qrib il-B irgu kien 
hemm xi mkien maghrufbhala Merhlet il-Moghoz,xi mkien mhux maghrufkien 
hemm il-Merhla 1-Qadima u 1-Merhla tax-Xaghra waqt li hdejn Hal Niklus qrib 
il-Qrendi kien hemm il-Merhla ta' Hal Niklus. Mhux 'il boghod mill-Buskett 
kien hemm post iehor imsejjah Ta' 1-Imrejhliet. Fix-xitwa 1-bhejjem kienu 
jinzammu fil-mixta, pl. imxiet: Il-Mixta, imfissra bhala antrum cum mandretiis 

et clausunculis et petiis terrae in contrata hain habdun, Ghawdex, fejn kellek 
ukoll il-Mixta ta' fuq 1-Irdum iz-Zghir u 1-Mixta ta' Kalment. F'Malta kellek 
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Wied il-Mixta u Marsa Mxett innifsu,jigifieri 1-marsajew port hdejn 1-irziezet 
tax-xitwa ghall-bhejjem. Fl-inhawi ta' Santa Sofija kellek 1-Irqajja' 1-Mixta. 
Kien hemm ukoll zewg inhawi maghrufin bhala 1-Istabar, Ii kienu 1-istalel, u 
iehor ir-Ruwa, fejn kienujinzammu z-zwiemel. 

Glielieqi 

Jekk trid tara xoghol iehor tal-biedja fil-kampan ja taghnakif jidher mill-ismijiet 
ta' 1-inhawi ssib kemm trid taghrif, hlief Ii m' ghandekx tistenna wisq ismijiet 
ta' prodotti tar-raba' ghar-raguni Ii kienu komuni wisq u ma setghux ghalhekk 
iservu biex tintgharaf ghalqa minn ohra. Ghalhekk m' ghandekx tistenna Ii ssib 
ismijiet bhall-Ghalqa tal-Qoton, ghax kien hemmkemm trid ghelieqi kullimkien 
fejn kien jikber il-qoton. Issib firda cara bejn ghelieqi mahduma u xaghri. Dawn 
ta' 1-ahhar hemm minnhom kemm trid, kollha b' xi isem bi ex jintgharfu: Xaghra 
ta' 1-Armla, Xaghra tad-Dahar, Xaghra ta' Dar il-Hamra, Xaghra 1-Fuqanija, 
Xaghra 1-Fuqanija ta' San Lawrenz, Xaghra tal-Griebeg, Xaghra tal-Gwiedi, 
Xaghra ta' 1-Ghadir, Xaghra ta' Ghajn Rabib, Xaghra ta' Ghammar, u tibqa' 
sejjer hekk ghal ma nafx kemm -il wiehed. Imbaghad ghandek Xaghret il-Brolli, 
Xaghret il-Far, Xaghret il-Ghar, Xaghret Ghonqjekk mhux Ghonoq, Xaghret 
il-Klieb, kif ukoll Xaghri ta' Bir Herba, Xaghri ta' Dejr 1-Imara, u x-Xaghri 
ta' San Gwann. Nistghu nkunu zguri Ii dawn kienu 1-inhawi fejn ir-rahhala 
kienu jiehdu n-naghag u 1-moghoz taghhom biex jirghu. 

L-art mahduma sikwit kienet tissemma ghal sidha, u tant kien hemm 
minnha Ii ma kinux juzawha wisq il-kelma ghalqa ghax hafna drabi din kienu 
jhalluha tinftiehem wahedha bla ma jlehhnuha. Hekk ghandek ghadd bla qies 
ta' ghelieqi msemmija biss bhala tat-tali u ta' 1-iehor: Ta' Hallas, Ta' Halluf, 
Ta' Hamed, Ta' Hamis, Tal-Hamra. Hemmkemm tridjisimhom Tal-Hamrija, 
Tat-Tafal, Tal-Bajjad, Tal-Hawli, jew il-Hamrija tad-Dahar, il-Hamrija ta' 
Buhagar, il-Hamrija ta' Ghar Barka, il-Hamrija ta' Taht il-Hariq. Ghandek 
ukoll mijiet ta' habel dan u habel 1-iehor: Habel Galjott, Habel il-Gudja, Habel 
il-Gewwieni, Habel Gifna, Habel Ghafrid, Habel Gharib, Habel 1-Ghansal, 
Habel Ghammar, Habel 1-Gharnuq, Habel Ghisa, Habel 1-Ghorab, Habel ta' 
1-Ghodor. Nista' ma nispicca qatt. Ghandek ukoll 1-irqajja' tar-raba': Irqajja' 
ta' 1-Andar il-Qadim, Irqajja' tal-Brolli, Irqajja' Bahar, lrqajja' tal-Baqqari, 
Irqajja' tal-Barrani, Irqajja' ta' Bir it-Twil, Irqajja' 1-Gharam, Irqajja' Habel 
Hemsija,Irqajja' Hanex,Irqajja' ta' 1-Iblaq,Irqajja' ta' Kajlun.Hemm Qajjarun 
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li haddiehor dam qatigh jithasseb x 'tista' tkun, izda jien sibtha kultant miktuba 
Rqajja' r-Rum, li tinftiehem wahedha. U jekk tkun roqgha wahda ghandek fost 
hafna ohra: Roqgha 1-Bajjada 1-Fuqanija, Roqgha ta' Bieb il-Gzira, Roqgha 
ta' Bir iz-Zebbuga, Roqgha ta' Dabrani, Roqgha ta' Fuq il-Gnien, Roqgha 
ta' Fuq 1-Ghajn. Ir-raba' jista' jkun fuq genb ta' gholja. Ghalhekk ghandek 
imhaddma kliem bhal wilga u wileg kif ukoll ulejga: il-Wilga tal-Bahar (hdejn 
Dellimara),il-Wilga ta' Bjar Ximbir,il-Wilgata' Bonanno (HalLuqa),il-Wilga 
tal-Borg (Dellimara), il-Wilga ta' Debbus (il-Qabbieza, Ghawdex), il-Wilga 
ta' Dejr Handun, il-Wilga ta' Dinas, u 1-bqija; hemm il-Wileg ta' Benwerrad, 
il-Wileg ta' BirGhattar ,il-Wilegtal-Qalgha,il-Wileg tas-Siggiewi, u 1-Ulejgiet 
hdejn il-Hofra. L-iktar f'Ghawdex imbaghad ghandek is-sined: is-Sined ta' 
Barak, tal-Belliegha, ta' Caxaro, ta' Dar il-Hmar, ta' Darmanno, ta' Dbiegi, 
ta' Gadwara, ta' Galmas, ta' Gebel 1-Ahmar, ta' Ghajn Hosna, ta' Kuljat, u 
ohrajn. Ghad-dris kellek 1-andar kemm f'Malta kif ukoll f'Ghawdex; hekk 
f'Malta kellek: Andar tal-Berqax, Andar tal-Bidni, Andar ta' Bieb Xaghra, 
Andar tal-Bir, Andar ta' Bir Niega, Andar il-Blat, Andar ta' Demen, Andar 
ta' Dukkara, Andar ta' Dukkiena, u tibqa' sejjer; f'Ghawdex: Andar Xewk, 
Andar ix-Xaghra, Andar tal-Marg, Andar ta' Qabbiefa. 

Fejn kien hemm 1-ilma kellek il-gnien fiz-zewg gzejjer: Gnien ta' 1-
Imzewwaq, Gnien 1-Ihfar, Gnien il-Kbir, Gnien ta' Lan gas a, Gnien 1-Istas, Gnien 
tar-Rhieb, Gnien ta' Rahal Tabuni, Gnien tal-Qinc. Minn dawn ghandek 'il fuq 
minn sebghin f'Malta u xi tnax f'Ghawdex. Maghhom trid izzid 1-ismijiet ta' 
gonna, gnejna u gnejjen. Hemm imbaghad 1-ghejun, ghadd imdaqqas gmielu 
kemm f'Malta kemm f'Ghawdex, ismijiet bhal: Ghajn Ballut, Ghajn Btejtes, 
Ghajn Damma, Ghajn Fekruna, Ghajn Filep (fejn hemm il-power station tal­
Marsa), Ghajn Futni, Ghajn Ghabdun, Ghajn Hadit, Ghajn Hamiem. Il-bicca 
1-kbirajistghu jintgharfu u jitqieghdu f' mappa bi ex naraw li, meta wasal 1-0rdni 
hawn, il-gzejjer taghna setghu haddru ma' kullimkien, li ma kienx li kienu 
diga qeghdin ikabbru aktarx wisq qoton ujeqirdu s-sigar. 

Iktar fuq I-Hrna 

Mill-gonna u 1-ghejun naraw, kif ghedna, li Malta u Ghawdex kellhom ilma 
ftit mhux hazin ghall-uZli tar-raba'. Ghalhekk setghu jkabbru dak il-qoton 
kollu u jbighuh barra minn Malta bi qligh kbir taghhom. Kellek widien ma' 
kullimkien, 1-ebda wiehed mimli bil-bini u maghluq bil-hitan bhal daz-zmien. 
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Kull wied kellu isem kwazi ghal kull mitt metru, aktarx tifkira ta' isem jew 
laqam xi sid 1-aitjew xi hadd li ghex hemmhekkjew hadem I-art fil-qrib: Wied 
Bufula, Wied il-Buni, Wied ta' Bursa, Wied Busewdien, Wied il-Buzbiez, 
Wied Dalmaw, Wied Danjiel, Wied ta' Dejr il-Baqar, Wied id-Demus, u 1-
ohrajn, izjed minn mija u sittin wiehed, xi whud minnhom ghadhom maghrufa 
hekk sa llum, ohrajn inqatghu u ntesew. Hemm imbaghad izjed minn migra 
wahda kif ukoll xi mgarr jew tnejn, pl. ta' migra. Ghandek nixxighat f'Malta 
u f'Ghawdex, kifukoll iktar minn fawwara wahda. U ghaz-zamma ta' 1-ilma 
kellhom il-bir jew il-bjar: hemm xi mija u sittin isem ta' bir u xi ghoxrin 
bjar, 1-ebda wiehed minnhom f'Ghawdex. Barra minn dawn kellek il-giebja 
u gwiebi, u 1-gibjun. Ikbar minn dawn kien hemm il-megil jew megin u, meta 
kien hemm izjed minn wiehed, 1-imwiegen. F'Marsalforn kien hemm Megil 
Bahar, jigifieri megil hdejn il-bahar, Ii wara, meta 1-kelma ma baqghetx 
tinftiehem iktar, tbiddlet u saret Mewg ii-Bahar u Naghag ii-Bahar. Kellek 
il-menqa, menqat, u 1-imnejjeq, kollha bl-ilma fihom fejn kienu jghaddsu z­
zkuk tax-xitla tal-kittien biex jitherrew u johorgu 1-hjut jew ghazel minnhom 
biex jaghmlu d-drapp ta' 1-ghazel. Kellek ukoll il-hawt. U f'hafna mkejjen 
kellek 1-ilma jistaghdar, imkejjen ghalhekk maghrufa minn kulhadd bhala 1-
Ghadir, 1-Ghadira, u Ghodor - tidher f' Andar ta' 1-Ghodor lejn I=Iaz-Zebbug 
- kif ukoll in-Noqra f'Benghisa, Hal Mann u f'Wied il-Buzbiez. Fir-Rindieh 
hdejn I=Iaz-Zabbar kien hemm in-Noqra tal-Wileg, u f'I=Ial Farrug, f' nofs Malta, 
kien hemm tliet ghelieqi maghrufa bhala Noqret Ilma, isem ta' ghalqa wkoll 
f'Hirbit il-Forn. Kellek ukoll Sebha u Sebhat, 1-ahhar tnejn aktarx fejn 1-ilma 
kien salmastru hafna. Minn dawn kellek fit-tarf ta' gewwa tal-bajjiet kwazi 
kollha. F'Marsaxlokk u f'Marsaskala kellek il-Maghluq fejn 1-ilma bahar kien 
qisu bahar mejjet fejn kienjitrabba I-hut. F'Ghadir il-Bordi, illum Tal-Mirakli, 
kien forsi jikber il-bordi, ix-xitla Ii minnha ssir il-karta tal-papiru. Ir-raba' Ii 
kellu forsi ilma zejjed u ghalhekk ma kienx jinhadem kien jissejjah bur, u minn 
dawn kellek hafna. Fejn 1-ilma kien jingabar wisq u 1-art tinfaqa' bih forsi mhux 
fix-xitwa biss kellek il-marg jew marga, bhal Marget Mewwija. Imbaghad 
ghall-hasil kien hemm Ghajn I=Iamiem hdejn 1-Imdina, Bir Hamiem, iz-Zejtun, 
Ta' I=Iamiem f'Wied il-Ghasel, Ta' Hamimiet, Ghawdex, kollha juru li darba 
kien hemm il-hammam,jew ban ju pubbliku kifkellhom ir-Rumani u nies ohra. 
Kien hemm ukoll il-mahsel jew 1-Imhasel aktarx ghall-kittien. U 1-ghelieqi 
Tal-Qadus u ta' Migbid 1-Ghajn ukoll kellhom x'jaqsmu ma' 1-ilma ghax ii­
qadus kien il-barmil tas-sienja, u 1-migbid ta' 1-ghajn kien it-travu tas-sienja. 
Kien hemm is-sieqja Ii minnha 1-bidwi kienjghaddi 1-ilma ghar-raba' tieghu, 
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u s-swieqijekk kien hemm izjed minn wahda, izda ma nafx il-ghaliex il-kelma 
sienja jiena domt hafna ma sibtha. Kemm f'Malta u f'Ghawdex ukoll kellek 
is-Saqqajja minn fejn issaqqi jew tisqi. Kien hemm xi ghalqa Tas-Saqwi jew 
is-Saqwi. L-lmgarr, Malta, kellek ic-Curcara u mhux 'ii boghod mill-Imdina 
ta' Malta kif ukoll fid-Dwejra t'Ghawdex kien hemm naha msejha 1-Qattara. 
Kellek ukoll, u ghad ghandek, il-Mizieb u 1-Imwiezeb. 

Djar u bini iehor 

Minbarra d-d jar fl-irhula, fil-Birgu, fir-Rabat u 1-Imdina, xi nies kellhom darhom 
fil-kampanja. Ghalhekk kellek inhawi msejha ghal xi dar, nghidu ahna Dar il­
Bajda, Dar iz-Zghira, Dar ii-Hamra. Din kienet mibnija aktarx tal-gebel mhux 
bilfors mingur u maqtugh kantuni kif nafuhom ill um. Jekk kienet zghira kienet 
tissejjah Dwejra. U m'huwiex korrettmin jahseb Ii 1-eremiti aktarx kienu jghixu 
f'xi ghamajra msejha dejr Ii minnhom xi tnax baqghu jissemmew sa 1-1565 
ghax ghall-eremiti hemm kliem iehor fil-Gharbi u ghalhekk fil-Malti qadim.8 

Din il-kelma dejr jidher Ii fil-kaz ta' Malta kienet tfisser razzett ghall-bhejjem, 
mhux monasterju. L-ghorfa kienet kamra fis-sular ta' fuq, izda fi Sqallija kienet 
aktarx kamra mibnija go ghar. Kellek bini iehor iktar semplici, 1-gharix. Dan 
kien aktarx mibni u msaqqafbil-qasab. Kien hawn ukoll,kif jidherminn ghadd 
ta' ismijiet f'Malta, in-newwiela Ii bhall-gharix kienet mibnija b' materjal hafif, 
aktarx q as ab u weraq. ld-demus kien aktarx taht I-art, wiehed mill-oq bra Fenici 
jew Rumani. Fiz-Zmien Nofsani 1-kelma kienet tfisser habs fid-dinja Gharbija. 
Hal Saflieni kellek 1-lmtamar jew 1-imhazen tal-qamh taht 1-art. U 1-gherien 
kollha kellhom isem u kienu jghixu n-nies f'hafna minnhom. Ghar il-Kbir, 
is-Siggiewi kien wasal biex jissejjah rahal lejn il-bidu tas-seklu sittax. Bini 
iehor kien maghruf bhala Gorbog jew Griebeg. 11-Borg u 1-lbrag setghu kienu 
kmamar fir-raba' Ii kien isir 1-istess u:lu minnhom bhalmajsir illum mill-girna 
Ii nafu ahna, u forsi kienu jixbhuha f'kollox. Madankollu fi Sqallija lejn is­
sena 1182 il-kelma Burg kienet titfisser bhala turris bil-Latin; u fit-Tunezija 
skond S. Gsell bhala maison solide, residence ou magasin, kif ukoll bhala 
maison de campagne, villa. Kien hemm inhawi maghrufa bhala I-Borg jew 
Tai-Borg fil-Bidni, f'Tal-Baqqari, Ta' Binghisa, Tal-Braqxija, Tal-Handaq, 
Ta' Buhagar f'Malta, u Tal-Qalgha f'Ghawdex. Kien hemm ukoll ii-Borg ta' 
Ghajn Tuffieha. F'Ghar Qozzajta kien hemm ghar maghruf bhala Dar ii-Borg. 
11-Pwales kien hemm Gnien ii-Borg. Hal Saflieni kien hemm tliet ghelieqi 
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maghrufa bhala Rqajja' I-Borg u kien he mm ghalqa zghira Dellimara maghrufa 
bhala 1-Wilga tal-Borg. Barra dawn kellek imbaghad ghelieqi msemmijin Ta' 
1-Ibrag,jigifieri iktarminn borg wiehed,f' Andaril-Blat (il-Mosta) ,Bieb Saliba, 
Hax-Xluq, il-Hemsija,il-Maghtab,Misrah il-Wardija u s-Swieqi, u xi ghelieqi 
zghar f'Wied il-Kbir kienu msejhin 1-Ibrag ta' Xahtan. Il-kelma girna nnifisha 
jien ghadni ma sibthiex, la 1-giren tad-dokumenti aktarx trid tinqara gherien. 
Il-Qalgha, aktarx fil-gholi jew imbieghda mill-bahar, kienet fortizza zghira, 
torri. Ghalhekk ghal snin twal dejjem hsibt li 1-Qala t'Ghawdex m' ghandhiex 
x'taqsam mal-kelma 1-ohra 'qala' li tfisser bajja tal-bahar; warakollox qieghda 
1-mijiet ta' piedi izjed fil-gholi minn wicc il-bahar. IZda Ras il-Qala tixhed 
li n-nies kienu qed jaghtu kont 1-iktar ghall-qala jew port ta' dik il-gzira, u li 
I-port kien jinfirex mill-Imgarr sa Ras il-Qala, u ghalhekk jista' jkun li 1-Qala 
nnifisha, li dejjem inkitbet minghajr 1-' gh', kienet qed tirriferi ghall-port mhux 
ghal xi torri. Hawn Malta kellek Qala f'Marsaskala li kienet tissejjah dejjem 
Marsa Qala qabel ma giet Marsaskala. Lejn il-punent ta' Burmarrad kellek 
Qalghet il-Ghabid, u bejn 1-Imdina u 1-Mosta kellek il-Qlejgha jew il-Qalgha 
z-Zghira. Dawn kienu jew xi torri qadim taz-zmien nofsani, jew quccata ta' 
gholja qisha torri. Kien hemm ukoll Qasar lejn Dejr 1-Imara u iehor lejn il­
Baqqari u lejn Hal Far. Lejn Santa Sofija kellek 1-Andar tal-Qasar. Il-kelma 
torri tibda tintu:la wkoll. Kellek wiehed fil-port ta' Benwarrad jew is-Salini 
kif nafuh illum, u iehor lejn 1-Imgarr ta' Malta. Inhawi mnejn kienu jharsu x­
xtut ghal xi nzul ta' 1-ghedewwa, kienu Nsara jew Misilmin, kien hemm ma' 
kullirnkien, maghrufa 1-eqdem fosthom bhala nadur u wara bhala 1-wardija. 
Hekk f'Malta kellek Nadur f'Qortin Sammat f'tarf Bugibba, Has-Saptan u 
Ta' Calpas, u Ghawdex f'Ta' Hida u Nadur il-Kelb kif ukoll fejn issa hemm 
ir-rahal bl-istess isem. Barraminndawnkellekf'MaltaNaduril-Gudja,Nadur 
Ghajxa fil-Hlantun, Nadur il-Ghass jew ghassa f'San Tumas, Nadur il-Kelba, 
Nadur il-Knejjes, Nadur Qalel f'Binghisa, Nadur il-Qattan u Nadur Zurrieq. 
Minbarra 1-Wardija ta' Sant'Iermu u dik ta' San Pawl, f'Malta kellek ukoll 
il-Wardija ta' Binghisa, il-Wardija ta' 1-Imhazen u 1-Wardija tal-Mellieha kif 
ukoll ohra f'Hal Mula. Inhawi ohrafejn kienet tistenna d-dejmakienu maghrufa 
bhala 1-Ghassiewi: 1-Ghassiewi ta' Hal Tarxien u 1-Ghassiewi tal-Lup biex ma 
nsemmux 1-Ghassiewi hdejn is-Siggiewi, u ti nhawi ohra, b'ismijiet bhall­
Herba ta' 1-Ghassiewi u 1-Wilga ta' 1-Ghassiewi. Imtiehen tal-miexi kellek 
tista' tghid kullimkien. Ghalhekk issib inhawi maghrufa bhala Tal-Mithna, 
Misrah il-Mithna u Waral-Mithna. F'xi nhawi kellekkalkara: wahdahdejn bir 
tat isimha lil rahal mill-ikbar ta' Malta: Birkalkara. Qabel ma dahlet il-kelma 
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'kalkara' kellek il-kliem 'fom il-gir'. Ghalhekk kellek inhawi msemmija Fom 
il-Gir kemm Malta u kemm Ghawdex. Dak t'Ghawdex kien hdejn marsa Ii 
ghalhekk issemma Marsalforn, jigifieri 1-marsa ta' hdejn forn il-gir. Knejjes 
zghar kien hawn bil-mijiet ma' kullimkien, u dawn sikwit hallew isimhom 
anki meta waqghu u baqghu ma regghux inbnew. 

Mnejn tghaddi 

Dawn kienu ta' iktar minn sura wahda. Kellek it-triq: Triq il-Kbira, Triq ta' 
Ghajn Sinder, Triq Xulantar. Kien hemm 1-isqaq: Sqaq id-Dis, Sqaq 1-Gharghar, 
Sqaq 1-Ghadira, Sqaq ta' Ras Zaghrura, Sqaq il-Wilga. Kellek Sqajjaq it­
Tigieg. L-Imdina kien hemm Harit 1-Imwieli. Fil-Kastell t'Ghawdex kellek 
Bieb 1-Imdina. Qalb ir-raba' kellek Bieb 1-Andar lejnBurmarrad,Bieb 1-Andar 
taz-Zebbiegh, ismu mieghu, Bieb il-Bahrija, Bieb id-Dar, Bieb id-Dejr, Bieb 
il-Gzira, Bieb il-Knejjes, Bieb 1-Irdum, Bieb San Pawl il-Bahar, Bieb Zejtun, 
u hafna hafna ohra. F'Tal-Baqqari f'Malta u Wied il-Mielah, Ghawdex, kien 
hemm ghalqa maghrufa bhala Tad-Dahla u lejn Had-Dingli kien hemm naha 
msemmija d-Dahla ta' Dejr il-Bniet. Dahlet il-Qasab u Dahlet Qorrot kienu 
dahliet tal-bahar. Minn irdum kont tinzel billi tghaddi minn targa: it-Targa ta' 
Ghajn Rihana, it-Targal-Hamra, TargetGhomor, Targetin-Naxxar. Il-passagg 
bil-bahar bejn Malta u Ghawdex kien imsemmi 1-maghdija sa mis-seklu tlettax, 
kif nafu mill-isem tat-taxxa Ii kienet tithallas ghall-bhejjem Ii kienu jingarru 
bejn il-gzejjer sa nofs is-seklu tmintax. U fejn tistrieh, 1-eqreb Ii kellna ghall­
village green ta' 1-Ingilterra,kellnal-misrahjewl-imsierah: Misrah tal-Bidnija, 
Mis rah B irkirkara, Mis rah tal-Fta jjar, Mis rah 1-Ghadira, Mis rah ta' 1-Ghaq ba, 
Misrah 1-Ghorab, Misrah Halima, Misrah il-Knisja, Misrah il-Mithna, u hafna 
ohrajn. Din il-kelma misrah ft-Gharbijidher Ii tinsab biss f' dokumenti Gharbin 
ta' Sqallija, fejn lejn 1-1182 ft-ghadd imkattar kienet tinftiehem bhala artijiet 
fejn setghu jirghu 1-bhejjem, pascua. F'Malta nistghu nghidu b'certezza Ii 
kienet dlonk tfisser pjazza: hekk kellek il-miserach sive platea f'Hal Luqa 
fis-sena 1521. Kellek ukoll 1-Imsejrah, ghall-misrah zghir, u 1-Imsierah, fejn 
kellek iktar minn wiehed qrib xulxin. 
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Gholi u sura ta' I-art 

M'ghedna xejn fuq 1-ismijiet ta' 1-gholjiet taghna: Gebel 1-Abjad, Gebel 1-
Ahmar, Gebel ta' Barak(?), Gebel tal-Barrani, Gebel ta' Bir Ghawejna, Gebel 
Bixer, Gebel Cantar, Gebel 1-Ghelieqi, Gebel ta' Filfla, Gebel Forn, u tibqa' 
sejjer xi tlieta u tletin ohra. Hemm imbaghad il-kelma 'ghaqba' Ii tfisser 'gholja 
zghira'' izda tista' forsi tkun isem ta' bniedem: Ghaqba ta' Gebel Gakobb, 
Ghaqba Hamra, Ghaqba tan-Naxxar, Ghaqba ta' Zellek, Ghaqbet il-Handaq, 
Ghaqbet iz-Ziju, Ghaqbet Zurrieq. Kellek ukoll il-hotba kif ukoll il-kelma 
'gholja', Ii jidhru t-tnejn Ii huma fl-ismijiet ximindaqqiet. F'Ghawdex hemm 
il-Qolla s-Safra ta' Marsalforn, il-Qolla 1-Bajda u 1-Qolla ta' Meri:uq. Ma' ras 
1-gholjiet kien hemm is-sidra jew sdieri. W ahda mill-kelmiet 1-iktar interessanti 
hija 1-kelma 'qortin', Ii minnhom hemm ghadd gmielu kemm Malta kifukoll 
Ghawdex. Din il-kelma jidher Ii gejja mil-Latin mhux mill-Gharbi safi, izda 
dahlet f'dak 1-ilsien qabel ma ngiebet Malta. Irdajjem ukoll kellek kemm trid 
ghalkemmil-kuntratti tan-nutarararijsemmuhom ghax ma tantx kienu jinghataw 
bi q biela: Irdum ta' Gebel Can tar, Irdum ta' Ghar Berbri, Irdum il-Kbir, Irdum 
tal-Madliena, Irdum Majjiesa, u ohrajn. U ras I-art tissemma ta' sikwit: Ras 
il-Bajjada, Ras ta' Bilbla, Ras ta' Dellimara, Ras il-Fuqanija, Ras tal-Gbejjel, 
Ras Guljana, u 1-bqija. 'L hawn u 'I hemm kellek il-hofra, bhal Hofret ir-Rizz 
biex turi ta' min kienet. Kellek latnija,jew hofra Ii ssawret bil-qtugh tal-gebel 
fi zmien ir-Rumani, bil-plural taghha litami. Kellek xi hondoq jew forsi anki 
handaq. U fejn I-art kienet maqsuma kont issib 1-ixquq jew xi harq. Wiehed 
minn ta' 1-ahhar kien qrib il-bahar fejn setghu jghumu n-nies; forsi ghalhekk 
issemma Harq Hamiem, il-harq tal-banjijiet. 

Xtieli, haxix, u sigar 

M'ghandniex nahsbu Ii nistghu nqieghdu fuq mappa tal-gzejjer taghna kull 
referenza ghas-sigar, haxix, u xtieli u hekk ikollna stampa ta' kif dawn kienu 
mxerrda. Dak Ii ghedna ghall-prodotti tar-raba' jghodd ukoll ghalihom: izjed 
ma kien hawn mit-tali xitla jew sigra inqas setghu juzawhom biex juru liema 
ghalqa, bir, wiedjew x'kien,riedujfissru. Li nistghu naghmlu hu li nuru Iiema 
kienu x-xtieli u s-sigar li n-nies kienu jaraw dlonk madwarhom minghajr ma 
nidhlu biex nghidu bl-ezatt kif kienu mxerrda. Jekk nibdew bis-sigar, insibu 
Wied il-Ballut u Ghar Ballut, Ta' 1-Gharghar mhux biss bejn in-Naxxar u San 
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Gwann izda wkoll ghalqa b'dak 1-isem iz-Zurrieq, Mabel Raba' ta' 1-Gharghar 
11-inhawi ta' Forn il-Gir f'nofs Malta, u medda art f'Ta' rllas, kellek Wied 
Znuber u Ghajn Znuber. Kont issib bicca art imsejha Tal-Marrub fl-inhawi 
Tal-Mandaq, u ghelieqi maghrufa bhala Tal-Marruba f'Mal Ghaxaq, Mal Safi, 
il-Baqqari, Bubaqra, Wied il-Ghabid, Ta' Gebel Selim, 1-Imsida, M' Attard u 
Gebel Gha:Zarahdejn Burmarrad. F'Wied Marrubakellek 1-ghalqa Tal-Marrubat 
ta' Wied Marruba. Kien hemm Ghar il-Marruba u Gnien il-Marrub jew il­
Marruba, ix-Xwieki mhux 'il boghod min-Naxxar. Mafna xtieli ohra kienu 
wkoll jissemmew ta' kultant. Kont issib fuq ir-rih ta' San Pawl il-Bahar taht 
il-Wardija Wied is-Safsaf, xitla, willow bl-Ingliz. Jista' jkun li Dejr is-Safsaf 
kien hemm f'dawk 1-istess inhawi. Mal Tarxien kien hemm ghalqa msejha 
Ta' Denb il-Maruf. Wied Ghollieq kulhadd sema' bih. 11-Pwales u Bir:Zebbuga 
kien hemm 1-inhawi Tas-Simar, u Mabel Simar fil-Maghtab. Wied il-Mesri 
kien imsemmi ghax-xitla li minnha jsiru t-twapet tal-hasira, u Gnien il-Mosri 
aktarx kellu 1-istess rabta. F'nofs Malta kellek Ghajn Qasab kemm f'Malta u 
kien hemm iehor Ghawdex, Bir il-Qasab fil-Laqxija, Mal Gharghur, Malta, u 
Wied Qannotta lejn il-Wardija ta' San Pawl il-Bahar. Kien hemm ukoll Wied 
il-Qasab Melu,jigifieri tal-kannamieli,lihallewlnazewg inhawi f'Malta u iehor 
f'Ghawdex imsemmija ghalihom, il-Fiddien. Ghadir il-Bordi ssemma ghax-
xitla maghrufa fl-Ewropa bhala tal-papiru. 11-Memsija kienet qrib 1-Imdina, u 
1-ghalqa Tal-Memmes aktarx qrib Birkirkara. Kien hemm ghalqa maghrufa 
bhala tat-Tin ta' Ras il-Mmar, u gnien imsemmi Gnien ta' Langasa f'Malta u 
Gnien tal-Langasiet f'Ghawdex, kif ukoll Gnien il-Laring u Gnien il-Lewz. 
Kellek Ghajn Tu ta (Ghawdex u 1-Mellieha), Ghar Tu ta, Ghajn Tuffieha, Ghajn 
Zejtuna, Bir Zebbuga u Ghajn il-Kittien. F'Mal Bisqallin kien hemm 1-Ghalqa 
ta' Dulliegha.Kienhemml-Andarta' 1-Ghansal,AndarXewkf'GhajnRihana, 
Ghawdex, u 1-Andar tad-Dukkara, f'Mal Balzan u d-Dukkara fejn hemm il­
kunvent tal-KapucCini, il-Furjana. Kien hemm ghelieqi msejha 1-Ghansilija 
f'Binghisa, il-Qrendi, Tat-Taqtigha, u Bir Ghabdalla. Maghhom trid izzid 
Bur ta' 1-Ghansalija u Mabel 1-Ghansal. Ghelieqi ohra kienu maghrufa bhala 
1-Fulija, il-Karwija, u 1-Baslija. 

Fwielia 

Mxejjex ifuhu kellekkemm trid li hallew isimhom fuq wicc Malta jew Ghawdex 
kemm forsi minhabba li kotru wisq f'xi naha jew ohra kif ukoll ghax sikwit 
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servew ta' laqam lil xi sid ta' I-art. Ghalhekk Malta kellek Ta' Rihan, Handaq 
ir-Rihan u Ghajn Rihana u Ghawdex kien hemm naha maghrufa bhala Wied 
ir-Rihanija. Malta kellek Wied il-Buzbiez u 1-Bizbizija. Hdejn Binghisa kif 
ukoll f'Wied Tabrija u f'Ghawdex kien hemm fejn kienu jsejhulu Rangisija. 
Niftiehmu,jien nahseb Ii hemm cans qawwi Ii din il-kelma kienet tahsira ta' 
Narcisia, isem ta' mara. 

F'Hondoq ir-Rummien, Ghawdex, kien hemm ghalqa zghira msejha 
Habel Rangiz. Kellek Habel Saghtar fl-inhawi ta' Qajjarum jew Irqajja' r­
Rum, kif ukoll Bir is-Saghtar u Wied is-Saghtar nahiet ohra, u fil-Marsa kien 
hemm ghalqa maghrufa bhala Ta' Sghajtra. F'Ghar Tiben hdejn Hal Millieri 
u f'Tal-Baqqari kellek ghelieqi jghidulhom Tal-Hlewwa u hdejn Hal Millieri 
kien hemm ukoll 1-ghalqa Tal-Kosbor. Hdejn Hal Qdieri kien hemm Wied iz­
Zembuq. F'Ta' Sannat, Ghawdex,kien hemm ghalqajghidulha Ta' Bebunaq, 
jigifieri tal-gamomilla. 

Intejjen 

Mhux kollox kien sabih f'wicc Malta lanqas dak iz-zmien. Kellek ghadd 
gmielu ta' nhawi Ii ma setghux hlief jgharrqu 1-ambjent. Hekk kellek ghelieqi 
ghad-demel maghrufa bhala Tad-Demen f'Bir Ghattar, f'Ta' Latmit ir-Rizz, 
f'Hal Lija, f'Hax-Xluq, f'Hal Kbir, f'Ta' Vinci, f'Ta' Qadus, f'Haz-Zabbar 
u f'Ta' Cantar. F'Hal Gwann, f'Ta' Wied Kosta u Hax-Xluq kellek ghelieqi 
maghrufa bhala Ta' Demna. Kellek 1-Andar ta' Demna f'Hal Balzan u Habel 
id-Demen f'Bir Ghattar Ii diga sibna taht sura ohra. Fis-Swieqi kien hemm 
Habel id-Dimna. Millijidher hdejn is-Siggiewi kien hemm ghalqa msemmija 
bhala Ta' Bieb id-Demen. F'H' Attard u f'naha msejha Hammieri jew 
Ghammieri f'Malta kif ukoll taht is-swar tal-Kastell t'Ghawdex kien hemm 
xi ghalqa msejha d-Demnija. F'Hal Tartarni kien hemm demla zghira msejha 
Tad-Dmejjen, u xi mkien mhux maghrufkien hemm ghalqa zghira maghrufa 
Tad-Dmejniet. Ghandi nghid ukoll li fit-Tunezija dimna kien 1-isem ta' lokal 
fejn kienu jithallew jghixu dawk Ii kienu morda bil-gdiem.9 Madankollu, fi 
Sqallija Gharbija dan 1-isem insibuh fis-sena 1182.10 

Kellek imbaghad il-Mizbliet: ghalqa r-Rabat, Malta. Xi mkien mhux 
maghrufkien hemm 1-Imziebel Semna u xi mkien iehor ghalqa maghrufa bhala 
1-Mizbla. Ir-Rabat kien hemm il-Mizbla tas-Saqqajja. Kien hemm 1-Imziebel 
barra 1-Birgu u barra Bieb 1-Gharreqin qrib hafna tac-cimiterju tal-Misilmin 
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jekk: mhux ezattament fih. Bormla kellek 1-Imzejbla. F'Gebel Cantar kellek 
gnien maghrufbhala Ghar Zibla, ikolli nghid laqam xi hadd. U bejn 1-Imqabba 
u 1-Qrendi kellek u ghad ghandek post jghidulu 1-Mentna. Kien hemm Mentna 
ta' Rqajja' Sejba, u Mentna ohra z-Zebbiegh. 

Tibdil mghaggel ta' Hum 

F'dan 1-istudju hafif, nehhi dak Ii ghedna fuq 1-ilma, 1-gholjiet, 1-irdajjem u ras 
I-art, ftejna 1-iktar is-sura ta' wicc Malta sa fejn tbiddlet u nhadmet min-nies 
taghha. Wara kollox anki qabel il-wasla tal-kavallieri, wicc Malta ma kien 
jixbah xejn Iii kif kien qabel il-wasla ta' 1-ewwel nies eluf ta' snin qabel. 11-
bniedem hadem I-art, rabba' 1-bhejjem tieghu, bena djaru u 1-imqades tieghu, u 
fetah triqatjew moghdijiet biexjghaddi minnhom minn naha ghal ohra. Bena 
hitan bejn 1-ghelieqi u 1-oqsma tieghu kemm biex juri sa fejn kien sid I-art hu 
u fejn kien ta' haddiehor, kif ukoll biex jirfed u jerfa' 1-hamrija tieghu Ii ma 
jigux 1-ilmijiet u jkaxkruhielu kollha. Hafna minn dan ix-xoghol tieghu issa 
tbiddel u ntradam taht ix-xoghol ta' nies Ii gew warajh, bil-bini ta' rhula ikbar 
u bliet shah, oqsma ta' djar u fabbriki, ajruport, triqat wisghin, u hela ta' vilel 
ma' kullimkien. Ix-xoghol tar-raba' tbiddel, u 1-ghodda mekk:anizzati ta' daz­
zmien ziedu taghhom fil-qerda ta' wicc Malta. Ma nafx nistghux inwaqqfu dan 
it-tibdil mghaggel Ii qed jahkimna, izda nittama Ii talinqas ghandna naghmlu 
hilitna bi ex 1-ismijiet minsija ta' 1-inhawi kollha f'Malta ghandna nghozzuhom 
qabel ma nitilfu anki t-tifkira taghhom. 
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Dawl Gdid fuq 1-Ewwel 
Pubblikazzjoni tal-Katekiimu 

Kattoliku bl-Hsien Malti: Taghlim 
Nisrani (1752) ta' Frangisku Wzzinu1 

William Zammit 

hala persuna affaxxinata mill-kotba u li qbadt 1-istorja tal-ktieb bhala 
linja ewlenija tar-ricerka tieghi, it-traduzzjoni tal-katekizmu ta' Frangisku 
Wzzinu dejjem interessatni mill-qrib. Ili snin nigbor materjal dwaru, izda kif 
jigri ta' spiss lil bosta, qatt ma' sibt iz-zmien li nahdem fuqu. Meta saritli 
1-istedina sabiex naghmel tahdita dwaru rajt li kien wasal il-waqt li jien ukoll 
- bhal ohrajn qabli - naqsam xi taghrif gdid dwar dan il-ktieb sabiex issir 
aktar maghrufa 1-importanza tieghu. Ghal din 1-opportunita nirringrazzja 
lill-Akkademja tal-Malti li b'dofa qawwija ta' demm faghfogh qed tahdem 
b'hegga favur 1-akbar wirt li hallewlna missirijietna. 

Jiena nikkunsidra t-traduzzjoni ta' W zzinu bhala fost 1-aktar kotba inftuwenti 
- u ghaldaqstant importanti - li qatt gew stampati b'relazzjoni ma' Malta. 
Huwa naturali li ktieb jigi evalwat fuq il-bazi tal-kontenut tieghu. F' dan il-kaz 
m' ghandniex pubblikazzjoni b 'xi kontenut spettakolari - altru minn hekk- il­
kontenut huwal-aktarwiehed ortodoss ukonvenzjonali possibbli: il-katekizmu 
Kattoliku tal-Kardinal Bellarmino.2 Zgur li ma qanqalx ideat godda jew ikkritika 
1-kuntest religjuz, socjali,jew politiku ta' zmienu. L-importanza tal-kontenut, 
izda, tohrog mill-fatt Ii dan kien 1-ewwel ktieb stampat bil-Malti. Dan il-fatt 
jaghti lill-ktieb importanza ewlenija fejn tidhol 1-istorja lingwistika. 

Is-sinifikat tal-ktieb, izda, imur izjed 'il boghod minn hekk. Dak lijaghmel 
ktieb importanti ma jiddependix biss mill-kontenut tieghu izda-forsi aktarminn 
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hekk- kemm dak il-ktieb ikun halla effett-kien x 'kien dak 1-effett- fuq 1-udjenza 

ta' zmienu u fuq il-generazzjonijiet ta' wara. Dan 1-aspett tal-ktieb jirrikjedi ferm 

izjed milli li wiehed jillimita ruhu ghall-istudju tal-kontenut. Bosta drabi huwa 

wkoll diffiCli Ii dak li jkun jasal ghalih: hemm diversi pubblikazzjonijiet b 'kontenut 

ta' importanza kbira marbuta ma' gziritna, izda x'nafu dwar kemm kienu rnxerrda 

dawn il-kotba, f'idejn min kienu jaslu, kemm saru edizzjonijiet u kemm kienet it­

tiratura taghhom? X' nafu dwar 1-effettli dawn il-kotbahallew fuq il-percezzjonijiet 

u 1-izvilupp intellettwali tan-nies ta' zmienhom? F' dan il-kuntest nikkwota dak Ii 

jghid Robert Darnton, wiehed mill-istorici moderni ewlenin tal-ktieb: 

L-istoriCi moderni tal-ktieb ghamlu s-suggett wiehed mit-temi studjati mill­

moviment maghruf bhala Anna/es Ii kkoncentra fuq 1-istorja socjo-ekonomika. 

Huma ppruvaw jiskopru t-tendenzi generali tal-produzzjoni u tat-tixrid tal-ktieb 

fuq medda twila ta' zmien ... kotba rari u edizzjonijiet lussuzi ma kellhom ebda 

interess ghal dawn 1-istorici. Huma kkoncentraw fuq il-kotba 1-izjed accessibbli 

ghaliex riedu jiskopru 1-esperjenza letterarja tal-qarrejja komuni.3 

Huwaappuntu f'dan il-kuntestli x-xoghol ta' Wzzinujikseb sinifikatpaitikulari. 

Ruma bostail-hjilijietli ghadnadwai· 1-impattqawwi u permanentili t-traduzzjoni 

tal-katekizmu halliet fuq il-generazzjonijiet kollha tal-Maltin f'dawn il-mitejn u 

hamsin sena mill-ewwel edizzjoni taghha. Impatt religjuz, lingwistiku, izda fuq 

kollox wiehed li certament ikk:ontribwixxa ghal certa omogenjita u konformizmu 

fil-mentalita Maltija. Bhal f'pajjizi ohra, 1-enfasi fuq it-taghlim tad-duttrina wara 

1-Koncilju ta' Trentu makienx biss isahhah il-konforrnita Kattolika, izda kien ukoll 

ta' beneficcju ghall-Istat dejjem aktar b'sahhtu u centralizzat. Fi kliem 1-istoriku 

Paul Grendler, il-klassijiet tad-duttrina kienu maghrufa li jhallu dan 1-effett, peress 

illi "poplu mghallem sewwa d-duttrina Kristjana huwa poplu kwiet, ubbidjenti, 

gust, u difensur konsistenti ta' pajjizu."4 

Tista' tghid li kull Malti u Maltija min-nofs is-seklu tmintax sa prattikament 

zmienna gie wicc imb' wicc mat-traduzzjoni ta' W zzinu,jew billi qraha huwa stess 

jew- aktar spiss - b'mod orali waqt il-lezzjonijiet tal-katekizmu. Filwaqt li zgur 

miniex kompetenti sabiex naghmel analizi ta' 1-impatt strettament lingwistiku tal­

katekizmu,m'hemmx dubju li danhallaeffettqawwi fuq 1-izvolgimentta' 1-uzu ta' 

1-ilsien Malti ,1-aktarfejn jidhol it-talb. Ghadni niftakai· bhala tifel nipprova nifuem 

e±attament it-tifsira ta' certu kliem stramb bhal 'batal', 'reghextek', 'weggah' u 

'nitniehdu' ahna u nirrepetuhom waqt il-lezzjonijiet tal-Muzew. Kien biss hafna 

snin wara Ii skoprejt li altru minn kelmiet strambi, dawn huma gawhar salvati biss 

fl-ilsien taghna minhabba Ii gew uzati minn Wzzinu fl-1752. 
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Taghrif bijografiku dwar Wzzinu 

Bhal fil-kaz ta' bostaMaltin ohrali taw kontribut anki sostanzjali ghall-izvilupp 
ta' 1-identita nazzjonali Maltija b'modi diversi, il-bijografija ta' Wzzinu ghad 
trid tinkiteb. L-aktar taghrif iddettaljat dwar hajtu jidher Ii kien dak pubblikat 
mill-mibki Guze Cassar Pullicino fl-1962.5 Ma' dan it-taghrif sa nzid xi iehor 
li s'issa ma giex ippubblikat. Frangisku Wzzinu kien mghammed fl-Isla 
f'Dicembru ta' 1-1708.6 Nafu zgur Ii kien ghadu haj sa 1-1773 peress Ii f'dik 
is-sena huwa hallas ghall-istampar ta' ktieb devozzjonali.7 

Sa minn kmieni Wzzinu ddistingwa ruhu bhala qassis impenjat fit-twassil 
tal-fidi permezz ta' kitbiet kif ukoll tal-predikazzjoni. 11-hegga tieghu Ii 
jwassal it-taghlim religjuz lill-poplu fi lsienu dehret sa mill-1730 meta kiteb 
kurunella bil-Malti ddedikata lil San Mikiel Arkanglu. Kurunella ohra f' gieh 
Sant' Anna giet miktuba minnu fl-1741.8 K wazi immedjatament mat-twaqqif 
ta' 1-istamperija f'Malta f'Gunju 1756 Wzzinu beda jutilizza din il-facilita 
sabiex jistampa xoghlijiet devozzjonali originali kif ukoll ohrajn miktubin 
minn haddiehor. 

Tabella I 
Xoghlijiet stampati f'Malta minn Wzzinu 

DATA DESKRIZZJONI A WTUR/KLIJENT TIRATURA RIMARKI 

Offerta da 
farsi phi volte 

F.Wzzinu/ 

28.10.1756 
al giorno, e da 

Kanonku 500 
ebda kopja 

affiggersi nelle 
Portughes 

misjuba 
porte delle pro-

prie cammere 

La coronella 
awtur mhux 

8.12.1759 
delle Sante 

maghruf/ 3,050 
ebda kopja 

Anime del Pur-
F.Wzzinu 

misjuba 

gatorio 

fl Purgatorio 
BNM 

F. Wzzinu/P. (b'isem Wzzinu 
2.8.1767 aperto all Pieta 

Reitano 
mhux maghrufa 

miktub fuq ii-
de' Viventi ... 

qoxra) 
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awturmhux 
Libretto di De- ebda kopja 

5.1.1769 maghruf/F. 150 
vozione 

Wzzinu 
misjuba 

Libretto del San- awturmhux 

25.3.1770 tissimo Nome di maghruf/F. 500 
ebda kopja 

Gesu Wzzinu 
misjuba 

L'Anno Consa- awturmhux kopja fil-kol-

3.5.1773 crato al Sacra maghruf/F. 500 lezzjoni Albert 

Cuor di Gesu ... Wzzinu Ganado 

Minbarra xoghlijiet stampati, nafu wkoll b'ghadd ta' kitbiet ohra tieghu 
manuskritti. Fost dawn wiehed isib diskors Ii kien ghamel dwar ir-rewwixta 
ppjanata mill-ilsiera ft-1749.9 Aktar importanti minn dan kien il-manwal 
tieghu dwar ir-responsabbiltajiet tal-kurati fil-parrocci Maltin u Ghawdxin. 10 

L-intenzjoni ta' dan ix-xoghol kienet Ii joffri pariri prattici u Ii jiftah gha jnejn 
il-kurati mill-abbuzi Ii setghu jaqghu fihom fit-tmexxija tal-parrocea. Huwa 
xoghol qasir imma prattiku Ii jixhet dawl prezzjuz fuq il-qaghda tat-tmexxija 
parrokkjali fil-gzejjer Mal tin matul is-seklu tmintax. II-man wal - Ii rnhux iddatat 
- jidher Ii nkiteb qabel 1-1756. Fih, fast affarijiet ohra, Wzzinu rrikmanda 
Ii kellu jsir it-taghlim tad-duttrina fil-Hdud u fil-festi, kull nhar ta' Tlieta u 
Gimgha, dejjem fi klassijiet separati ghas-subien u 1-bniet. 

Minbarra 1-kitba, Wzzinu kien predikaturmaghrufferm u mfittex fil-gzejjer 
Maltin. Bizzejjed wiehed jghid Ii ft-1732 - ft-eta ta' 24 sena - huwa kien gie 
mqabbadjippriedkamatul 1-Avventfil-KnisjaKonventwali ta' San Gwann. Li 
Malti kien jitqabbad jippriedka f' San Gwann kienet haga rari u dan sehh biss 
peress Ii 1-predikatur barrani Ii kien mistieden mill-Ordni ma tfaccax.11 Fost il­
hafna priedki, xi whud minnhom bil-Malti, ta' Wzzinu wiehed isib dik Ii saret 
fi-okkazjoni tat-translazzjoni tal-gisem ta' San KalCidonju.12 Desk:rizzjoni tajba 
tal-hegga ta' Wzzinu biex ixerred it-taghlim Kattoliku saret mill-Isqof Paolo 
Alpheran de Bussan (1728-57) f'Ottubru 17 53 meta dan irrikmanda lil W zzinu 
lil Papa sabiexjinhatar kanonku tal-Katidral. Fl-ittra tieghu Ii! Benedettu XIV, 
Alpheran, filwaqt lijfahhar lil Wzzinu u jiddiskrivih bhala 1-konfessur tieghu, 
sostna Ii I-Papa ma kellux jaghti 1-kanonikat lil daqsxejn ta' tifel ta' erbatax-il 
sena, iben 1-uditur tal-Gran Mastru Pinto, Fabrizio Grech u li kien diga gie 
rrakomandat lill-Papa biex jinghata 1-kanonikat vakanti.13 
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Katekizmi ohra f'Malta qabel dak ta' Wzzinu 

It-tezi ta' Annibale Preca Ii Mons Dusina kien ippubblika traduzzjoni tal­
katekizmu bil-Malti f'Ruma fl-1570 ilha Ii xxejnet minn Cassar Pullicino. 14 

L-enfasi tal-Knisja, izda, wara 1-KonCilju ta' Trentu (1545-63) fuq 1-obbligu 
tat-taghlim tad-duttrina fil-parrocci beda jinhass f'Malta wkoll. Dusina 
nnifsu sahaq dwar il-htiega ta' dan it-taghlim - htiega Ii baqghet tissemma 
fis-sinodi Ii tlaqqghu fid-djocesi Maltija. 15 Fl-1680 1-Isqof Molina stqarr Ii 1-
katekizmu kien qed jigi mghallem b'mod regolari. 16 Fl-ahhar sinodu Ii sar fi 
zmien 1-0rdni, dak ta' 1-1703, gie stabbilit Ii kellu jigi u:Z:at biss il-katekizmu 
tal-Kardinal Bellarmino. 

F'Lulju ta' 1-1743 il-Kongregazzjoni tas-Sant'Uffizzjuf'Rumastaqsietlill­
inkwizitur dwar il-qaghda tat-taghlim tad-duttrina f'Malta. Ir-risposta mibghuta 
mill-inkwizitur tipprovdi informazzjoni fundamentali dwar is-sitwazzjoni 
- informazzjoni Ii s'issa qatt ma' kienet maghrufa u ppubblikata. Filwaqt Ii 
jaccenna ghad-deCizjoni ta' 1-1703 lijintu:Z:a biss il-katekizmu ta' Bellarmino, 
1-Inkwizitur ta' Malta Gualterio Gualtieri (173 9-43) stq arr Ii 1-kappillani kienu 
jghallmu dan il-katekizmu bil-Malti sabiex ikun jista' jinftiehem mill-poplu. 
Gualtieri qal ukoll li bosta kappillani kienu qed jinqdew bi traduzzjoni bil­
Malti Ii taghha huwa kien qed jibghat kopja lis-Sant'Uffizzju. Kappillani ohra 
kienu jittraducu 'I Bellarmino huma stess. Gualtieri kien gie mgharraf ukoll 
Ii fi zmien 1-Isqof Gaspare Gori Mancini (1722-28) kienet saret traduzzjoni 
bil-Malti tal-Bellarmino bil-hsieb Ii din tkun stampata wara Ii tigi approvata 
mill-Kongregazzjoni tal-Propaganda. 11-mewt ta' 1-lsqof Mancini, fl-1728 
izda, gabet dan il-pjan fix-xejn. L-inkwizitur isemmi wkoll kotba barranin 
ghat-taghlim tal-katekizmu Ii kienu jintu:Z:aw lokalment. 

Ir-referenza ta' Gualtieri ghal zewg verzjonijiet tal-katekizmu bil-Malti 
qabel dik ta'Wzzinu hija tassew interessanti u tqanqal ghadd ta' mistoqsijiet. 
X'sar minnhom iz-zewg traduzzjonijiet? F'ricerka Ii ghamilt fl-arkivju tas­
Sant'Uffizzju f'Ruma ma ltqajtx mal-kopja Ii baghat Gualtieri fl-1743. lt­
traduzzjoni Ii saret fi zmien Gori Mancini ghadha tezisti, forsi midfuna fl-arkivju 
tal-Propaganda tal-Fidi? 11-fatt li kienu jezistu dawn il-katekizmi manuskritti 
bil-Malti qabel 1-1752 jaghti dimensjoni gdida lix-xoghol ta'Wzzinu. Dan 
ta' 1-ahhar kemm kien influwenzat minn dawn it-traduzzjonijiet ta' qablu? U 
fil-kaz tad-traduzzjoni ta' zmien 1-Isqof Gori Mancini, Wzzinu kien involut 
fiha? Kemm hi differenti il-ver:Z:joni pubblikata fl-1752 minn dik li nkitbet 
madwar hamsa u ghoxrin sena qabel? Hija biss aktar ricerka, u idealment 
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is-sejba ta' dawn il-katekizmi manuskritti Maltin Ii jistghu jwiegbu dawn 
iI-mistoqsijiet. 

MatuI I-istess zmien kienu qed isiru katekizmi ohra Ii ghalkemm mhux bil­
Malti ghandhom I-importanza taghhom. L-Ordni ta' San Gwannkien jippubbiika 
edizzjonijiet tal-katekizmu sabiex jintuiaw ghat-taghlim tas-sudditi tieghu, 
inkiuzi I-habsin u l-buonavoglie fuq iI-gaieri. 17 Dan I-ahhar jiena ppubbiikajt 
taghrif dwartraduzzjoni taI-katekizmu taI-Bellarmino bI-Ingiiz u Ii saretf'Maita 
fi-1740 ghall-beneficcju ta' dawk I-Inglizi Ii riedu jsiru KattoiiCi waqt li kienu 
f'Malta. 18 B 'kuntrast mal-katekizmu Malti ta' zmien Gori Mancini, imexxieli 
nsib dan il-katekizmu bl-Ingliz fi-arkivju tas-Sant'Uffizzju f'Ruma. Dakli kien 
qed isehh f'Malta f'dan ir-rigward lanqas ma kien uniku: fi Sqallija, madwar 
nofs is-seklu tmintax, bdew jidhru 1-ewwel testi tal-Bellarmino stampati bl­
Isqalli fuq inizjattiva ta' 1-isqfijiet Sqallin.19 

U-pubblikazzjoni ta' 1-ewwel edizzjoni tat-Taghlim Nisrani (1752) 

M'huwiex possibbili li f'tahdita wiehed jitkellem dwar dokumentazzjoni 
fuq il-pubblikazzjoni ta' Wzzinu Ii diga hi maghrufajew li giet ippubblikata 
mqar parzjalment. Ghaldaqstant jien se nillimita ruhi ghal taghrif li safejn naf 
jien huwa gdid, u ghal diskussjoni ta' punti li ftit li xejn gew ittrattati qabel. 
Fil-qosor nghidu biss Ii Wzzinu kien tqabbad mill-Isqof Alpheran sabiex 
jaghmel it-traduzzjoni mill-vedjoni Gharbija ta' Bellarmino madwar is-sena 
1750, appuntu fi-istess sena li de Soldanis ippubblika 1-ewwel grammatika 
tal-Malti. It-traduzzjoni ta' Wzzinu - bhall-ohrajn kollha - kellha tghaddi 
mill-gharbiel tal-kongregazzjoni tal-Propaganda Fide f'Ruma. Kien biss wara 
1-approvazzjoni ta' din li t-traduzzjoni giet mghoddija biex tigi stampata minn 
Generoso Salomonijis-suk ta' Sant Jgnaziu fi-1752.20 Salomoni kien 1-istess 
wiehed li kien tqabbadjistampa 1-grammatika ta' de Soldanis fi-1750, liema 
grammatika serviet bhala bazi ghat-traduzzjoni Maltija ta' Wzzinu.21 

lzda x'uzu sar mit-traduzzjoni meta din waslet Malta? Nafu Ii t-tiratura 
ta' 1-ewwel edizzjoni, dik ta' 1-1752 kellha tkun ta' bejn 400 u 500 kopja,22 

tiratura li kienet pjuttost komuni ghal materjal stampat f'Malta wara 1-1756.23 

Il-kopji stampati kienu waslu Malta zgur sal-15 ta' Lulju 1752. Dakinhar 1-
Isqof Alpheran, permezz ta' ittra Cirkulari, informa lili-arCiprieti, kappiilani, 
u kurati f'Malta bil-wasla tal-kopji u bl-importanza Ii d-duttrina issa kellha 
tigi mghallma b'mod uniformi. Barra minn dan, izda, dan id-dokument gdid 
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jipprovdi taghrif dwar it-tqassim tal-kopji ta' 1-ewwel edizzjoni lill-parrocci 
Maltin. Kull kappillan jew arcipriet gie mghoddi ghadd ta' kopji tat-traduzzjoni 
u dan kellu jiffirma ghalihom. B 'hekk mhux anqas minn 143 kopja tqassmu 
lid-diversi parrocci u istituzzjonijiet religjuzi ohra f'Malta.24 Id-dokument ma 
jinkludix lil Ghawdex, imma huwa probabbli li kopji ohra ntbaghtu hemmhekk 
sabiex jitqassmu bl-istess mod. 

Tabella II 
Tqassim tal-kopji tat-Taghlim Nisrani ta' 1-1752 

Lokalita Kopji Lokalita Kopji 

Hal Qormi 6 Hal Kirkop 3 

Hai:-Zebbug 6 Hal Safi 2 

Is-Siggiewi 6 Ii:-Zurrieq 6 

Hai:-Zabbar 6 L-Imqabba 4 

Ii:-Zejtun 6 Il-Qrendi 4 

Hal Ghaxaq 6 Hal Luqa 4 

Hal Tarxien 4 Il-Gudja 4 

Il-Katidral u San 
Birkirkara 6 

Pawl barra s-swar 
6 

Had-Dingli 2 

San Pawl tal-Belt 

Hal Balzan 4 
u 1-knejjes ta' S. 

6 [ii:da forsi aktar] 
Rokku u S. Publiju 

barra s-swar 

Hal Lija 4 Il-Portu Salvu 6 

H'Attard 4 Bormla 6 

Il-Gharghur 4 Il-Birgu 6 
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Il-Mosta 4 L-Isla 6 

In-Naxxar 6 L-Orat01ju ta' I-Isla 3 

San Filippu Neri, 
3 

il-Birgu 

TOTAL TA' KOPJI 143 

It-tieni stampa tat-Taghlim Nisrani (1768) 

Jidher li sa 1-17681-ewwel stampa tad-duttrina ta' Wzzinu kienet giet eZ:awrita 
u bedajinhass il-bionn li terga' tigi stampata. Dan fil-fatt sehh appuntu f'dik 
is-sena. L-edizzjoni ta' 1-1768 - bhall-ewwel wahda - giet stampata Ruma, 
izda din id-darba mhux ghand Generoso Salomoni imma ghand Archangelo 
Casalettifis-suk ta' Minerva. 

Interessanti 1-fatt li din it-tieni stampa tad-duttrina saret b'mod li tkun 
kwazi identika ghall-ewwel wahda. Mhux talli ma nbidel xejn mit-test, izda 
talli anki 1-Malti huwa miktub bl-istess sinjali dijakritici, filwaqt li t-tipa hija 
ta' 1-istess daqs. Minbarra dan, it-test baqa' jaqbel mal-paginazzjoni ta' 1-
edizzjoni ta' qabel b'mod li fl-istess pagna taz-zewg edizzjonijiet differenti 
jidher precizament 1-istess test. Sahansitra 1-blokki dekorattivi uZ:ati fiz-zewg 
edizzjonijiet, 1-aktar dawk fuq il-qoxra, huma simili ferm. Dan kollu jidher li 
sar sabiex ikunu jistghu jigu uZ:ati z-zewg edizzjonijiet anki flirnkien mingha jr 
varjanza ta' xejn. Avolja bla tibdil, din it-tieni stampa regghet giet eZ:aminata 
mill-awtoritajiet f'Ruma u fil-fatt iggib fuqha imprimatur differenti minn dik 
ta' 1-1752. 

L-element dekorattiv ewlieni, kemm fl-ewwel kif ukoll fit-tieni edizzjoni, 
jikkonsisti f'incizjoni tax-xbieha ta' San Pawl jippriedka bi sfond tipiku Malti 
warajh. M'hemmx dubju li kienet uzata 1-istess blokka fiz-zewg edizzjonijiet 
u li allura din il-blokka kienet mizmuma f'Malta. Dettall li sa issa ma kienx 
gie nnutat huwa li 1-blokka ggib fuqha 1-inizjali F.Z. fin-naha t'isfel taghha. 
Spjegazzjoni plawsibbli ghal dawn 1-inizjali hija li 1-blokka saret mill-artist 
Malti Francesco Zahra li kellu bosta kummissjoniet mill-Knisja f'Malta. Din 
1-ispjegazzjoni tfisser ukoll li 1-incizjoni saret f'Malta stess u ntbaghtet Ruma 
mat-test manuskritt sabiex tigi stampata bhala frontispizju.25 Fl-1756 kienet 
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regghet twaqqfet stamperija f'Malta wara nuqqas ta' mitt sena, u r-raguni ghaliex 
1-edizzjoni ta' 1-1768 ma gietx stampata lokalment m'hijiex maghrufa. Il-fatt Ii 
1-istamperija Maltija ma kellhiex it-tipi necessarji kifu:Zati fl-ewwel stampa, u 
d-determinazzjoni Ii t-tieni stampa tkun kemm jista' jkun identika ghall-ewwel 
wahda, setghet kienet ir-raguni ewlenija ghal dan. Wiehed ma jistax jeskludi, 
madankollu, Ii 1-istampar ma sarx fl-istamperija lokali, Ii kienet wahda statali, 
sabiex il-Knisja ma jkollhiex tissottometti t-test ghall-approvazzjoni, anki jekk 
formali ta' 1-Istat, specjalment ti zmien meta kienu ghadhom qed jinqalghu 
kwistjonijiet dwar ic-censura tal-materjal stampat lokalment.26 L-edizzjoni 
ta' 1-1768 tidher li hi kemxejn aktar skarsa minn dik ta' qabilha. Il-kopja fil­
biblijoteka ta' 1-Universita ta' Malta hija ta' interess partikulari minhabba li 
fuq il-pagna tat-titlu hemm ex libris miktub bl-idejn. Iddatat 1775, certament 
li dan huwa fost 1-eqdem ex libris miktuba bil-Malti Ii jezistu.27 

L-isqfijiet baqghu jishqu Ii t-taghlim tal-katekizmu kellu jsegwi t-test ta' 
Wzzinu anki wara Alpheran. Hekk wiehed isib lill-Isqof Pellerano jwissi lill­
kappillani sabiexjghallmu: "lit-tfal, subien u bnietil-principji tal-FidiMqaddsa 
bil-metodu tal-katekizmu stampat b'ordni tal-mibki Isqof Alpheran, kif huwa 
stess kien ordna fid-digriet tieghu tal-15 ta' Lulju 1752."28 

Matul il-vizti pastorali 1-kappillani kienu wkolljaghtu struzzjonijiet sabiex 
it-taghlim isir bl-ilsien Malti.29 

L-ewwel edizzjonijiet stampati f'Malta: 1780-1803 

L-ewwel edizzjoni tal-katekizmu stampata f'Malta kienet dik ta' l-1780. 
Minn hawn 'ii quddiem 1-edizzjonijiet stampati b'mod regolari f'Malta beda 
jkollhom xi differenzi zghar minn dik originali ta' Wzzinu. Fi zmien 1-Isqof 
Labini, il-katekizmu gie stampat hames darbiet u sa mill-ewwel stampa, dik ta' 
l-1780, igib fuqu Ii kien stampat u corret min gidit. Fost it-tibdil wiehed isib 
Ii isem W zzinu kifukoll 1-indzjoni ta' San Pawl, flimkien ma' dekorazzjonijiet 
ohra zghar jghosfru. L-introduzzjoni originali, I-imprimatur, u 1-ispjega ta' 1-
ortografi ja u:Zata tnehhew ukoll u 1-paginazzjoni tvarja minn dik ta' 1-edizzjonijiet 
stampati f'Ruma. Mil-lat lingwistiku, is-sinjali dijakritid jispiccaw peress Ii 
1-istamperija Maltija ma kellhiex minnhom. Apparti dan it-tibdil it-test baqa' 
essenzjalment dak ta' Wzzinu. L-edizzjonijiet sussegwenti ta' zmien 1-Isqof 
Labini lanqas ma huma identici ghal xulxin. Il-paginazzjoni tvarja u jizdied 
jew jitnehha xi materjal. Fl-edizzjoni ta' 1-1786 tizdied il-litanija tal-Madonna, 
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fiiwaqt Ii dik ta' I-1803 Ia fiha I-Iitanija u Ianqas I-indici. Dan kollu seta' hoioq 
xi diffikuitajiet meta kienu jigu u:lati edizzjonijiet differenti ft-istess parrocca. 
M' ghandniex taghrif dwar it-tiratura ta' dawn I-edizzjonijiet.30 

Ghaikemm I-ewweI edizzjoni taI-katekizmu f'Maita saret ft-1780, I-ewweI 
materjaI stampat Iokaiment biI-Maitijmur izjed lura. FI-I 757 kien gie stampat 
f'Malta manwaI Iiturgiku biex jintu:la ghaI dawk Ii jkunu agunija ft-isptar 
ta' I-Ordni.31 L-ahhar tliet pagni ta' dan iI-manwaI fihom I-Atti taI-Fidi, 
tat-Tama, ta' I-Imhabba, u ta' I-Indiema biI-Malti, mehuda minn Wzzinu. 
Minbarra dawn I-Atti, iI-ktieb fih ukoll taib iehor biI-Maiti Ii jidher Ii kien 
stampat ghall-ewweI darba. Danjinkiudi ver:Zjonijiet imqassrahafna ta' I-Atti, 
presumibbiiment bi ex ikunu jistghu jinghadu minn dawk viCin iI-mewt. Barra 
dawn, iI-ktieb igib ukoll zewg taibiet ohra biI-Malti, wahda ta' wara t-tqarbin 
u I-ohra ghaI meta I-moribond ikun ft-ahhar mumenti tieghu.32 

Zviiuppimportantif'danir-rigwardkienis-sejbaminn Olvin Vella ta' kopja 
taI-Via Sagra biI-Malti Ii wkoll kienet stampata f'Malta fl-1796.33 It-taib fiI­
manwaI Iiturgiku ta' I-I 757, I-erba' edizzjonijiet taI-katekizmu u I-Via Sagra 
ta' Cannoio huma I-unici ezempiari ta' stampar biI-Maiti Ii huma maghrufa sa 
issa Ii hargu mill-istamperija ta' I-Ordni u ghaidaqstant I-importanza taghhom 
m'hijiex zghira.34 Id-dominanza assoiuta tat-test ta' Wzzinu fejnjidhoI iI-Maiti 
stampat kienet maiajr innutata mill-missjunarji Protestanti f'Malta fl-ewweI 
decennji taI-hakma Ingii:la. Wiehed minnhom, I-Amerikan Fisk, fl-I823 kiteb 
Ii: "Ma rajt I-ebda ktieb biI-Malti ghajr katekizmu Papista, iI-Vangeiu ta' San 
Gwann, grammatika, u dizzjunarju."35 

Edizzjonijiet sussegwenti tal-katekizmu sa l-1911 

Ghada qatt ma saret anaiizi komparattiva u ddettaijata ta' I-edizzjonijet 
maghrufa taI-katekizmu biI-Maiti sa zmienna, bicca xoghoI certament siewja 
imma Ii tehtieg studju separat, ideaiment f'livell ta' Masters jew dottorat. 
Konvint Ii I-gabra ta' katekizmi Maltin Ii dwarhom sibt taghrif sa I-1911 altru 
milli m'hijiex kompiuta, nemmen Ii sservi bhaia punt ta' tluq. Bejn is-snin 
1752 u 1911 hargu mhux anqas minn tlieta u ghoxrin edizzjoni taI-katekizmu 
biI-Maiti. Dawn joffru opportunita, forsi unika, sabiex issir analizi kemm 
ta' 1-izvilupp fit-taghlim kateketiku kif ukoll fil-mod tal-kitba tal-Malti bejn 
nofs is-seklu tmintax u 1-bidu tas-seklu ghoxrin. Filwaqt Ii dejjem b'xi tibdiI 
'I hawn u 'I hemm, 1-ewwel test Ii tbieghed minn dak ta' Wzzinu kien dak 
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stampat fl-1908 u li kien ibbazat fuq il-katekizmu 1-gdid tal-Papa Piju X, 
mahrug tliet snin qabel. 

Tabella III 
Edizzjonijiet maghrufa tal-katekizmu bil-Malti: 
Isqfijiet Paolo Alpheran sa Pietru Pace36 

Sena Isqof Rimarki 

1752 Alpheran stampat Ruma 

1768 Rull stampat Ruma 

1780 Labini stampat Malta b'xi tibdil 

1786 Labini it-tieni stampa 

1789 Labini it-tielet stampa 

1795 Labini ir-raba' stampa 

1803 Labini il-hames stampa 

1809 Mattei titlu bit-Taljan biss 

1811 Mattei 1-istess 

1816 Mattei 
jinbiegh minn Gioachino 

Calleja, ta' taht il-bibljoteka 

1823 Mattei titlu bit-Taljan biss 

1839 Caruana st[amperija] L. Tonna 

1843 Caruana st. Stocker 

1850 Sant st. Anglo-Maltese 

1871 Pace Forno st. Strada Levante No. 38 

st. Z. Micallef. Bit-Taljan 
1874 Pace Forno biss. Noti ghall-katekizmu 

ghall-u±u fi-iskejjel. 

1875 Scicluna st. C. Busuttil 

1882 Scicluna st. G. Mifsud 

1889 Pace st. A. Aquilina 

1901 Pace 
st. tal-Gvern; 50,000 kopja. 

Bil-Malti u bl-Ingliz 

1904 Pace 
st. tal-Gvern. Bil-Malti u 

bl-Ingliz 
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1908 Pace 
st. San Guzepp. Zewg ediz-

zjonijiet, bil-Malti biss 

1911 Pace 
st. mhux maghrufa. Bil-

Malti u bl-Ingliz 

Daqstant iehor ikun utli studju dwar il-metodi u:Zati biex tigi mghallma d­
duttrina u kemm kien imxerred f'idejn il-poplu t-test stampat tal-katekizmu 
li ghal bosta snin kien 1-uniku materjal stampat fi lsien artu. 11-klassijiet tal­
katekizmu kienu jikkostitwixxu f'Malta, bhal f'bosta pajjizi ohra, 1-aktarforma 
bikrija ta' edukazzjoni formali li tilhaq lill-massa. Ghal generazzjonijiet shah 
ta' zghazagh Maltin il-klassi tal-katekizmu kienet 1-unika laqgha taghhom 
ma' test stampat, aktar u aktar ma' test stampat bil-Malti. Anki jekk moqri u 
spjegat mill-qassis, dan il-fatt zgur ikkontribwixxa sabiex il-Malti rrealizza li 
lsienu seta' jigi miktub u li 1-qari jiftah il-bibien ghat-taghlim. 

Minbarra t-taghlim tal-katekizmu fil-parrocca, kienu jkunu organizzati 
b'mod regolari 'missjonijiet' sabiex matulhom jingabru t-tfal sabiex jigu 
mghallma u fl-istess hin ma jithallewx jigru barra. Hekk wiehed isib li fl-
1750 kienu jsiru sessjonijiet tal-katekizmu f'San Pawl, il-Belt u wara t-tfal 
jittiehdu fi gnien per farli divertire fuor del pericolo carnevalesco. Kultant 
dawn il-missjonijiet kienu jilhqu proporzjon u fervur inkredibbli. Ma flahtx 
hawnhekk ma naghtix traduzzjoni ta' wahda minn dawn il-manifestazzjonijiet 
ferm drammatiCi u impress jonanti Ii kienet saret f'Mejju 1714: 

Giet ti tmiemha lbierah is-Santa Missjoni fil-Belt Valletta bi tqarbina ghal 14,000 

ruh li saret fil-Knisja tal-Gizwiti. Wara nofsinhar saret il-purCissjoni penitenzjali, 

fejn deher 1-isqofliebes kuruna tax-xewk u b'habel ma' ghonqu waqt Ii bedajgorr 

salib. Huwakien imdawwarmill-kleru u mill-kjeriCi, kollha lebsin kuruna tax-xewk 

u hbula m' ghonqhom. Quddiemhom imxew 1-ghaqdiet tal-lajCi, hafjin u jsawtu 

lilhom infushom bid-dixxiplini. Malli waslu fil-pjazza ta' quddiem Sant'Iermu 

ghamel priedka twila 1-patri missjunarju Kostanzu. Dan heggeg lil dawk prezenti 

sabiex jghixu hajja qaddisa u jitilqu d-dnub. Il-folla tremenda kompliet mieghu 

b'sinjali ta' ndiema u biki. Saru hafna konverzjonijiet dakinhar u 15-il mara tad­

dinja ngabru fil-monasteru tal-konvertiti biex jaghtu lilhom infushom lil Alla. 

Ingabru 500 skud u saru bosta konverzjonijiet ohra filwaqt Ii nghataw lura hwejjeg 

misruqa. Wara 1-priedka gew mahruqa bosta kotba profani u karti tal-loghob li 

kienu gew moghtija lill-konfessuri minn dawk li marru jqerru. Fl-ahhar inghatat 

il-Barka Papali.37 
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Matul is-snin tmenin tas-seklu tmintax 1-0rdni ta' San Gwann kien ihallas 
lill-patrijiet kapucCini sabiex jghallmu d-duttrina bil-Malti kif ukoll ghat­
tqassim ta' santi lit-tfal li kienu jattendu. Fl-1820 twaqqfet il-Confraternita 
della Dottrina Cristiana fil-Kolleggjata ta' Santa Liena f'Birkirkara mill-Isqof 
Mattei bl-ghan specifiku li tghallem id-duttrina lit-tfal. 

Konkluzjoni 

Sincerament inhoss li t-test Malti tal-katekizmu ghadu ma nghatax 1-
importanza, kemm lingwistika kif ukoll storika, li tixraqlu fil-kuntest lokali. 
Ghexieren ta' snin qabel 1-ewwel gurnali, qabel 1-ewwel letteratura stampata 
u qabel 1-ewwel traduzzjonijiet tal-legislazzjoni bil-Malti, il-katekizmu kien 
jikkostitwixxi 1-aktar esperjenza bikrija tal-Malti stampat ghall-massa tal­
poplu u fuq kollox 1-ewwel pass fit-triq twila u iebsa biex ilsien il-poplu jigi 
maghruf u apprezzat. 
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Appendici 

DokumentI 
Ittra ta' 1-Isqof Alpehran lill-Mons.Lercari,Segretarju tal-Kongregazzjoni 
tal-Propaganda tal-Fidi dwar Taghlim Nisrani 

Illustrissimo etc. Mi do I' onore di ricorrere alle so lite bonta di V[ ostra] S [ignoria] 
Illustrissima per un affare di grandissima impmtanza per il bene spirituale 
di cotesta Diocesi e d'informarla, che avendo osservato che nell'insegnare 
i Parochi la dottrina cristiana vi si era nel modo introdotto qualche piccolo 
divario, ho stimato di mio sommo e preciso dovere per rendere a tutti i Parochi 
uniforme il metodo di far tradurre in idioma maltese la dottrina cristiana ad uso 
de fedeli orientali stampata d' ordine della S. Congragazione di Propaganda 
Fide. Si e usato per lo spazio di due anni la maggior diligenza per far quella 
traduzione con averla fatta disaminare dai piu dotti et intendenti Parochi di 
questa Diocesi e con averla fatta leggere a tutti gli altri, essendo stata da 
tutti approvata e lodata: Sicche per dar l'ultima mano ad un'opera si santa 
viene presentemente necessaria l'approvazione della S. Congregazione, che 
mi lusingo d'ottenere peril potente mezzo di V.S. Illustrissima, e del Signor 
Cardinale Portocarrero, affinche tutte le pecorelle alla mia cura commesse, 
ricevino uniforme il pane spirituale. 

II mio agente avra I' on ore di presentare a' V .S. Illustrissima questa mia 
riverente lettera unitamente colli due piccoli libri l'uno della dottrina christiana 
ad uso dell' orientali nuovamente ristampato d' ordine della S. Congregazione, 
e l'altro della traduzione in genuino idioma maltese dall'italiano dell'istessa 
dottrina di Propaganda Fide, senza esserne ne pur il menomo punto allontanato, 
siccome si degnera osservare V .S. Illustrissima eccettuato nei precetti della 
Chiesa che in vece di sei si sono sempre qui in Malta insegnati cinque, perche 
de due comandamenti della confessione una volta I' anno e della comm uni one 
nella Pasqua, non sene fa che un comandamento, e circa il digiuno si e tolto 
cio che riguarda l'orientali. 

Si e aggionto alla dottrina che deve servire per questa Diocesi la Salve 
Reginae i primi rudimenti per i figlioli prima d'esser mandati nelle classi, 
I' instruzione per Ii cresimandi, I' instruzione per la confessionee per la Santissima 
com uni one con l' atti di Fede, Speranza e Carita in lingua Italiana tradotta in vero 
maltese che per esser arabo corrotto, e non litterale non puo essere sentito con 
caratteri arabici, perche da niun maltese potrebbe esser letto, e per tal'effetto 
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si e prevaluto chi ha fatto la traduzione di caratteri italiani con la maniera di 
pronunciare le sei consonanti che hanno la forza et il sono di vocali. 

Rimane adesso a me di supplicare V .S. Illustrissima quanto devo e posso 
per ottenere dalla S. Congregazione la licenza di far stampare la sopracennata 
Dottrina, e che la stampa siegua nella stamperia di Propaganda. Mi riprometto 
questo gran favore dalla gentil benignita di V .S. Illustrissima verso di me, mentre 
ambizioso de suoi venerati comandi con costante ossequio mi rassegno. 

9 ottobre 1751. a Mons. Lercari Secretario della S. Congregazione de 
Propaganda Fide. 

Sors: AKM Misc. 24, ff. 504v-50SV. 

Dokumentll 
Ittra ta' 1-Isqof Alpheran lill-Abbati Bartolomeo Sartori dwar l-istess suggett 

Sarra rimesso a V.S. da Pron. Maruzzo Sciortino un piego, che contiene due 
piccoli libri della dottrina Cristiana, uno ad uso de fedeli orientali nuovamente 
ristampato per ordine della S. Congregazione di Propaganda Fide, e l'altro la 
traduzione della medesima fatta in lingua maltese e vedra Lei nella lettera che 
scrivo a Mons. Lercari, Segretario della stessa Congregazione il rilevantissimo 
motivo, che mi ha indotto peril ben spirituale di questa mia Diocesi di far fare 
questa traduzione. Si e lavorato per il corso di due anni per farla essendosi 
tenuti molti congressi de primari e piu intendenti Parochi per disaminarla, 
finalmente e stata da tutti approvata e lodata. Si tratta adesso di darla alle 
stampe, e percio e necessario che se ne ottenga la permissione di cotesta S. 
Congregazione peril presente mezzo del Cardinale Portocarrero, a'cui mi do 
l'onore di supplicare per la pronta spedizione d'un si importante affare, e di 
Mons. Lercari, dal quale spero tutti i piu validi uffici per compire quest' opera. 
Prima di renderli la mia lettera bisogna aspettare il ritorno da Parma del Signor 
Cardinale Portocarrero, potra bensi lei communicare a D. Vincenzo l'affare 
con dirgli di parlare a mio nome al S. D. Felice De Marco, e D. Luigi Habeier 
come molto eruditi, et intendenti della lingua maltese, affinche ambidue 
potessero se s'incontrasse qualche difficolta, spianarla a'suo tempo a Mons. 
Lercari. Se si otterra la permissione della stampa, come non dubito, nella 
stamperia di Propaganda secondo il mio desiderio, sene farra fare quattro 
in cinque cento esemplari dell'istessa carta, e grandezza della Dottrina che 
trasmetto stampata nella stessa stamperia di Propaganda, delli quali due soli 
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farra legare con marochino roscio, tre tozzine in carta pecora della migliore in 
conformita della ligatura dell'Istoria di S. Paolo, che lui mi ha regalata, cento 
in carta pecora piu ordinaria, e tutto il rimanente con un semplice cartone. 
V.S. e D. Vincenzo avranno la cura d'invigilare alla stampa, e di uniformasi a 
quanto le scrivo. Per la spesa scrivero al Signor Abbate Arieti di somministrare 
l'importante. Intanto con raccommandare questa Sant' opera che mi e tanto 
a'cuore, mi confermo per sempre etc. 

9. ottobre 17 51. 

Sors: AKM Misc. 24, ff. 50SV-506. 

DokumentHI 
Ittra ta' l-Isqof Alpheran Iill-Abbati Arieti dwar l-istess suggett 

Essendomi determinato peril ben spirituale di questa mia Diocesi da far stamp are 
a mie proprie spese nella stamperia della Congregazione di Propaganda il 
Chatechismo tradotto in lingua maltese dall'Italiano da quello di Propaganda 
per l'orientali, prego V.S. Illustrissima di somministrare all' Abbate Sartori 
mio Agente il denaro le sarra richiesto dal medesimo per la stampa di detta 
opera; Spero che V .S. Illustrissima mi continuera in cio i suoi favori con 
assicurarla che sarro pronto a rimborzare a chi mi indichera lei il denaro 
avanzato, mentre ambizioso de suoi venerati comandi con distinta stima mi 
rassegno inviolabilmente. 

9. ottobre 1751. 
Al Signor Abbate Arieti in Roma. 

Sors: AKM Misc. 24, f. 506. 

DokumentIV 
Ic-cirkulari ta' 1-Isqof Alpheran dwar it-tqassim u l-uzu 
tat-Taghlim Nisrani 

A Reverendi Archipreti, Parochi, e Curati 
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E cosi necessaria, e d'utile l'uniformita nell'apprendere ed insegnare la 
Dottrina Cristiana, che senza qucstu perfetta uniformita non vi puo esser 
mai buon ordine, ma sempre piu crescere la confusione con la varieta delle 
frasi, parole, e proposizioni tradotte da ogn'uno a modo suo, imperoche se 
l'Instruttori non saranno uniformi nell 'insegnare saranno l 'instruendi instrutti 
con diversita di parole, ed espressioni in materia si importante della nostra 
Santissima Religione. 

Anzi i Parochiani, mutando d'Instruttore, o con il domicilio cambiando di 
Parochia, se non ritroveranno l' istesso metodo di Dottrina, rimarranno sempre 
confusi nell'imparare l'eterne verita della nostra Santa Fede. 

Quindi il Signor Gesu Cristo a quo omne datum optimum ci mosse 
nell' anni scorsi di spedire un editto generale per promovere sempre piu la 
Dottrina Cristiana ma poi per stabilire meglio, e perpetuare questa Sant' opera 
ordiniamo la sua traduzione in maltese quale essendosi fatta, ed avendola 
mostrata a'Parochi, ed altre persone intendenti, che possiedono perfettamente 
la lingua maltese, e doppo d'averla ben esaminata, corretta, e ricorretta qui in 
Malta la trasmessimo in Roma alla Sac. Congregatione di Propaganda Fide, 
che si degno approvarla, e l'abbiamo fatta ivi stampare coll'approvazione del 
Reverendissimo Padre Maestro del Sagro Palazzo Apostolico per arricchire 
la nostra Diocesi d'un si prezioso, e Spirituale Tesoro. 

Adesso dunque, che abbiamo ricevuti con sommo nostro piacere i libretti 
della medesima traduzione come potevano desiderarsi li spediamo con questa 
lettera circolare alla vostra pieta e zelo per insegnarla secondo il tenore della 
traduzione e per adempire l'obligo vostro con fedelta, fervore, e puntualita e 
speriamo di poter dire quello ... [jaghlaq bi kwotazzjoni mill-Iskrittura]. 

xv mensis Julii 1752. 
Fr Paulus Arch. Epis. Melitensis. 

[Id-dokument huwa segwit bil-lista tal-parrocci u knejjes ohra li gew mghoddija 
kopji u bil-firma tal-kappillanjew qassis li rceviehom; ara Tabella II, fuq.] 

Sors: AAM Editti Vescovili, 1750-1757, ff. 95-103. 

Hajr: Nixtieq nirringrazzja lil Mario Cassar, M.A., talli ghogbu jaqra dan ix­
xoghol u jghinni permezz ta' suggerimenti u korrezzjonijiet. 
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L-ILLUSTRAZZJONIJIET 

NISRANI 
Miziub Fil Gnarbi bl' orJini ta fanc. mcm. ta Pan,; 

lu V. Min gJid !hmp.1t fit~Ta!ian mis 
Sacrn Congrcgazioni tal Pro4 

paganda Fidi, 

U' MlGIUB ISSA FIL MALTI 

Mir#I'\f'Vercndu Cajfis 

DON FRANCISCU :WZZINU 
Bl,'Ordltii taWilil»u, 11,,. R1/it1 MonjigtuJ'I' 

F· PAULU ALPHERA.N 
DI BUSSAN 

..drci"Jifl:w:m ta Damiata, u' Is~f tit lt{a~tl 
Lt 1mo Spiritu u1:1~11imu • AJ Pbilif~"! :Zr 

INA 
CRISTIAN A 

:1;'.ra_dotta in LinguJ J\rabka lfordine ddla f.rnt.t 
memoria di Paolo V. Riftamp.aa in Lingua 

Italiana dalla Sagra Congrc-gazionc 
de Propaganda Fide , 

:S Tll.ASPORTATA ADESSO JN MALTESE 

• · Dal ~verendo Sacerdote 

N FRANC.ESCO WZZINO 
Per ordfot tfcll'l/liJ;o, : Rfho Monfiguor~ 

. PAOLO·ALPHERAN 
DE BUSSAN 

1. Il-frontispizju ta' 1-ewwel edizzjoni 
(Hajr, Biblijoteka Nazzjonali ta' Malta) 
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2. L-incizjoni ta' San Pawl bl-ittri F.Z. fuq in-naha tal-lemin 
(liajr, Biblijoteka Nazzjonali ta' Malta) 
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T .A G·In: 1L li lVA · 
:.\NRSR NI 

Migiub Fil G!1arbi bl' ordini ta fant. me~n. t:t Pau .. ~ 
1u' V. Min gdid Hampat fit~ T.:lfan miS 

Sacr;~ Congregnzioni ta! Pro-
p~g~nda Fidi, / 

'll' MIGIUB ISS1VFlL MALTi 
Mir-1\,evrrendu Ca/fit 

'D 0 N F R A N C I S CU W Z Z I NU·' 
11l10rdiui tall' Jl/ifJ:1, 1/razn Monfigirnr ,,... 

JFR. PAULO ALPHERAN· 
D' BUSSAN 

;~rdi-iflm.111 ta J)amiata, "' Jrkof ta l11alt11. · 
Jo uno- Spidrn unrnimes, .Ad Phil. !!.• z. ) 

.1~""' ld 
fv7*'t· 

.,.uk, 
,,,,~,. 

!);.:;~~& ~111 C.tt~ 
.~µ.. 'Ji~ertt.t~~u:: 
/;1J.«·r J,'1et.-4.!1t.· 

' ,, 
" ;' "fi' RUM l~, ll\DCCLXVIII. 

~ 

G;liANT ARC.\N<;e1 u c:\sii.'i:Ern 
}, V f$ ~, K. 'J' A J,, M IN EU ,.,f A 

.DJJ - 'ilr 1"..d ~'VPl.!:1 VRI ~ 
c:", 

,, 
~~ /j ~I \ 

01~~·:1~~1~J N A 
CR I SiT;lJkNA: ·l·:~. 

Tradotta ~n Lingu; ,A~bip, c.l' or~H~l:! ddl:t \
1

1~nt:i. 
m~moria d! Paolo V~ Hiilainpa.ti' in Lingua 

Italian:i <lalla, Si1gra ~o,ngr;cgazioue 
· de Pr9p:la:ln~l "fiQJ1-.' t 

• n TRAs'Pbn'r'krA J:'bBSSO m' MAL'l'JlSE 

, Dal ii!~~fc~~d~· 'saccnlc,te , 

DON FRANCESCO WZZINO' 
' 'Per ordim: dcW"i./lillo, e 1\foo Mo11fig11ore 

,1FR. PAOLO ALPHERAN 
.. DE BUSSAN 

'A•••ivcflovo di Damiata, • Yeflovo ·di Jvla/10; .• · ·:, 

'. 

I 
. j 

I 

f 
'I , 'lN ROMA , MDCCLXVIII. , >,. 

. PER ARCANGBLO C,;\SALETTl . / . tj 
. '. ALLA PIAZZA DJlLLA l.UNER1ji'l. . )' ·'ji '! i • _,; GON °iJICENZJl J)f.' S'i!Pll~fiilU • • . .-: . .- , ' , .. 

? . • ;} .. ~-~· : p~ ·("f:;<<{)/-~;~:;_; - :i 
· ' -, ", :/'' j . ; .• . Ji~ I " -• • 1/j 

I ~.,., . " ...,. ) J • 'M ... _ ~----.. --~;,1-i --~ .. 'IV"r'.-77 .. :;;;• --,; - ___ ..,.,,~~ 

3. 11-frontispizju tat-tieni edizzjoni bl-ex libris bil-Malti datat 1775 
(l!ajr, Biblijoteka ta' L-Universita ta' Malta) 
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.rt6r ,,.-. A lf'\ r r'T T T ;:,1.tuUvNv .AL'-'UN.1. A .a.Tl 
I N :LI N G U .A M A ~ T i;.s .. E? 

. Ricavoti: dalta .. Dottl'iJJa Crifliaua det Sacedoti!· · 

D,. 'FRANCESCO UZZINO .. 
• I, .: • ., • 

• ''< (i !·• 

· AT.TO'.:DI: l'ED·E. 

U\l\1·:~jT~ju.1eja :i-~na nemmen· fich, u ncmmen colma inti 
:~i i)J~I :f~Lir-rcvel.tit, u gharraft lil Chnifia lmkazza) u il 
~·! '"' -~j Chnifia_ · ghallimtu .lili ,- u nemmeu fuch ·coUosc 

' cul ma' ·jinfap fit Credo > u f' hcdina il fidi : irrit 
inghisc, u· .immut. 

Atto jimile nia pid lmve; 

.Muleja ncmm~n fich.colloch verit~; 

ATTO DI SPERANZA; 

M Uleja ghaliesc i~ti tifi:a collosc; u'cho!loch tieba, u h' 
hniena jemt nitma · fich, u il Genna Minnech nittcqna, 

ghat gra'Lia tighagh, u ghal ghamil it-tajcp li·bil grazia ti~· 
g_hach jena. n~g!J.!11el. . 

Simik Atto p;;J b.me ;• 

. ~uleja nitma fich colloch Hhnien~; 

ATTO DI CAR IT A'~ 

M U)eja iJrnliesc inti ticba hfa tarff, n bla -lini ,'jena 
inhb,obboch · fuch collosc, 11 inhhob il pro[cimn tighi 

.phhati inn.ifsi imhhabba fich, .. 
V111, 

4. Talb mid-duttrina ta' Wzzinu stampat f' Malta fl-1757 
(J=lajr, Biblijoteka Nazzjonali ta' Malta) 
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No ti 
Test ta' tahdita organizzata mill-Akkademja tal-Malti fit-2 ta' Mejju 2006. 

Il-verzjoni tal-kunjom "Wzzinu" hija dik riprodotta fit-traduzzjoni Maltija tat­

Taglim Nisrani ta' 1-1752. Bnadi ohra 1-kunjomjidher bhala Wizzino, Wzzino 

jew Uzzino. 

2 It-teologu Gizwita Roberto Bellarmino (1542-1621), habib ta' Galileo Galilei, 

kien ikkanonizzat fl-1930. 

3 Tradotta mill-original ta' Robert Darnton, f"'What is the History of Books?'', 

Books and Society in History, ed. Ken E. Carpenter (New York u Londra, 1983) 

4. 
4 Paul F. Grendler, Schooling in Renaissance Italy: Literacy and Learning, 

1300-1600 (Baltimore: Johns Hopkins, 1991). 

5 G. Cassar Pullicino, Kitba w Kittieba tal-Malti (Malta, 1962) 15-16. Fid­

DizzjunarjuBijo-BibljografikuNazzjonali (Malta, 1960) R. Mifsud Bonnicijaghti 

taghrif dwar patri Frangisku Wzzinu ta' 1-0rdni tal-Minuri Konventwali, mehud 

mill-ktieb ta' B. Fiorini, I Frati Minari Conventuali a Malta (c.1370-1965), 

(Ruma 1965) 27. Mifsud Bonnici, izda, ma jsemmix lil Wzzinu, it-traduttur 

tal-katekizmu. 

6 Liber Baptizatorum Senglea, microfilm fil-Muzew tal-Katidral, fl-Imdina. 

7 Dwar il-pubblikazzjonijiet imhallsa minn Wzzinu ara Tabella I, taht. 

8 Cassar Pullicino 14-21, Ii jikkonsistu fi studju u traskrizzjoni taz-zewg 

kurunelli. 

9 BNM, Ms. Lib. 1221, "Breve discorso di Francesco Wzzino ... nella Chiesa 

dell' Anime de! Purgatorio." 

IO BNM, Ms. Lib. 22, ff. 127-132. 

11 Gaetano Reboul, Giornale de' successi dell'isole di Malta e Gozo dall'anno 

1729 all' anno 1750, scritto da Gaetano Reboul, compendiato da Ignazio Saverio 

Mifsud, pubblicato a cura di Vincenzo Laurenza (Malta, 1935) 22. 

12 Cassar Pullicino 15. 

13 AKM, Misc. 24, f. 519, ittra Alpheran-Benedittu XIV, iddatata 22.x.1753. 

14 Cassar Pullicino 49-53. Ara wkoll Joseph Vella, "L-Izvilupp tal-Katekizmu 

Malti," tezi ta' B.A., Uta' Malta, 1964, 1-5. 

15 Dwar dan ara fil-qosor Arthur Bonnici, History of the Church in Malta (Malta, 

1968) 48-50. 

16 Bonnici. 

17 Ezempju ewlieni izda mhux uniku ta' dawn kien Breve Compendia delta Dottrina 

Cristiana ad uso de' sudditi delta SacraReligione Gerosolimitana, b 'edizzjonijiet 
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stampati f'Ruma u f'Palermo tl-1714 u qabel. 

18 William Zammit, "English-Language Books in Malta during the Knights' Time: 

Part l ,"Treasures of Malta, 12.1 (Malta, 2005) 26-27. 

19 Ara Giuseppe Resta, "I catechismi in lingua siciliana nel settecento," kapitlu 3 

f'La Sicilia del Settecento (Palermo, 1986). 

20 Dwar dan kollu ara Cassar Pullicino, 47-59. 

21 Dwar 1-istampar tax-xoghol ta' de Soldanis ara Albert Ganado, "Bibliographical 

Notes on Melitensia -1," Melita Historica, 13 .4 (Malta, 2003) 365-368. 

22 AKM Misc. 24, ff. 505v-506, ittra ta' 1-Isqof Alpheran lill-agent tieghu f'Ruma, 

iddatata 9 .10.1751. L-isqof ta wkoll struzzjonijiet dwar il-materjal li kellu jigi 

u:i:at ghall-kopertina tal-kopji, kif gej: :i:ewg kopji b'gilda hamra ta' 1-aqwa 

kwalita, tliet tu:i::i:ani b'parCima mill-ahjar, mija b'parcmina aktar ordina1ja u 

1-kumplament bil-kartun. 

23 Dwar dan ara William Zammit, "Printing and Its Cultural Role in Malta during 

the Rule of the Order of St John," te:i:i ta' 1-M.A., Uta' Malta, 1995. 

24 AAM,Editti Vescovili, vol. 1750-1757, ff. 98-103. 

25 Dwar Francesco Zahra ara John Azzopardi, ed., Francesco Zahra, 1710-1773 

(Malta, 1986). 

26 Dwar ic-censura ta' mate1jal stampat tl-istamperija ta' 1-0rdni ara Zammit 

1995. 

27 Il-ver:i:joni Maltija hija miktuba kif gej: Uienet mil Cotba I ta Giuseppi Pace I 

Miz Zeitun. Fis-sena tal I Fidwa tag Jina I elf seba mia I u hamsa u seb- I gliin. 

28 AAM Editti 1770-1780, vol. 11, ff. 11 v, 17. 

29 Taghrif gentilment mghoddi mis-Sur Karmenu Bonavia. 

30 Dwarl-edizzjonistampatatl-1780araAOM2061,p.10,numru40. L-edizzjonijiet 

ta' 1-1786, 1-1789, u 1-1795 m'humiex iddokumentati peress li r-registri ta' 1-

istamperija Ii jkopru dawk is-snin huma nieqsa. 

31 Antonio Gaffori, Modus Juvandi Morientes, ex Rituali Rom. Pauli V. P.M. 

Excerptus ... (Malta, 1757). Wara pagna 49 tal-manwal hemm frontispizju iehor, 

bit-titlu Memoriale al sacerdote che assiste a ben morire, di D. Francesco Gaffori, 

ristampato in Malta per ordine del medesimo Serenissimo Gran Maestro ... 

F'pagni 76 sa 78 hemm it-talb bil-Malti, bit-titlu: Sieguono alcuni atti in lingua 

maltese, ricavati dalla Dottrina Cristiana del Sacerdote D. Francesco Uzzino. 

32 L-Atti kif migjuba fil-kateki:i:mu huma moghtija wkoll fil-ver:i:joni mqassra fil­

ktieb ta' Gaffori, kif gej: Muleja nemmenjich co/loch verita; Muleja nitmajich 

col/och Hhniena; Muleja inhhobbochfuch collosc colloch imhhabba; Muleja 

nindem ghasc reghisctech colloch tieba., kif ukoll Muleja ghasc reghisctech 
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jisghobbia, chelma natik li kat izziet man' offendich. 

Gaffori 77: Orazione da dirsi dopa la Santa Comunione. 

Ruhh ta'Ssignur Gesu Christu kaddisni. 

Gesem ta Christu salvani. 

Dem ta Christu faccharni. 

Elma Ii charec min gembech naddaffni. 

Passioni ta Christu uettachni. 

0 tuajep Gesu esmaghni. 

Thallinisc ninghazel minnech. 

Mil ghadu charisni. 

F'uacht meuti sejachli. 

Cheghedni, Muleja, chdeich. 

Biesc nil-laudach ma I' Angeli. 

Issa u ghal dejjem. 

Hhec ichun. 

78: Giaculatorie da suggerire all'infermo vicino a morte. 

GESU, GESU, GESU, 

F ldeich, Signur jena nirrachmanda ruhi, u nitolboch Ii 

tirceviha bil hhniena tighac. 

Ftachar li intifdeitni, o Signur Alla t'asseuua, u t'attie­

ba colha, b'iddem emchaddes tighac. 

Signur Gesu Christu ircievi geuua chandech irrueicha tighi. 

Signura emchazza, u Regina ta I' Angeli itlop I' Alla ghalia. 

Maria om ta! hhniena, hharisni mil ghadu u'ilcha fideich 

emberchin, hrnhh tighi. 

Angelu emchaddes t' Alla, Ii ghal hniena tighu charistni, u 

t' eddefendini; jechaff mighi fdana ii Pont ta! meut tighi. 

Kaddisin collha t' Assema ghinuni b'ittalp taghchom biesc 

ensalva etrneihha tighi. 

33 Ara f'dan il-volum Olvin Vella, "Ktejjeb Rari ta' Cannolo." 

34 Il-fatt Ii r-registri ta' 1-istamperija ta' 1-0rdni ghas-snin 1782 sa 1790 u 1794 

sa 1798 huma nieqsa jhalli 1-possibbilta Ii materjal iehor bil-Malti kien stampat 

matul dawk is-snin. 

35 Robert Attard, "American Missionary Societies in 19'h Century Malta," The 

Sunday Times (26.5.2002): 56. 
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36 Taghrif migbur minn kollezzjonijiet pubbliCi u privati u minn bibljografiji, 

partikularment minn dik ta' Karmenu Bonavia, A Bibliography of Maltese 

Textbooks, 1651-1979 (Malta, 1979). 

37 ASVSS 63, f. 471'·v, InkwiZitur d'Elci-Segretarju ta' 1-Istat, iddatata 

12.v.1714. 





Dokumentazzjoni: 

ld-"Dar" ta' 
1-Gflaqda/ Akkademja 

Anton Agius Muscat 

Il-lumid-"dar" ta' 1-"Ghaqda" tins ab gewwakamramezzana u sehbithaizghar 
iharsu fuq it-tarag ewlieni ta' Palazzo Carafa, 94 Triq il-Fran, Valletta. 

Inqala' min f' dawn 1-ahhar snin kemmex wiccu u lissen kliem ta' tmaqdir 
ghax iz-zewg kmamar (flimkien ma' ohra ckejkuna tinqafel ghaliha taqdi ghal 
htigijiet personali u taqbel ghal kif matul iz-zmien spetturi sanitarji raw kif fi 
zmien 1-Inglizi gharfu jbiddlu 1-bini barokk ta' zmien il-Kavallieri ghal htegijiet 
sanitarji billijzidu attrezzaturi ta' ndafa pubblika li tkun tixraq ghal kif jaqblu 
ma' ideat ta' igjene pubblika li bdew isehhu wara nofs is-snin 1850) u li dawn 
il-kmamar qajla jixirqu bhala "dar" ta' 1-Ghaqda/Akkademja. 

Wiehed jehtieglu jhares lejn xi trodd 1-istorja qabel jghaddi gudizzju serju 
u xieraq. 

Ibda biex, il-Belt Valletta kienet iffullata tghidx kemm fil-bidu tas-snin 
1900. Minkejja li minn dawk is-snin sal-lum, aktar u aktar wara 1-herba tat­
Tieni Gwerra 1939-1945, il-Belt Valletta ma baqghetx tilqa' fiha dak il-ghadd 
kbir ta' nies u dik il-hajja ta' qabel, xorta ghad hawn il-lum min iqisha bhala 
belt tigbor fiha dak li huwa ewlieni ghall-hajja Maltija u jehtigilha tkun hajja 
wara nzul ix-xemx daqskemm bi nhar bhalma raw is-snin 1-imghoddija. 

Hemm hwejjeg ohra. In-nies li hasbu jwelldu 1-"Ghaqda" fis-snin 1920 
ma kellhomx ghajr iharsu lejn il-Belt meta din kien ghad kellha t-toghma 
tal-hajja fl-aqwa taghha. Mhux biss hadd ma newlilhom daqqa ta' id talli, 
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jehtegilna niftakru, sabu ruhhom ft-eqqel tat-tiswir tal-K wistjoni tal-Lingwa 
Ii fi zmienha firdet u hakmet lil Malta. Kellhom jistriehu fuqhom infushom. 
Ried ikollhom xi mkien fejn ideffsu rashom. U jekk dal-hsieb ghadu jaghfas 
sal-lum fuq min jitwebbel irawwem xi tqanqila kulturali, ahseb u ara fis-snin 
1921 meta Malta kienet ghaddejja minn zmien ta' taqlib politiku-kulturali bis­
shanat liema bhalhom tal-K wistjoni tal-Lingwa, u Ii ma qatghetx ghal kollox sa 
ma 1-mixja ta' 1-istorja qatghet il-verdett taghha ft-1964meta1-politiCi Maltin 
waslu ghall-Kostituzzjoni ta' Malta Indipendenti. 

Ghalkemm kien hemm politici ghajnejhom fuq il-"Ghaqda", kemm Guze 
Muscat-Azzopardi ukemmDunKarmPsailalihar-riedni warajh,qaghdu b' seba' 
ghajnejn Ii ma jinbarmux mill-ghawg politiku huma u jmexxu 1-"Ghaqda", 
imqar jekk ta' 1-ewwel kien ta' xehta battaljier u t-tieni kien jistabar u jahrab 
jehodha wicc imb'wiCc ma' min jinbxu. 

Matul daz-zmien hadmu minn qalbhom u habbew il-"Ghaqda" kemm 
Frangisk Saver Caruana u kemm Ninu Cremona. Qdew ta' zewg forcini 
mill-isheh, imqar jekk it-tilwim politiku habat jifxilhom xi daqqiet ghal dik Ii 
ghandha tkun 1-ahjar strategija b'rizq il-Malti. 

Hekk kif il-gwerra ta' 1-1939/45 ghamlet taghha, Malta ghaddiet minn 
taqliba shiha. Dak Ii huwa Malti sab aktar min iwieznu u jerfghu 'I fuq. Izda 
1-imsehbin ta' 1-"Ghaqda" xorta wahda kellhomjaqdfu ghal rashom, ukolljekk 
1-awtoritajiet tal-Gvern ftimkien ma' 1-aqwa ilhna tal-gazzetti Maltin bdew 
jidfnu 1-Kwistjoni tal-Lingwa. 

Dun Karm lahaq kiber u reha t-tmexxija f'idejn it-tabib Guze Galea Ii wera 
ruhu 1-bniedem ideali ta' zmienu sabiexjiehu fuq spallejh it-tmexxija. Mieghu 
xxierek Ninu Cremona bhalma kien ghamel sa mit-twelid ta' 1-Ghaqda u kull 
tliet xhur issuktaw johorgu 1-qari Il-Malti. Dawn iz-zewg irgiel kienu 1-pern 
ta' zmienhom, ukoll jekk haddiehor ghen. 

Wiehed irid jiftakar Ii mas-snin 1940 fegg iz-zmien meta I-Prof. Guze 
Aquilina wkoll bedajhalli d-diwi tieghu kemm fl-Universita Rjali ta' Malta, 
kemm bil-kitba tieghu bil-Malti u bl-Ingliz, ukemmbit-tahditiettieghukulturali 
hawn u hinn: f'kelma, il-Prof. Aquilina ried Ii 1-Professur tal-Malti jorbot ruhu 
mal-hajja kontemporanja Maltija. Ghazel idawwar harstu lejn it-tabib Guze 
Galea u Ninu Cremona sabiex dawn jaghtu sehemhom ft-efami tal-matrikola 
tal-Malti. Inholoq trijumvirat Ii fassal triq Ii maz-zmien indrat u bdiet taghti 
frott tajjeb, aktar u aktar Ii Ninu Cremona kien il-hin kollu jorqom dak Ii bena 
bhala grammatika ghall-Malti u t-tabib Guze Galea baqa' hawtiel fis-sura ta' 
rumanzi-storici moghnija b'kelma Maltija tajba. 
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Fi kliem iehor, il-Ghaqda dahlet fi zmien li fih issahhet fil-kwiet, ukoll 
jekk inqala' min raha bhala xi ghaqda maghluqa fiha nfisha. IZ-zmien kien 
li ladarba kollox kien miexi sew, mela ma hemmx htiega ta' tibdil. Meta gie 
t-tibdil, ghax inqala' min malli feggew is-snin sittin (zmien 1-Indipendenza) 
beda jqis 1-ewwel u 1-aqwa post jisthoqq iiiu nnifsu u mhux lil dawk li ghalih 
zmienhom qieshom li kien ghadda u mar! Bdiet tranja ohra li 1-istorja ghad 
trid tghid taghha fuq dak li gara warajhom. 

Sa ma 1-Ghaqda rnexxielha ssib kenn gewwa Palazzo Carafa, il-Belt, 
kellha 1-wens tad-dar ta' L'Vnione Cattolica San Giuseppe li wkoll qdiet 
ghall-Empire Press fi Strada San Paolo, il-Belt. Malli fegget it-Tieni Gwerra 
beda 1-gwaj tat-tharbit fil-hajja f'Malta. Htegilhomjaraw fejn imiddu rashom, 
u 1-kunsill (il-kumitat amministratur) ghamel laqghat fil-Belt, Santa Venera 
u 1-Furjana! 

Ix-xewqa li 1-Ghaqda jkollha fejn tmidd rasha baqghet ewlenija fi hsieb 1-
imsehbin. Sa fl-ahhar il-Ghaqda sabet 1-ewwel dar taghha fin-numru lOb, Triq 
1-IskocCizi, illum nafuha Triq M.A. Vassalli, u li sa fejn nista' niftakar kienet 
tigi max-xellug int u thares 'l isfel minn salib it-toroq Triq M.A. Vassalli u 
Triq Nofs in-Nhar. L-ewwel laqgha hinn saret is-Sibt, 17 ta' Frar 1951. Ta' 
min jghid li wkoll sa zmien wara t-Tieni Gwerra, in-nies fil-Belt baqghet 
tirreferi ghat-triqat bl-isem bit-Taljan ghax hekk drat tafhom matul snin shah. 
L-ahhar laqgha fid-dar li kienet tal-proprjetarji tal-Lukanda Osborne (Triq 
Nofs in-Nhar) saret il-Gimgha 9 ta' Gunju 1961 fis-6.00pm. 

Gara li hin bla waqt htegilhom jaraw x'jaghmlu ghax is-sid kien jehtieg 
il-post. Fl-ahhar laqgha tad-9 ta' Gunju 1961 it-tabib Guze Galea habbar li 
sabu kenn f'Palazzo Carafa, il-Belt, b'kera ta' tletin lira sterlina fis-sena, u "li 
setghu j servu mq ar sake mm jinstab lokal iehor b' bieb ta' barra ghalih." 11-kunsill 
iltaqa' f'Palazzo Carafa ghall-ewwel darba fil-5 ta' Novembru 1961. 

Ghalkem fl-ahhar snin inqala' min qal, b'xehta ta' tmaqdir, li d-"dar" ta' 
1-Ghaqda tokkupa 1-kmamar tal-"bidello" ta' meta Palazzo Carafa qeda bhala 
sede ta' 1-Iskola Umberto Piimo, jehtieg niftakru li kien bil-ghaqal ta' nies 
ta' zmien il-Prof. Guze Galea li 1-Ghaqda sabet fejn tmidd rasha u dan bi hlas 
fis-sena ta' Lm 30. Irridu niftakru li 1-Ghaqda Letterarja Maltija, is-Socjeta 
ta' 1-Istorja ta' Malta (Malta Historical Society) u ohrajn bhas-Socjeta Maltija 
tal-Folklor (Malta Folklore Society) ghadhom minghajr "dar" taghhom. 

Meta 1-Ghaqda sabet kenn gewwa Palazzo Carafa, kienet grajja li wiehed 
iq is ha ta' gid. Palazzo Cara fa ta' wara 1-gwena kien fih il-ha jja kemm ghax kien 
jilqa' fih ufficcji ta' hidma ta' gid mill-Knisja Kattolika Maltija, bhal dawk ta' 
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Caritas u 1-Kummissjoni Emigranti, u kemm bhala sede ta' 1-Azzjoni Kattolika 
Ii baqghet iz:Z:omm 1-isem tradizzjonali bit-Taljan "Gioventu Cattolica" ta' 
qabel il-gwerra. II-ghadd ta' zghazagh u rgiel kien imdaqqas sew ghax il-Belt 
ma bdietx issofri bil-kbir it-tluq ta' nies, negozji, rappreientanti kummercjali, 
gheluq ta' hwienet u, minjista' ujrid, erhilu jfittex il-gdid u 1-wisa' barra mill­
Belt. U waqghet il-ghafja tal-mewt fuq il-Belt hekk kif il-flotta Ingliia bdiet 
ftit ftit titlaq minn Malta. 

Kemm dam presidentil-Prof. Guze Galea,id-"dar" ta' 1-Ghaqdakienet tkun 
nadifa xummiema, kif ukoll il-qari Il-Malti kien dejjem mizmum bil-galbu 
kollu f'pakketti jew fuq xkafef jew f'librerija. Meta kien mehtieg, gieli ghint 
"lill-Profs" li, ghalkemm Kap ta' Dipartiment tal-Gvern, ma kienx isibha bi 
tqila jmidd idejh halli Il-Malti jkun mizmum kif jixraq. 

Sa ma baqa' president il-Prof. Galea, id-"dar" gewwa Palazzo Carafa 
kienet fl-aqwa taghha ghax il-bqija ta' Palazzo Carafa bhala sede ta' 1-Azzjoni 
Kattolika kien beda jwennes il-Kummissjoni Emigranti u Caritas Malta (sa 
ma ta' 1-ewwel harget ghax bniet Dar 1-Emigranti hdejn il-Barrakka ta' Fuq, u 
Caritas Malta garret ghall-Kurja Arciveskovili, Casa Madonna di Manresa, il­
Furjana), kif ukoll billi I-Belt kien ghad kellha ghadd gmielu ta' tfal, zghaiagh 
u rgiel bhala membri ta' 1-Azzjoni Kattolika (Gioventu Cattolica) ghall-Belt. 
Barra taghlim Nisrani kien hemm nies habrieka bhal Dun Salv Laspina (f'hajtu 
ghallem 1-Istorja fil-Liceo, il-Belt) Ii mhux biss kien jixxieghel iheggeg 
attivitajiet socjo-kulturali f'Palazzo Carafa fejn kien hemm sala mghammra 
b'palk u taqdi wkoll ta' cinema, talli kien maghruf sew ghall-gwida morali ta' 
films Ii jidhlu Malta fis-swali pubblici. 

Kien zmien ta' hidma sfiqa gewwa Palazzo Carafa. Iida z-zmien jghaddi 
u jbiddel xturu. II-Belt bdiet ftit ftit titmewwet hekk kif in-nies bdiet taghzel 
tghammar barra mis-swar. Raqad il-Port il-Kbir u tbattal Marsamxett. Dan 
gab mieghu tranja. Palazzo Carafa wkoll naqqas mill-ilhna ferrieha ta' tfal u 
zghazagh, ghalkemm baqghu xi nies hawtielajaraw kif jigbru madwarhom tfal 
u zghaiagh ghat-taghlim Nisrani. Is-Sur Joe Tonna baqa' sal-lum ixerred il­
kelma Nisranij a mal-Belt u barra minnha billi j sa wwar kotba ta' sura religjuia. 
B'hekk dak li xxettel il-bierah jghix illum f'sura "moderna". Mieghu jixraq 
jizdied isem Michael Zammit Ii tahajikteb kull gimgha hannieqa hsibijiet qsar 
u jolqtuk sabiex bihom iressaq il-qarrej tal-gazzetta Lelien is-Sewwa jifhem 
xehtiet ta' taghlim Nisrani. 

II-Prof. tabib Guze Galea fl-24 ta' Frar 1974 gharraf lil-Laqgha Generali 
ta' 1-Ghaqda/ Akkademja Ii kien wasal iz-zmien li jcedi s-siggu wara 35 sena 
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jzommu. Ghalkemm huwa reha 1-presidenza minn idejh, baqa' jattendi kemm 
jista' jkun rcgolarment il-laqghnt tnl-kunsill u li gieli kienu jdewmu sa qrib 
it-8.00pm. Gieli kien ikun ma jiflahx u ma jattendix. Ghal-laqgha tal-kunsill 
tat-Tnejn 20ta' Marzu 1978 il-"Profs"tniz:i:el bhalamarid.Huwahalladil-hajja 
fil-Ghid il-Kbir, 26 ta' Marzu 1978. Min kien jafu sewwa, bkieh. 

Wara Guze Chetcuti, Godfrey Zarb Adami qeda bhala segretarju onormju 
ghal snin twal. Bejnu u bejn il-Prof. tabib Galea twieldet rabta ta' wiehed 
jifhem lill-iehor. Ghal qrib April 1972 is-Sur Zarb Adami beda jhossu ma 
jiflahx. Meta ghadda ghall-ahjar qeda ghal xi zmien bhala membru fil-kunsill 
ta' 1-Akkademja. Kiteb taghrif dwar 1-istorja ta' 1-Ghaqda tal-Kittieba tal-Malti 
u li stampah il-Moviment Azzjoni Socjali, Valletta, bhala pubblikazzjoni 
taghhom. Miet fl-1984. 

11-persuna 1-ohra, Antonio Cremona, maghruf popolarment bhala "s-Sur 
Nin", u li kien ilu marbut ma' 1-Ghaqda/ Akkademja sa mit-twelid taghha, 
hadem minn qalbu u bla hedu b'rizq 1-Ghaqda/Akkademja kif jixhed sew il­
qari Il-Malti sa mill-bidu tieghu. Fil-laqgha tat-18 ta' Mejju 1969 il-kunsill ta' 
1-Akkademja tkellem dwar li "s-Sur Nin" wasal biex jaghlaq 89 sena u kien 
jinsab Ghawdex.F'Settembru huwa werax-xewqalijhalli minn Vici-President. 
F'Novembru 1969 hatruh unanimament President Onorarju ta' 1-Akkademja. 
Il-bidu tas-sena 1972 xehdet il-mewt tieghu. 

Bdiet tintemm storja episodika ta' nies li hadmu annuna flimkien ghal ideal 
lingwistiku-kulturali li 1-istorja maz-zmien gharfet u wettqet. It-trijumvirat li 
jixhed il-qari Il-Malti ghal ghexieren ta' snin halla trijonfta' wirt karatterizzat 
minn mixja serja, ordinata, determinata u patrijottika li bhalha u daqsha ma 
deherx warajhom, minkejja li Hlieta li kienu, flimkien ma' ohrajn, iltaqghu u 
hadmu minghajr hsieb li jithallsu ghax-xoghol li taw lill-pajjiz. 

Wara 1-Prof. tabib Guze Galea, 1-avukat Wallace Ph. Gulia ha r-riedni 
f'idejh. Meta niftakru li, apparagun kmieni f'hajtu hakmitu marda tal-qalb 
li mewtitlu nofs il-korp tal-persuna tieghu u gaghlitu jistrieh fuq bastun 
fil-mixi, u li baqa' jissielet mal-hajja ta' kull jum kemm bhala Avukat 
tar-Repubblika u kemm meta lahaq Imhallef kif ukoll meta temm dan 
1-inkarigu, ghandna ghax tabilhaqq nammirawh. Ghen 1-Akkademja u 
socjetajiet beneficjarji mill-ahjar li sata' u xi daqqiet wisq aqwa minn 
dak li jitlob id-dmir. 

Il-hajja gewwa I-Belt u Palazzo Carafa fi Triq il-Fran, kif ukoll ma' Malta 
kollha, bdiet titbiddel. Fehmiet godda xxettlu u nisslu tqanqiliet godda. Il-hajja 
ma baqghetx li kienet. L-istorja hadet xejra maghzula wisq minn dik ta' qabel. 
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Wara 1-avukat Wallace Ph. Gulia lahqu ohrajn. L-istorja ghad trid tghid taghha 
ghal meta reha t-tmexxija 1-avukat Gulia. 

GewwaPalazzo Carafa baqghu biss it-titkiriet 1-imghoddija ta' metal-hajja 
kienetta' binjaohra: ta' metal-membri tal-kunsillkienujmorru 1-laqghatlebsin 
formalment il-glekk matul is-sena kollha, kelma jqisuha tajjeb qabel ilissnuha 
u kull min inhatar sabiex jghin fit-tmexxija ta' 1-Ghaqda/ Akkademja jixraqlu 
r-rispett ta' haddiehor u Ii huwa wkoll irid juri rispett u sens ta' responsabbilta 
lejn 1-imsehbin bl-aqwa u 1-ahjarimgiba personali. Dawnit-titkirietjghixu bhal 
meta Habib Galea laqaghni tajjeb u mill-ahjar ft-ufficcju tieghu bhala t-Tabib 
Ewlieni tal-Gvern,Kap ta' Dipartiment,f'dikil-ghodwa tas-Sibtmeta tarraftlu 
kellux il-pjacir jaghmilha ta' xhud ghalija fiz-zwieg tieghi f'Dicembru 1958 u 
li kien qieghed joqrob. Il-grajjiet ghaddew: it-titkiriet ghadhom hajjin. 




